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T o  i L e i l e i e  





^er ligger et Huus mellem Himmelbjerg og Silke­
borg, omgivet af Skove og hsie, takkede Bakker, som om 
Aftenen, naar Taagen indhyller dem, ligne Bjergene i 
et Schweitzerlandskab, og om Dagen, naar Solen skinner, 
eller naar Luften er klar, vise et uendeligt morkebrunt 
Toeppe af Lyng. hvori Enebcer og Birkebuske fremstille 
sig som sorgelige Levninger af de mcegtige Skove, der 
engang skjulte disse Bakker. 
I det omtalte Huus boede Skovfogden for et District 

af Silkeborg Skove, en gammel, bredskuldret Mand, der 
havde tilbragt en Deel af sit Liv i Krigsstanden, Til 
Erindring herom bar han endnu et stort Overskoeg, som 
med Tiden var blevet graat, og et lille Messingkors paa 
Brystet. Han var Enkemand og havde en voxen Datter, 
som boede hos ham og tog vare paa Husets Gjerning. 
Annas Barndom var gaaet bort paa dette Sted, i den 
dybe og uforstyrrede Eensomhed, som hvilede over Skovene. 
Fader og Datter havde begge modtaget deres Indtryk 
heraf, kun paa en forskjellig Maade. 

En Sommereftermiddag sad Gunder Skovfoged i 
Skyggen af et ophoengt Lagen, med Benene udstrakte 
paa en foeldet Bogestamme, indenfor sin Gaarddor og 
rog af en Pibe. Solen skinnede ned i Gaarden og 
speilede sig i en stor, blankskuret Messingkjedel, som stod 
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opstillet til Brondtruget; det varme Lys gav Mosset og 
Huuslogen paa Taget et rigt og pragtfuldt Farveskcer. 
Over den ene Side af Muren faldt en stcerk Skygge, i 
denne laa Lænkehunden udstrakt, medens en listig And 
stjal dens Mad, med det ene Oie paa Truget og det 
andet henvendt paa den Sovende. Svalerne kvidrede, 
en stor Gris laa gryntende i Sovne, under et Sengelad, 
hvorpaa Anna havde Dyner ude at soles. Indenfor 
Porten laa en Mcengde Lyngknipper, fra hvilke der ud-
strommede en stcerk og krydret Duft. Paa det overste 
Knippe stod Gaardhanen, med Hovedet hceldet mod den 
ene Side og udstodte en svag og varslende Kurren, idet 
den stirrede op i Luften ester en Muusvaage. 

Stilheden blev pludselig afbrudt ved et vceldigt Raab 
fra Gunder, hvorefter et ungt Menneske stak Hovedet ud ad 
en Dor og blev staaende i denne, uden at komme videre. 

„Mads Stephen!" gjentog Gunder med en endnu 
mere gjennemtrcengende Stemme. 

„Her er jeg. Husbond!" 
„Aa, Mads Stephen! spring ud til Porten, og se, 

hveni det er Tullefas ligger og knurrer efter, jeg sidder 
her saa godt og gider ikke reist mig." 

„Der var Ingen," sagde Mads Stephen, da han 
kom tilbage. 

„Saa maa Tullefas nok have dromt. — Veed Du 
hvad, Mads Stephen! jeg skal sige Dig noget. Du kan 
gaa ind og stoppe min lange Pibe, og lad saa Anna 
tappe mig et Krus Nl, man kommer saadan til at tsrste 
i denne Hede" 

Karlen gik. 
„Det er da en farlig Varme idag," sagde han, da 

han kom igjen. 
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„Javist, min Son! det er ret en deilig Sommer 
iaar." 

„Deilig Sommer?" gjentog Mads Stephen. „Kornet 
ligger svedet henad Marken, Fceet styrter, og Boghveden 
visner inden den saaer sat Blomster." 

„Hvad Fanden kommer Kornet og Fceet og Bog­
hveden mig ved?" svarede Gnnder. „Jeg har ingenting 
af det. Det er en deilig Sommer alligevel. I saadan 
en Hede bliver der mange Rceve. Haren kan ogsaa nok 
lide Varme, hun yngler intet i Regn og Kuld. Vi faae 
en god Jagt, naar Skudtiden kommer. Forrige Esteraar, 
da jeg forte Klapperne an, mens de hoie Herskaber vare 
i Besog herovre, slog Majestceten mig paa min Axel og 
sagde: Fanden fare i Dig, min kjoere Gunder Skovfoged, 
jeg troer, Du fabrikerer os dine Rceve selv, for aldrig 
har jeg jaget paa noget District, hvor der var en saadan 
Mcengde, som hos Dig " 

„Bander Majestoeten?" spurgte Mads Stephen. 
„Ja, naar han er blandt Skytterne og andre af 

sine Ligemcend. Iaar skal han tro, jeg ogsaa kan lave 
Harer." 

„I har Lykken med Jer, Husbond! I sidder i et 
godt Embede. Fnrstraaden tager Jer tilbords, og Maje­
stoeten regner Jer blandt sine Venner." 

Skovfogden strakte sig tilbage mod Muren og 
nikkede. 

„Det er sandt. Du siger, Mads Stephen! jeg er 
en lykkelig Mand; men jeg har ogsaa maattet lide meget, 
inden det kom saavidt. Jeg har doiet Hede og Kuld, 
ovre i Vestindien har jeg eengang tilbragt to stive Dogn, 
ncesten uden at faae en Mundfuld at spise, en anden 
Gang var jeg noer ved at ds af en meget gul Feber, 
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kortsagt, jeg har provet alle mulige menneskelige Ulykker 
i mine Dage. Men nu knurrer Tullefas jo igjen, Hvem 
kommer da der?" 

„Det er Mollerens Tvillinger nede fra Ry," sagde 
Karlen. „Hvor mon de stal hen, de se saa pyntede ud 
paa en Hverdag?" 

„Det har saa sine Grunde," svarede Skovfogden. 
„Nu kan Du ellers gjerne gaa din Vei, lille Mads 
Stephen! lad mig se, Du faaer os den gamle Bosse 
gjort godt reen, Forstraadens skikkede Bud efter et Dyr, 
som skulde sendes bort iaften, Du kommer til at prove 
din Lykke idag, jeg gider ikke selv tage afsted i denne 
Varme." Karlen gik; da han var kommen hen til Doren, 
kaldte Gunder ham tilbage igjen. „Aa Mads Stephen? 
stil mig det Krus Ol lidt ncermere herhen, Du har sat 
det saa langt bort, at jeg ikke kan naae det. — Saa, 
det var rart! — naa, skynd Dig nu og tag Benene med 
Dig, Du gaaer mig saa dovent idag." 

Idet Mads Stephen forsvandt, kom to nye Personer 
tilsyne, som i Dragt og Holdning, i Ansigtets Trcek og 
Udtryk havde en paafaldende Lighed med hinanden. Det 
var de omtalte Mollerens Tvillinger, Da de faae Skov­
fogden sidde i Skyggen af det ophoengte Lagen, standsede 
Begge i Porten, som om de betcenkte sig paa at gaa 
videre, men Gunder udbrod: 

„Gudsfred og Goddag, I to Tvillinger! trced kun 
noermere. I maa vist have et Mrinde til mig, siden det 
nu er tredie Gang, jeg seer Jer liste forbi min Port 
idag. Kom og sid ned, Salmon, men gaa sagtens ind 
forst og riv lidt Ho ned til Hesten, han staaer og ftron-
ner af Sult, og Du, lille Jakob, trcek det Lagen loengere 
frem paa Snoren, Solen skinner lige ned paa mig. Der 
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kommer min Datter, hils forst paa hende, siden kan vi 
snakkes ved om Jeres Wrinde." 

Medens han talte, viste Anna sig i Doren, 'med 
et Udtryk af Gloede i hendes friske og rodmende Ansigt. 
Hun gik hen imod de to Fremmede og rakte enhver af 
dem Haanden. 

„Goddag Salmon! Goddag Jakob! velkommen her. 
Det er lcrnge siden, I besogte os sidst." 

„Vi maatte hjcelpe dem hjemme med at faae Hoet 
ind," sagde Salomon. 

„Men vi tcenkte paa Dig imedens," foiede Jakob til. 
Gunder iagttog denne Hilsen med et polisk Smil. 

Han sagde til Anna: 
„Det er nok ellers bedst. Du nu gaaer ind til din 

Gjerning igjen, lille Ane! jeg og Tvillingerne have noget 
at snakkes ved om." 

Jakob holdt endnu hendes Haand i sin, han slap 
den ikke, medens han saae over til Broderen, som om 
han sogte Bistand hos ham. 

„Jeg toenker, at Ane gjerne kan blive herude," sagde 
Salomon, uden at slaa Oinene iveiret. „Vort ZErinde 
angaaer hende ligesaa fuldt som Eder." 

„Som I vil," svarede Gunder. „Soet Jer ned, saa 
falder Talen bedre." 

„Vi ere komne herover idag for at fri til Eders 
Datter," sagde Salomon med en dcempet og noget stjcel-
vende Stemme. ,.J kjender vore Vilkaar og veed, at vi 
holde af Ane i Tugt og ZEre." 

„Haa, haa!" sagde Gunder, „har I endelig be­
kvemmet Jer til at tale derom. Ja, det^vcerste Bjerg 
for en Frier at komme over, er hans eget Dortrin, som 
de sige. Jeg har jo lcenge vidst, hvordan I to Kncegte 
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vare farne, der er heller ingen Ting at udslette paa Jer, 
Tvillinger; Molleren sidder jo i en god Gaard og har 
svcere Penge paa Rente, Jeres Moster skulle I jo ogsaa 
arve, I kunne nok gjore en Pige lykkelig. Jeg forstaaer 
mig lidt paa at bedomme Folk, og har seet mig om i 
Verden i mine Dage." 

„Ja, det har I nok." 
„Om jeg har. Jeg har levet blandt alle Jordklodens 

Mennesker, ligefra de fineste Hvide til de allersorteste 
Idioter. — Hvem af Jer er det saa, der vil voere min 
Svigerson?" 

„Vi holde begge To ligemeget af Ane," svarede 
Salomon, „saadan har det vceret alt fra vi vare smaa, 
jeg tcenker ikke det bliver anderledes nogensinde." 

„Ja, men Pigen kan da ikke godt gifte sig med 
Jer Begge, veed jeg." 

„Vi lade hende selv domme os imellem," sagde 
Salomon, „Den hun bestemmer sig for, han tager imod 
sin Lykke; saaledes ere vi komne overeens indbyrdes." 

„Naa! hvad siger Du dertil, lille Ane! hvem af 
dem skal det saa vcere?" spurgte Gunder. 

„Ingen af dem," gjentog hun bestemtere og hævede 
sit Ansigt, medens Taarcrne randt ned ad hendes Kin­
der: „Jeg har al min Levetid holdt af Jer Begge. I 
stode mit Hjerte lige ncer, hvorfor vil I da gjore mig 
til Dommer, og hvorledes skal jeg kunne vcelge, da 
jeg forud veed, at mit Valg bestandig vil gjore En 
ulykkelig." 

„Han vil finde sig idet, lille Ane!" sagde Salomon. 
„Saa godt han kan," soiede Jakob til. 
„Ane har Ret," bemcerkede Gunder med en dybsindig 

Mine, „det er ikke hende, der stal vcelge her, for det har 
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hun ingen Forstand paa. Det er mig. Siden jeg, som 
sagt, anseer Jer for at vcere lige gode, saa ville vi trcekke 
Lod om det. Her tager jeg nu to Halmstraa, Den, som 
faaer det lcrngste, " 

„Troekke Lod om Ane?" udbrod Jakob. 
„Nei, Skovfoged! det synes vi ikke om," svarede 

Salomon. 
„Vist, saa Gu' skal I trcekke Lod, naar jeg engang 

har bestemt en Ting — naa! hvem kommer nu der og 
forstyrrer os?" 

Mads Stephen stak i dette Oieblik sit Hoved ud ad 
Doren og sagde: 

„Forstraadens Jens holder omme ved Havegjcerdet, 
og sporger om det Dyr, hans Husbond forlangte til i 
Middags." 

„Jeg troer Djoevelen rider Forstraaden," sagds 
Gunder. men i en noget dcempet Tone, „hils Du ham 
fra mig og siig, at jeg har andet at tage vare paa, end 
at lobe omkring efter hans Dyr." Mads blev staaende. 
— „Naa, hvad tover Du efter? vil Du se, Du kommer 
afsted." 

Idet Mads vendte sig for at gaa, hviskede Gunder 
til Tvillingerne: 

„Den Kujon! han er bange for at sige Karlen 
Besked. Veed Du hvad, Mads Stephen!" tilfoiede han 
med en lydeligere Rost. „Du kan sige, det skal blive 
bragt Forstraaden inden Aften, jeg stal selv komme ned 
med det. — Nu har jeg faaet en Jdee!" vedblev han, 
da Karlen var gaaet. „Enhver af Jer gaaer ind og 
tager en af mine Bosser og saa tilskovs. Tvillinger! 
jeg veed, at I ere to flinke Skytter, af Eders Stand at 
vcere. Den som forst bringer mig et Dyr hjem, skal 
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have Ane. Saadan skal det vcere, ind efter Bosserne, 

ingen Betænkninger! afsied med Jer!" 
Salomon og Jakob adlod. Anna blev staaende hos 

Gunder. Da de kom tilbage, rakte hun dem Haanden 

til Afsked, idet de forlode Gaarden. 
Et Stykke nedenfor Skovfogedhuset deelte Veien sig 

i modsatte Retninger; ved at folge den ene kom man 
over mod Ry og Himmelbjerget, den anden forte ind i 

Silkeborgs Skove. Her standsede Tvillingerne, medens 

de ladede deres Bosser. 
„I Guds Navn!" sagde Jakob, „det maa da vcere 

saaledes, men jeg holder ikke af at vinde Anna paa den 
Maade, jeg er bange for, at det vil gaa feil med den 

Jagt idag. Hvad siger Du, Salomon? — Hvorfor tier 

Du stille, tal lidt til mig." 
„Vi maa friste vor Skjoebne," svarede Salomon, 

„mens den Ene leer, vil den Anden komme til at sorge, 

men det kan ikke vcere anderledes." 
„Det er da en underlig Tone, Du siger det i; roek 

mig din Haand, Broder! hvordan det end gaaer os idag, 
toenker jeg dog, at vi To ville bevare et godt og venligt 

Sindelag mod hinanden." 
Salomon nikkede, idet han rakte Jakob Haanden 

og sagde: . - c. 
„Her stilles vore Veie. Gud voere med Dig, lille ̂ akob. 
Han kastede Bossen over Skuldren og gik ned mod 

Himmelbjerget. Jakob blev staaende og saae efter ham. 
„Det er lcenge siden, jeg har seet ham saa.bevoeget 

som idag," tcenkte han, „skjondt han vilde dolge det for 

mig, Han ligner dog altid sig selv. nu vcelger han Veien 
ned mod Sveibcek og Bogedal, for at jeg stal drage ind 

ad Silkeborg til, hvor de fleste Dyr findes." 
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Med disse Tanker gik Jakob ind i Skoven. Han 
forlod Veien og fulgte de mange bugtede Hulninger, 
som en Stroms Vande eller en Jordrevolutions Sank­
ninger har frembragt overalt i denne Egn, og hvis skarpe, 
kantede Sider Tiden forlcengst afbrod, idet den bedcekkede 
dem med et hsit Lag Lyng eller Blaabcerbufle. Efter-
haanden som han skred frem tiltog Skyggen og den 
fugtige Friskhed inde i Skoven, en dyb og uafbrudt Fred 
hvilede omkring ham. Gjennem denne hoie og langstrakte 
Hvoelving, hvis friske og glindsende Lov syntes ubevæge­
ligt som Metalblade, formaaede kun en enkelt Solstraale 
at troenge sig. Idet Lyset naaede Jorden, kastede det et 
bestemt og farverigt Skoer hen over Bregnerne eller det 
gulrode Okkersand, gjennem hvilket Troerodderne paa flere 
Steder stode frem, som Benene af et sletbegravet Skelet. 
Myggene summede, en Solsort sad og kvidrede mellem 
Grenene af en udgaaet Bog, det moegtige Trce med deis 
knudrede Bark og boiede Grene, fra hvilke lange Trevler 
hvidt Mos hang ned mod Jorden, tog sig ud paa dette 
Sted som en gammel Kcempe, der lyttede til et Borne-
eventyre Alle disse Billeder glede forbi Skytten, uden 
at fremkalde noget Indtryk paa ham, han glemte Tiden 
og hensank i Tanker, medens lyse og venlige Billeder 
opstege i hans Sjoel. Da han omsider vaagnede, var 
Solen sunken et godt Stykke paa Himlen, han lyttede, 
speidede, sogte at opfange enhver Lyd med den Sikkerhed 
i Blik og Horelse, der er Jcegeren egen, derefter ilede 
han hurtig fremad for at indhente det forsomte. Foran 
ham dannede Skoven en Lavning mellem to Skroenter, 
gjennemstrommet af en lille Boek, der i utallige Bugt­
ninger havde tilkcempet sig et Lob igjennem Dalen, uden 
anden Lon, end den tilsidst sporlos at forsvinde i Juul­
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soen. Paa flere Steder skjultes Strommen under Gron-
svoeret og robede alene sin Tilvoerelse ved de friste og 
saftige Farver, den gav Lyngen og Groesset paa dens 
Bredder, Midt i Dalen laa en gammel Kcempehoi, ikke 
storre eller bredere end hundrede andre, somOiet moder 
overalt i Egnen, men her, paa dette Sted, i denne morke 
Skov, beskygget af hundredeaarige Ege og Bogetroeer, 
gave Omgivelserne: Odet, Eensomheden, Skumringen, 
denne Grav et soeregent Physiognomi, Eensomheden, der 
tvinger Aanden til Eftertanke og fremmaner sine Billeder 
af de henfarne Skygger, med den ophoiede Ynde. som 
Erindringen stundom giver det Forsvundne. Paa den 
anden Side Kcempegraven saae Jakob Rogen af en Kulmile 
stige op imellem Troeerne. En gammel Mand sad paa en 
Steen, med Ryggen mod Solen og bandt Lyngkofte, 
medens han bevogtede Milen. Jakob gik hen til ham. 

„Gudsfred, Soren Taisen! har Du seet noget til 
Hjorten idag?" 

„Jeg har seet det, som var voerre end en Hjort," 
svarede Soren, uden at se op fra sit Arbeide. 

„Hvad mener Du?" 
„Jeg har seet den gamle Palle Springbuk gaa over 

Veien hernede i Lavningen, lidt for Du kom." 
„Palle Springbuk?" gjentog Jakob. 
„Ja vist! ham fra Them, som blev begravet mens 

jeg var en lille Em men som endnn ikke har faaet Fred 
i sin Grav." 

„Naa, og ham har Du seet idag?" spurgte Jakob. 
„Ja!" svarede den Anden med et Hovednik. „Ham 

har jeg seet, lige saa tydeligt, som jeg nu seer Dig. 
Han gik tvoers over Veien, boiet og langsom, og man 
holder for, at den Dag sjelden ender godt, hvori man 



sporger nyt fra Palle. Men hvad gjor Du herude, saa 
pyntet, og med Bossen under Armen? — Hvis Skov­
fogden fik Dig at se, Jakob —" 

„Aa, det har gode Veie, det er i hans Mrinde, jeg 
gaaer." 

„Det er en anden Sag, saa er det vel afgjort 
mellem Dig og Ane? Jeg troede ellers, at det var din 
Broder Salmon, der skulde have hende. Nede i Ry for­
talte Folk, at det var ham, hun holdt meest af, og at 
hun kun tovede saaloenge, for ikke at gjore Dig imod." 

„Har de fortalt det?" spurgte Jakob. „Det kan 
gjerne vcere, at det er sandt-" 

„Ja, hvad veed jeg vel derom?" tilfoiede Soren 
i en ligegyldig Tone. „Jeg sidder her og passer min 
Mile og lader Andre skotte sig selv. Men de sagde det 
rigtignok." 

„Der er endnu intet afgjort om den Sag," sagde 
Jakob, idet han vendte sig og gik ind i Skoven. 

Da han havde fortsat sin Gang i nogen Tid, 
standsede han pludseligt; der faldt et Skud i den Retning, 
Salomon var gaaet. Echoet mellem Bakkerne gjentog 
Knaldet. Det var umuligt at tvivle. Jakob blev ligbleg. 

„Det var Salmon, som flod," hviskede han, forover-
boiet og lyttende. „Jeg har altsaa tabt. Salmon flyder 
ikke feil, mindst idag, og Anna! — Herre Gud! jeg holdt 
saa inderlig af hende, — men det gjor han da ogsaa, 
og Folk sige jo, at det er ham hun gjor af. Han vil 
gjore hende lykkelig, hun vil nok faae det godt hos ham. 
— Jeg vil ikke gaa lomger; inden jeg kommer tilbage, 
vil han voere hjemme hos Gunder. De sidde sammen, 
hun holder sin Haand i hans, de ere glade de To, Ingen 
tcenker paa mig. Jeg vil dog liste mig ned til Skov-

Medcns de lcrmpe. y 
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fogdens Huus, uden at Nogen faaer mig at se." Han 
satte Hanen i Ro, kastede Bossen over Skuldren og be­
gav sig paa Hjemveien, langsomt og grundende, fordybet 
i sin Smerte. „Hvorfor modtog hun mig da altid saa 
venligt?" sagde han underveis til sig selv. „Det havde 
voeret bedre, om de havde lukket Porten for mig og jaget 
mig bort; men hun lyttede til mine Ord, hun horte mig 
med sit Hjerte. Det troede jeg idetmindste." 

Der var gaaet flere Timer bort siden de to Brodres 
Jagt begyndte. Idet Jakob vedblev at folge Stien til 
Skovfogedhuset, saae han mellem Trceerne Juulsoen 
komme tilsyne med dens smaa, skovbevoxede Der, hvis 
Troeer voededes af Vandet og afspeilede sig i det. Paa 
den modsatte Side af Soen skraanede Landet op i lang­
strakte, lyngkloedte Bakker, hvor fordum Flyvesandet og 
Stormen regerede og som nu tabe sig i en Baggrund 
af Skov og afbrydes af et Mosaik af forskjelligfarvede 
Kornmarker. En Kirke og en Veirmolle rager i det Fjerne 
op over Skoven. Aftensolen kaster sit rodgule Lys hen 
over Bakkerne, Vindens svageste Aande bragte Juulsoen 
i bolgende Bevoegelse. Alle disse Omgivelser: Soen, 
Skoven, Bakkerne, Kirken, forenede sig til et Billede, 
som en Digter eller Maler forgceves vilde opbyde hele 
sin Indbildningskraft for at forskjonne, et Billede, som 
doa i dette Oieblik aled sporlost oa uden ringeste Ind­
tryk forbi Jakobs Blik. 
I Noerheden af Skovfogedhuset var alt stille og 

ligesom uddoet. En lyseblaa Rog steg op af Skorstenen, 
nede fra Dalen lod Mads Stephens dampede Sang, 
idet han drev Koerne hjem. Jakob listede sig noermere, 
standsede og lyttede. Han horte kun sit eget Hjertes 
Slag og sin gispende Aande. Da han kom ned bag 
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Gjcerdet, boiede han Hyldetrceets Grene tilbage og dan­
nede derved en Aabning, hvorigjennem han kunde se ind 
ad Vinduet. Anna sad ved Bordenden, stottende Hovedet 
i begge sine Homder. Lomgere tilbage laa Gunder, ud­
strakt paa en Boenk, hensunken i Betragtninger, medens 
han blceste en fiin Rogstraale ud af Piben. Ingen af 
dem talede til hinanden. Paa engang forandredes dette 
Billede. Gaardhunden goede. Jakob vilde drage sig 
tilbage, i det samme hcevede Skovfogden sit Hoved og 
fik Oie paa ham. Han udstodte et Forundringsraab. 

„Naa! der har vi endelig vor Skytte," sagde han. 
„Hvem af dem?" spurgte Anna blegnende, idet hun 

stod op fra Bomken og saae hen i den betegnede Retning. 
„Gjcet!" sagde Gunder. 
„Jakob?" hviskede hun. 
Jakob udstodte et Skrig, sprang over Gjoerdet og 

styrtede ind i Huset. Anna traadte tilbage, forbavset 
over hans forstyrrede Udseende, funklende Oine og 
gispende Aande. 

„Salmon! hvor er Salmon?" spurgte han. 
„Hvad veed jeg det. Derom maa Du jo vide 

Besked," svarede Skovfogden. 
„Har han ikke voeret her endnu?" 
„Nei, Missen har han ikke nei, men jeg horte 

Skudet, saa vidste jeg strax. at det var Dig, og at Du 
snart maatte komme." 

„Ak nei!" svarede Jakob sorgmodig. „Det var ikke 
mig der skod, og jeg vendte forst tilbage, efterat jeg havde 
hort Knaldet af hans Bosse. Jeg troede, at han allerede 
var her, men han kommer vist strax." 

Med disse Ord blceste han Krudtet fra Panden og 
hoengte Bossen op paa Voeggen. 
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„Naa! det er altsaa Salmon, der skal voere min 
Svigerson," sagde Gunder, idet han lagde sig tilbage i 
sin forrige Stilling, „ja jeg tcenkte det nok, jeg kunde 
se det paa ham. Aa, gaa sagtens hen og tag mig en 
Svovlstik, der paa Vceggen." 

Jakob adlod, derefter satte han sig i en Krog paa 
Boenken, og den forrige, uhyggelige Stilhed indtraadte 
atter. Anna sad for Bordenden, hendes store og morke 
Oine antoge et ubeskriveligt blidt og sorgmodigt Udtryk, 
hvergang hun rettede dem mod Jakob. 

„Ja, vi maa vel snart toenke paa lidt Aftensmad 
til mig!" udbrod Gunder endelig. „Tomd Lys, Barn! 
og lad mig faae noget at spise." 
I det samme kom Mads Stephen lobende ind i 

Gaarden. Hans usædvanlige Ilfærdighed tydede paa 
noget nyt. Gunder reiste sig og ventede ham ved 
Vinduet. 

„Husbond!" raabte Karlen, „Husbond! har I 
hort det?" 

„Naa, hvad er der paafcerde?" 
„Den ene af Tvillingerne har skudt et stort Dyr." 
„Ja, det veed jeg, dit Tossehoved! er det ikke andet, 

Du stoier for?" 
„Jo, der er noget endnu, for Dyret ligger herude 

paa Veien, foran det gamle ZEbletrce, ved Jenses Bog­
hvede, og Bossen og Krudthornet ligger ovenpaa det." 

„Hvad siger Du! — Gaa strax ud og hent det ind, 
eller tov lidt, jeg kommer vel til at hjcelpe Dig. Jeg 
vidste jo nok, at Forftraadens skulde faae hans Dyr til 
Aften, jeg pleier ikke at vcere den Mand, der lover noget 
uden at holde det." 

Han gik. Jakob var bleven siddende i sin Krog, 
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!avs og ubevoegelig, som om intet af dette angik ham. 
Annas Blik hvilede ufravendt paa ham, han syntes ikke 
at loegge Mcerke dertil. 

„Nu forstaaer jeg forst, hvad Salmon meente, da 
vi skiltes," hviskede han med en lav og skjoelvende 
Stemme: „Imens den Ene leer, vil den Anden komme 
til at sorge." 

Anna gik hen til ham, hun slyngede sin Arm om 
hans Skulder, idet hun udbrod: 

„Gudfader i Himmerig holde sin Haand over os 
Begge." 

Derpaa gik hun ud i Kjokkenet for at tilberede 
Gunders Aftensmad. 

„Du har altsaa slet intet seet til Salmon?" spurgte 
Gunder, da han og Mads Stephen atter kom ind i Stuen, 
„jeg tcenker, at han maa voere bleven troet og har ladet 
en Anden boere Dyret herop, mens han selv er gaaet 
hjem for at faae en Mellemmad og hvile sig lidt efter 
Jagten. — Ja? nu kan Du gjerne gaa, naar Du vil, lille 
Jakob, hils kun Salmon, at jeg staaer ved mit Ord, han 
maa komme, naar han har Lyst, Ane skal voere foerdig." 

Jakob reiste sig, han kastede sit Blik paa Anna, 
idet han bod Gunder Haanden til Afsted. 

..Godnat Skovfoged!" sagde han. ,.Godnat lille 
Ane. Sovvel!" Med disse Ord forlod han Huset. 

Noeste Morgen var Jakob den Forste, som viste sig 
hos Skovfogden. 

„Jeg er bange for, at der er skeet noget galt med 
Salmon," sagde han, ..han har ikke vceret hjemme siden 
igaar Middags, og Ingen veed, hvor han er bleven af. 
Vi troede, at han var gaaet ned til Fasters i Ry, og 
skikkede Bud til hende iaftes, men han var der ikke." 
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„Aa ikke andet/' svarede Gunder leende, „han 
kommer Missen nok, naar han bliver sulten." 

Men Gunder tog feil, Salomon kom ikke. Der 
blev sogt ester ham overalt, i Skoven, nede ved Soen, 
hos alle hans Bekjendte. hans Navn blev oplcest ved 
Kirkestttvne, intet hjalp, Salomon kom ikke tilbage, han 
var sporlss forsvunden. 

Der forlob lang Tid saaledes. Jakobs Forhold til 
Anna var uforandret, han kom daglig i hendes Huus, 
hendes Rost var en Sang for ham, hendes Blik en 
Solstraale, der oplivede hans Tilvoerelse. Men siden 
hiin Aften undgik Begge, som efter en stiltiende Over-
eenskomst, enhver Itring af den Hengivenhed, de noerede 
for hinanden; Tanken om den forsvundne Broder havde 
ligesom udhulet en Kloft, der tilbagetrængte alt hvad de 
havde haabet og sogt i Fremtiden. Gunder havde des­
uden en Dag kaldt Anna til sig og sagt: „Saalcenge til 
vi hore nyt fra Salmon er Du hans forlovede Brud, 
jeg har givet ham mit Lofte, og det maa holdes, derfor 
vogte Du Dig i Ord og Handling, at give Jakob noget 
Haab, han er din Ven, din Broder, intet andet." 

Anna adlod; den Trceldom, hvori hun levede, havde 
efterhaanden ophort at voere en Byrde for hende, hun 
havde aldrig havt egen Villie, bestandig maattet ad­
lyde en Andens og omsider levet sig ind i denne Til­
voerelse, som Muslingen i sin Skal. Dagene i hendes 
Liv vare gaaede bort, som Skibet paa Havet, uden at 
efterlade noget Spor. Hun troengte desuden ikke til 
Faderens Formaning, hun og Jakob havde allerede loenge 
iorftaaet hinanden, uden at have nogen Atring behov. 
Jakob vedblev at komme i Gunders Huus, om Foraaret 
ploiede han Marken, om Efteraaret fulgte han med 
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Fogden paa Jagt og Skovhugst, Gunder modtog enhver 
Tjeneste som noget, der ikke kunde voere anderledes. „De 
have godt af at arbeide, de unge Knoegte," sagde han, 
„for at vi ZEldre kunne hvile os lidt. Da de vare 
smaa, arbeidede vi for dem." 

Omtrent et Aar efterat Salomon var forsvunden, 
kom en Bissekrcemmer ned til Skovfogden. Han satte 
sin Varekiste ved Doren og hilste paa Anna, Jakob og 
Gunder, som gamle Bekjendte. Det var en lang og 
smalskuldret Mand med smaa, levende og poliske Dine, 
koparret, lyshaaret, hoflig, smilende og opmærksom 
mod Alle. 

„Sid ned, Mikkel Hollesen," sagde Gunder, „og 
fortcel os, hvordan I har det, siden sidst?" 

, Jeg har det, som man kan i disse strenge Tider," 
svarede Kroemmeren. „Ja, man behover ikke at sporge, 
hvordan De har det, Lieutenant, for jeg synes, De seer 
yngre ud for hver Gang vi modes, og det gjor den lille 
Jomfru Ane rigtig ogsaa." 

„Hvorfor Fanden kalder I mig Lieutenant?" spurgte 
Gunder med sit venligste Smil, „jeg har nok vceret Sol­
dat, men bragte det ikke videre end til Sergeant" 

„Ikke det? da har jeg dog talt med Controlleuren 
nede ved Skolborg, ham med den forkeerte Noese, han 
sagde, at han havde staaet i Tjeneste med Dem, og 
svor paa, at dengang De drog ud og krigedes, var der 
ikke saa modig en Karl i hele Regimentet som De." 

„Det kan Missen nok voere, at Controlleuren har 
Ret," forsikrede Gunder, „men sid ned Mikkel Hollesen, 
stop Jeres Pibe, medens Anna laver os en lille, bitte 
Punsch, saa skal jeg fortcelle Jer, hvordan jeg sloges i 
Krigen." 
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Bissekræmmeren tog Plads ved Bordet, men det 
var ikke hans Hensigt at lade Gunder faae Ordet, han 
drog sin Varekasse hen til sig, spomdte Remmene as og 
begyndte at udbrede dens ioinefaldende Indhold foran 
de Tilstedeværende; imidlertid vedblev han med en uaf­
brudt Ordstrom: 

,,^a vist! det er strenge Tider, men hvad skal man 
sige til det? Lieutenanten sidder dog bedre i det end 
mangen Anden, og det er ikke mere end billigt, for naar 
en Mand har opfort sig saa modig som De, og vovet 
Lemmer og Hilsen, fortjener han idetmindste et godt 
Tilhold paa sine gamle Dage. — Det er da en deilig 
Tobak, De der ryger — aa! hvor den dufter! — Her 
er Kardus af samme Sort, den er maaske endnu lidt 
finere, for den lugter mere af Ambra. Vi kan scette 
den tilside. Jeg scelger den for en Spotpris — Ja, 
hvad siger lille Jomfru Ane om saadanne Silkebaand, 
det er nogle, der kan scette Kulor paa Folk. Amtmandens 
Frue nede i Veile kjobte en Tut af samme Slags, hun 
svor sig sorbandet paa, at hun ikke havde seet kjonnere 
Baand i Lybcek. Vi skal loegge den Rulle tilside. — 
Det har da vceret en morderlig Hede i disse Dage, ja 
Lieutenanten moerker vift ikke stort til det. De spadserer 
kun op og ned i Deres kjolige Skov, men vi andre 
Stakler, som maa trave hen ad den nogne Landevei. — 
Naa! hvad siger Jakob om saadan en Uhrkjoede, sikken 
en Fletning, saa fiin og trofast, at man kan hcenge en 
Borgemester i den. Den er langt bedre end en Guld-
kjcede, for den er stcerkere og koster ikke ncer saameget. 
Den russiske Prindsesse i Horsens kjobte to af dem for­
leden, en til sig selv og en til hendes Kjcereste, og saa 
klappede hun mig paa Skuldren og sagde: Jeg vil vcere 
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et Skarn, om jeg nogensinde har kigget paa kjonnere 
Stads end det Mikkel Hollesen gjemmer i sin Kramkiste. 
Skal vi saa handle om Uhrkjoeden, Jakob? Jeg kjender 
en lille Jomfru, som nok vilde kalde den sor en kjon 
Forcering. Hvad? — Det er sandt! jeg kan vel gratu­
lere, nu har da Jakob vist endelig gjort Alvor af det 
og forlovet sig med sin gamle Kjoereste." 

„Jeg er ikke forlovet/' svarede Jakob. 
„Ikke det?" vedblev Krcemmeren med et Smil, idet 

han kastede sine Oine over til Anna, „jeg troede dog, at 
der var En, der —Gunder afbrod ham og sagde: 

„Hvis I mener min Datter, saa er hun lovet bort, 
som I maaske har hort Tale om." 

„Jeg har ikke hort et Ord, Lieutenant! Hvem er 
lille Ane lovet bort til?" 

„Til Jakobs Broder, Salmon; men der tales ikke 
mere herom." 

„Guds Dod, Salmon!" raabte Kroemmeren, og slog 
sine Hoender sammen, „hvor har jeg dog havt mine Tanker 
henne, jeg har jo en Hilsen til Jer fra Salmon/' 

„Fra Salmon?" udbrod Anna ligbleg og skjoelvende. 
„Fra min Broder? — Hvad siger I?" raabte Jakob. 
„Ja, vist saa," vedblev Handelsmanden med et 

tilfreds Smil, „jeg har baade en Hilsen og et Brev 
fra ham." 

„Men saa fortoel dog, Kroemmer, fortoel!" raabte 
Gunder utaalmodig. 

„Ja, det er snart fortalt, for jeg modte ham forrige 
Sommer udenfor Vonsild Kirke. Gudbevares! hvor han 
dog saae bleg og afpillet ud. Saa siger han til mig: 
Gudsfred og Goddag, Mikkel Hollesen, hvorhen gaaer 
Reisen dennegang? — Nor paa, svarer jeg, nor paa. 
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Salmon Tvilling. — Kommer I om ad Silkeborg til? 
— Ja, det kan nok voere, svarer jeg. Saa kan I gjore 
mig en Tjeneste og besorge et Brev for mig til Skov­
fogden, hvad jeg vilde sige, til Lieutenant Gunder. Kom 
med ind i Kroen og faae Jer noget at leve af, mens 
jeg skriver det. — Ja, Lientenanten seer saa vist paa 
den Tingest der, det er en cegte engelsk Reisekniv, den 
bider veerre end den slemme Syge, naar man puster i 
Skaftet, kan den gjore Musik, den er ogsaa god til at 
ringe Grise med, det er vist bedst, jeg lcegger den heil 
til Kardusen? — Naa saa fulgtes vi da ad, jeg spiste 
mens han skrev, saa gav han mig Brevet, og en Daler 
ovenikjobet, for han har aldrig vceret kneben af sig, det 
maa jeg tilstaa Hvorlangt skal I hen. Salmon? spurgte 
jeg. Det staaer i Brevet, svarede han. Gud i Vold, 
Mikkel! hils dem fra mig i min kjoere Hjemstavn, saa 
kjober de vist en heel Moengde af Jeres kjonne Varer. 
Dermed stiltes vi." 

Medens Krcemmeren talede, fremtog han en stor 
Loedertaske, hvis forskjellige Gjemmer han ransagede. 

„Det var min Agt at gaa lige op til Silkeborg," 
vedblev han, „men saa fik jeg Forgift og Djcevelffab i 
mit venstre Been, som I maaske har hort Tale om, det 
svulmede og det svulmede, til det blev saa tyk som en 
Komave, og saa maatte jeg lcegge mig ind til min 
Mosters i Frederits, hende som laver den rare Stang-
lakrits, hun loeste over mig og kurerede mig. Men hvor 
Pokker kan dog det Brev voere blevet af. Det er sandt, 
naar jeg husker mig rigtig om, saa gav han mig intet 
Brev, nei han gjorde saamcend ikke, han sagde blot — 
jo, her er det dog, Forseglingen er gaaet op i den lange 
Tid, jeg har gjemt paa det, men jeg tor gjore min 
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Saligheds Ed paa, at jeg ikke har kigget i det eller 
lcest et Ord af hvad der ftaaer skrevet. Vorherre be­
vares! Voersgo, er det ikke rigtigt? Til Jomfru Anna 
Gundersen." 

Anna syntes pludselig at voere forandret. I Be­
gyndelsen af Kroemmerens Fortcelling antog hendes Ådre 
en feberagtig Spcending, en Ild, der saalcenge havde 
vceret undertrykt, men vcennet til at beherske sig selv, 
kostede det hende ringe Anstrengelse, atter at fremkunstle 
den Ro, som bestandig havde hvilet over hende; hun 
sank strax efter tilbage og vedligeholdt en tavs og deel-
tagende Opmærksomhed for ethvert as Krcemmerens Ord. 
Idet denne rakte Brevet over til hende, greb Gunder 
det, og sagde: 

„Hid med det, jeg vil lcese det forst." 
„Men Fader!" hviskede Anna med sin dcempede og 

blode Stemme, „det er jo til mig." 
„Ja, hvad gjor det, din Tosse? Jeg skulde da ikke 

tro, en Datter havde nogen Hemmelighed for sin Fader. 
Der kunde jo staa noget Upassende i det. Jeg vil lcese 
forst. — Find mig mine Briller. — Aa, hjcelp hende 
med at soge efter dem, Jakob. — Tov lidt! jeg har 
dem jo her i min Lomme." 

Han reiste sig og holdt Brevet hen mod Lyset. 
Jakob og Anna betragtede ham i en aandelos For­
ventning. Krcemmeren gned sine Hcender og smilte. 

„Det er ellers bleven silde, medens jeg har siddet 
her og forrettet mit Mrinde," udbrod han, sikker paa 
den Interesse, hans Fortcelling i dette Oieblik gav ham. 
„Jeg er desuden trcet as at marchere den lange Omvei 
herop. Jeg kan vel blive hos Dem inat, Hr. Lieu-
tenant!" 
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Skovfogden nikkede uden at se iveiret, derpaa hen­
vendte han atter sin Opmærksomhed paa Brevet. Salo­
mon havde ikke skrevet meget, imidlertid tilbragte Gnnder 
lang Tid med dets Lcesning, og syntes derefter at grunde 
over Indholdet. 

„Nu har jeg seet det med!" udbrod han endelig. 
„Hvad ftaaer der? — Lces dog, loes, min egen 

kjoere Fader!" bad Anna. 
„Jeg troer, at Knoegten er bleven forrykt," vedblev 

Gunder. „Der er ikke Mening skabt i alt hvad han 
skriver." Atter indtraadte en uhyggelig Pause. — „Saa-
meget er vift!" tilfoiede han endelig med en hoitidelig 
Værdighed og lagde Brevet sammen. „Salmon bliver 
aldrig min Svigerssn. Nu er det afgjort. — Der 
Barn! se om Du kan finde ud af det." 

Anna tog Brevet, hendes Hcender rystede, medens 
hun holdt det op for Lyset og lceste: 

„Dengang Du sagde, at Du holdt af os Begge, 
skuffede Du Dig selv, thi det var ikke Tilfceldet. Jeg 
anede det lcenge, men da jeg saae det Blik, hvormed Du 
betragtede min Broder, idet vi gik ud i Skoven, vidste 
jeg, at Du kun holdt af ham alene. Jeg reiser nu min 
Vei, ud i Verden, og vi sees vel ikke mere, men I skulle 
ikke vcere bedrovede derfor, siden det er det Eneste, jeg 
kan gjsre for Eders Lykke. Hvis jeg havde gjort det 
tidligere, vilde jeg kunne have sparet Dig megen Sorg. 
Farvel, lille Anna, toenk engang imellem paa mig. 
Gudfader holde sin Haand over Eder." 

Da Anna havde loest Brevet, brast hun i Graad 
og forlod Stuen. 

„Det var et rigtigt dumt Indfald af Salmon," 
bemcerkede Gunder. „Hvorfor Djcevelen behovede han 
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at reise bort? jeg havde jo sagt ham, at Den, der forst 
skod et Dyr, skulde faae Ane; naar de vare gifte, vilde 
hun nok komme til at holde af ham. Hvad siger I, 
Mikkel H ollesen?" 

„Ja, det feiler ikke, Hr. Lieutenant!" svarede Kræm­
meren. 

Efter en urolig og sovnlos Nat kom Jakob den 
noeste Morgen tidlig ned til Skovsogedhuset. Anna sad 
paa sin sædvanlige Plads i Stucn ved Uhret. Hun var 
meget bleg og hilste Jakob ligefremt og fortroligt, som 
hun pleiede. Bissekræmmeren var endnu ikke taget bort, 
han fandt, at han forst burde nyde alle de Fordele, det 
vigtige Budskab gav ham Ret til. 

„Der er noget truende i Luften," ytrede han, „det 
er vist bedst vi se Veiret an lidt op ad Dagen." 

Gunders Ansigt udtrykte en vis Hoitidelighed, hans 
dybsindige Mine antydede, at han havede fattet en Plan. 
Han syntes at vente paa Jakob og bortfjernede sig strax 
efter med ham. 

Et Stykke ovenfor Huset begyndte Skoven. Gun-
der gik derind og tog Plads paa en omkastet, mos-
begroet Stamme, medens han stoppede og slog Ild til 
sin Pibe. 

„Det har da vceret ret et herligt Veir iaar," udbrod 
han, „lutter Regn og Fugtighed, noesten intet Solskin." 

„Kalder I det et godt Veir, Skovfoged?" spurgte 
Jakob forundret. 

„Ja, naturligviis. Det har jo noesten ikke vceret 
muligt at grave i Torvemoserne, og alle de Torv, de 
fik skaarne, ere regnede sammen i Stumper og Stykker, 
det bringer Favntrceet i Pris, min Dreng! og det er 
noget, som jeg har godt af." 



30 

Jakob studsede, han begreb ikke ret denne Slutning, 
det forekom ham desuden besynderligt, at Gunder havde 
kaldt ham ud i Skoven for at tale med ham om Favn-
troe. Strax efter vedblev Fogden, uden nogen Indled­
ning, saaledes: 

„Hor nu, Jakob, jeg kunde nok have Lyst til at 
vide lidt Besked om, hvordan det staaer sig med dine 
Sager hjemme. Du og Salmon ere jo eneste Born, og 
I skulle altsaa arve alt efter Eders Fader, den gamle 

Vandmoller, ikkesandt?" 
„Jo!" svarede Jakob. „Min Fader tcenkte allerede 

sidste Foraar paa at overdrage mig Gaard og Jord." 
„Ja, det veed jeg," sagde Gunder. „Lad blot vcere 

at afbryde mig. Hvis nu det Tossehoved Salmon gjor 
Alvor af det og virkelig bliver borte, eller hvis han 
scetter Lemmer og Liv til i fremmede Lande, saa arver 
Du jo ogsaa hans Part — jeg siger, saa arver Du jo 
ogsaa ham, Jakob, og din gamle Mosters Formue er 
Du da ogsaa sikker paa?" 

„Ja, hun gjorde sit Testamente ved Kyndelmisse, 
og lod Procuratoren lcese det op for os." 

„Ja, hvad kommer alt det. Du her fortoeller, mig 
ved? Faaer Du Penge, er det godt for Dig, men Du 
maa ikke tro, at jeg agter en Mand hoiere, for det han 
er rig. Jeg har givet Dig Tilladelse til at gaa os lidt 
tilhaande heroppe, for at se hvad Du duede til, og Du 
har voeret flink og paapasselig i din Gjerning, det er 
Hovedsagen, Jakob, og derfor har jeg inat betomkt at 
tage Dig til Svigerson istedenfor Salmon. Nu kan Du 
gaa ind og tale med Ane derom, for hun stal have sin 
fri Villie til at bestemme sig for hvem hun vil. Vor­
herre bevares! jeg vil blot have Lov til at sige ja eller 
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nei dertil. For mig kan I holde Bryllup, naar I lyste. 
Jeg gaaer nu et JErinde over til Forstraadens. Naar 
Du kommer herop efter Middag, kan Du sagtens hjoelpe 
Mads Stephen med at grave den Smule Kartofler op 
i Toften. Farvel, Jakob!" 

Der var gaaet flere Aar bort efter denne Morgen. 
Jakob og Anna vare gifte og boede nedenfor Skovfoged­
huset, i en Gaard, som Jakob havde bygget sig tcet ved 
Foden af Himmelbjerget. Saavel det Ådre som det Indre 
af denne Bygning vidnede om Velstand og Smag. En 
Frugthave omgav Gaarden paa de to Sider, Trceerne 
i denne begyndte allerede at blive store og skyggefulde. 
Annas Barndomshjem, Skovfogedhuset, stod uforandret 
ved Indgangen til Skoven. Det havde blot stiftet Eier. 
Gunder var dod, han kunde ikke ret finde sig i den En­
somhed, som fulgte efter at Anna havde forladt ham. 
„Jeg er en hoist ulykkelig Mand," forsikrede han ofte, 
„min Datter er reist fra mig og lader mig sidde her og 
savne Pleie og Tilsyn paa mine gamle Dage; men det 
er min egen Skyld, jeg burde ikke have tilladt hende at 
gifte sig for ester mm Dod " 

En Aften sad Jakob og Anna inde i Dagligstuen, 
begge iforte deres Hoitidsdragter. Der havde voeret Fest 
i Huset samme Dag. Deres eneste, lille Son var ble­
ven dobt. Folkene gik nede i Dalen, beskæftigede med 
Hosten. Solen skinnede ind gjennem Vinduet, hen til 
det Sted, hvor Anna havde taget Plads, en lykkelig 
Moder, sortabt i Beskuelsen af sit Barn, som hvilede 
foran hende, sovende i sin Vugge. Jakob sad ved Bor­
det med foldede Hcender og lceste hoit i en Psalmebog. 
Den dybe Fred, som hvilede over dette Optrin, blev 
pludselig afbrudt ved Lænkehundens Goen. Jakob lagde 
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Mcerke i Bogen, reifte sig og gik til Vinduet. Han saae 
en Rytter komme ind i Gaarden, stige af Hesten og der-
paa standse, som om han ventede, at Nogen af Beboerne 
skulde vise sig. 

„Der kommer en Krigsmand ridende," sagde Jakob. 
„Hvad mon han vil os?" 

Idet de kom ud i Gaarden, kastede Rytteren Hestens 
Toile over Armen og gik dem imode. Det var en hsi 
og solbrcendt Mand, med strenge dybtliggende Oine og 
et stort Skceg, som ncesten skjulte hele Underansigtet. 

„Gudsfred og Goddag!" sagde han og strakte dem 
begge Hcender imode. — „Kjende I mig ikke?" 

Anna udstodte et Skrig, „Herre Gud!" raabte hun. 
„Salmon! Salmon! hvor har Du voeret saaloenge?" 

Det var Salomon, den forsvundne og gjenkomne 
Broder, han laa i Jakobs Arme og holdt ham trykket 
tcet op til sit Bryst, medens han ssgte at tilbagetrænge 
Mringen af sin bevcegede Stemning, Sporgsmaal og 
Svar vexledes i de fsrste Gjensyns Oieblikke, Anna groed, 
hun ssgte forgceves at gjore sin Stemme tydelig, medens 
hun vedblev at holde Salomons Haand i begge sine, 
og slog Oinene til Jorden for det dvcelende og forstende 
Blik, hvormed han betragtede hende. Jakob tog Toilen, 
for at fore Hesten ind i Stalden. „Du skal ikke tage 
Sadlen af ham," sagde Salomon, „min Tid er knap, 
og jeg maa afsted igjen iaften." 

„Jaften?" gjentog Begge. 
„Ja, det maa saa voere," svarede han blidt. „Jeg 

toenkte paa Jer og lcengtes efter at se, hvordan I havde 
det, saa bad jeg om Lov til at drage herop." 

„Og hvorfor vil Du reise fra os saa hurtig, lille 
Broder?" spurgte Jakob, 
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„Jeg har tcenkt at ride ned og hilse paa vor gamle 
Moster endnu iaften. Jmorgen maa jeg voere i Horsens 
igjen, og derfra gaaer Reisen videre." 

Da Salomon kom ind i Stuen og tog Soldater­
huen af Hovedet, lagde Anna forst Moerke til de For­
andringer, den forsvundne Tid havde frembragt i hans 
Ansigt. Dets Troet bar Prceg af Alvor og Kulde og 
den Resignation, som folger efter Kampen for Livets 
Lykke, Martyrernes Resignation, naar Aanden har mod­
taget sin Indvielse igjennem Lidelser. Hun studsede over 
dette strenge og haarde Udtryk, som tilsyneladende ikke 
engang Gjensynet var istand til at mildne; saaledes 
havde hun ikke toenkt sig Salomon. Hun vidste ikke, eller 
hun erindrede maaske blot ikke mere, at der undertiden 
gives Saar, som kunne blode loenge efter at Overfladen 
har lukket sig. Disse Saar ere scedvanlig dsdelige. 

Hos Jakob derimod fremkaldte Gjensynet en dyb og 
udeelt Lykke, ethvert af hans Troek vidnede herom. Hans 
Dine straalede, idet han lagde sin Haand paa Broderens 
Skulder og ufravendt betragtede ham, hans Lceber smi­
lede, og hans Stemme besad en uendelig Blodhed, idet 
han talede. 

„Ja vift!" udbrod han, som Svar paa en Mring 
af Salomon. „Her er meget forandret. Annas Fader 
dode ifjor." 

„Gjorde han det." 
„Vor Fader er ogsaa dod. Salmon!" 
„Ja, jeg veed det nok." 
„Hvor han lcengtes efter Dig paa sin Sotteseng, 

og spurgte om Dig. — Ak, lille Broder! hvorfor kom 
Du ikke, hvorfor skrev Du dog aldrig et Ord til os?" 

„Jeg var langt borte dengang," svarede Salomon. 
Mcdcns dc kcrmpe. Z 
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„Jeg drog til Vestindien strax efter at jeg var kommen 
i Krigsstanden. Der fik jeg meget at tage vare paa. 
Siden jeg ikke mere kunde gjsre noget for mig selv, hen­
gav jeg mig med Liv og Sjoel til Andres Tjeneste." 

„Aa, fortoel os lidt om hvordan det er gaaet Dig," 
bad Jakob. „I hele Verden er der Ingen, som tager 
saamegen Deel i din Lod, som vi To/' 

„Hvad stal jeg fortoelle Dig, Jakob? Jeg har 
tumlet mig omkring, som jeg kunde bedst, altid paafcerde, 
altid tilrede, jeg har kcempet, jeg har seiret og flygtet, 
men jeg kunde dog aldrig flygte for mig selv. Alle de 
Rynker, Du her seer i mit Ansigt, ere Minder om 
Sorger, der nu ere begravne i Forglemmelse, ligesom 
den Dode i sin Kiste." 

„Hvad Du maa have lidt," hviskede Jakob, idet 
han boiede sit Hoved over mod Salomons. 

„Aa, ikke mere end Folk i Almindelighed. Sorgen 
kommer jo til os Alle, til Den som haaber, og til Den 
som forsager. Det er ikke gaaet mig voerre end saa-
mangen en Mand. Det er kun Livets Dagligdags-
historie, jeg her sidder og sortceller Jer." 

„Jeg troede nok, at det maatte voere en lykkelig 
Dag denne," sagde Jakob lidt efter. „For Du maa vide, 
vi. have en Fest her i Huset, vor lille Dreng er bleven 
dobt idag, og saa skulde Du just komme til os." 

„Naa, saa det er Jeres lille Dreng," sagde Salo­
mon, idet han kastede et flygtigt Blik hen mod Vuggen 
og med en Stemme, hvori en svag Skjoelven alene 
robede den Kamp, som i dette Oieblik foregik i hans 
Indre. „Aa ja! det er jo et kjont Barn. Hvad 
hedder han?" 

,,Han hedder Salomon." 
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„Salomon!" gjentog han. „Gud give Dig lige 
saa god en Lykke i Verden som hans, hvis Navn Du 
boerer — lidt bedre, min lille Dreng! lidt bedre kan 
ikke skade. Hor Anna! gaa Du nu ud og skeer mig et 
Stykke Mad, imens giver Jakob nok min Hest et Foder 
til. Solen synker, jeg maa drage videre " 

„Vil Du virkelig gjore os den Sorg, at tage bort 
igjen iaften?" sagde Jakob, „nu da vi have funden hin­
anden efter saa lang en Skilsmisse/' ^ 

„Jeg maa afsted. Du!" sagde Salomon, „det kan 
ikke vcere anderledes. Nu har jeg jo seet, at I Begge 
have det godt, jeg loenges ogsaa efter den Gamle nede 
i Ry." 

Jakob og Anna forlode Stuen. Da Salomon blev 
alene, foregik der en paafaldende Forandring med ham. 
Hans Ansigt fkjcelvede, Taarerne trillede ned ad hans 
Kinder, han strakte begge sine Arme iveiret, som til en 
Bon, eller snarere, som til en Klage. Alle disse for-
skjellige Folelser, han i dette Oiebkik var et Bytte for, 
havde intet Ord, ingen Lyd til deres Udtryk, de kom 
og svandt i Tavshed, useete og ubegrebne, de syntes 
ogsaa efterhaanden at finde deres Forsoning, idet hans 
Blik faldt hen paa Vuggen, hvor den lille Dreng sov 
og i Dromme strakte ham sine Hoender imsde og smilede 
til ham, mild, fredelig og forklaret, som kun Bom kunne 
smile. Hans Ansigts Udtryk forandredes ved dette Syn, 
det keempede et Oieblik, ligesom Morgenroden, mellem 
Lys og Skygge, derefter sank han ned foran Vuggens 
boiede sig over den og kyssede den Lilles Pande. Op­
roret i hans Sjoel var tilende, han havde atter stridt og 
atter seiret. Medens han fast og ufravendt betragtede 
Barnet og sogte efter Troek, som han ikke kunde finde, 
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gav denne dybe og heftige Smerte Plads for en blod og 
vemodig Stemning, under hvilken hans Sjcel syslede med 
Billeder og Tanker, der lode ham glemme Oieblikket og 
alt omkring sig. Da Lyden af Jakobs Skridt atter 
kaldte ham tilbage til Virkeligheden, saae han med et 
Suk og et Smil, hvor uhyre en Strcekning hans Fantasi 
under denne Tavshed havde gjennemvandret. 

En halv Time senere sad Salomon tilhest og red 
bort fra Gaarden Idet de skiltes kastede Anna sig til 
hans Bryst, der var noget, hun vilde sige ham, et Vnske, 
en Bon, en Tak, Gud alene veed det, thi hendes Stemme 
kvaltes, idet hun sogte efter Ord, hun skjulte sit Hoved 
ved hans Skulder og holdt ham grcedende omslynget med 
begge sine Arme. Salomon smilede, i dette Oieblik var 
ethvert Udtryk af Kulde og Strenghed forsvundet af hans 
Aasyn, han lagde sin Haand paa hendes Hoved og sagde: 

„Gud velsigne Jer begge To. Hvad Sorg jeg har 
lidt, er forglemt, og hvad godt jeg har gjort, har jeg 
faaet vel betalt. Jeg kom her for at se, om I ogsaa 
holdt rigtig af hinanden, og om Du gjorde hende lykke­
lig, lille Jakob; mere forlangte jeg ikke. Farvel!" 

Han gav sin Hest af Sporen og red bort Jakob 
og Anna tilraabte ham endnu en Hilsen, han syntes ikke 
at hore den. De bleve staaende udenfor Porten med 
hinanden i Haanden og saae ester ham, til det sidste 
Spor af ham forsvandt i Hulveien, mellem Bakkerne og 
den blaagraa Aftentaage, som indhyllede Skoven. Han 
lagde ikke Moerke dertil, vendte sig ikke og vedblev blot 
at drive Hesten hurtig fremad. 

Efter den Aften saae man ikke Salomon oftere. 
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Win Foetter Poul var Officeer og faldt i Slaget 
ved Jdsted. Jeg har aldrig kjendt et mere modigt 
Menneske, og det vil sige meget, i en Tid, da Mod og 
Manddom efter vore Fjenders Beretning var en almin­
delig Egenskab hos den danske Soldat. Poul var hoi 
og bredskuldret, han havde en noget foroverboiet Hold­
ning, en skjodeslos og slentrende Gang, et langagtigt 
Ansigt, en stcerk og fremtrædende Knokkelbygning, lyst 
Haar og store Hoender, altsaa en smuk og fuldendt Typus 
af den finske Race, fra hvilken han dog ikke stammede. 
Han afbildes scedvanlig paa Slagstykkerne staaende sverst 
oppe paa en af Fredericias Skandser, med en stor, rod 
Fane i Haanden, morkeblaa Frakke og et langt, gult 
Skoeg. Efter Galls Phrenologi tydede hans Pande paa 
en bestemt og kraftig Villie, hans dybtliggende, lysegraa 
Dine havde et klogtigt og gjennemtrcengende Udtryk. 
Jovrigt var en vis godmodig Sorgloshed dette Aasyns 
soedvanlige Proeg, bag hvilken man ikke anede den mo­
ralske Kraft og det uhyre Herredomme han i ethvert 
afgjorende Oieblik besad over sig selv. Egenskaber, som 
han forresten heller ikke syntes at have synderlig An­
vendelse for, eftersom han Mden havde ladet nogen 
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Tilboielighed faae overveiende Raaderum. Han var en 
frisk, livsglad og lykkelig Natur, der bestandig forstod 
at aftvinge Tingen dens komiske Side, en behagelig 
Selskabsbroder, redebon til at slutte sig til Enhver, der 
lovede ham nogen Adspredelse. Som en Fslge heraf, 
stiftede han en Mcengde af disse tilfoeldige Bekendt­
skaber, som afvinde vor Interesse i den noervcerende Tid, 
uden derfor tillige at medfore Forpligtelser for den kom­
mende. Fra Barndommen havde Beskæftigelse voeret en 
organisk Nødvendighed for hans Natur, Anstrengelser 
udmattede ham ikke, snarraadig og hurtig til at fatte en 
Plan, anvendte han hele Voegten af sin Utrættelighed 
til at soette den igjennem, ringeagtede alle Hindringer 
og betragtede bestandig den lige Vei som den korteste 
Afstand mellem to Punkter. 

Poul havde tilbragt en meget ensformig og gloede-
lss Ungdom, fattig paa Handlinger, rig paa Ideer, disse 
sogte han Leilighed til at fyldestgjore og troede at have 
fundet den, idet han ved Krigens Udbrud i 1848 fulgte 
Kampraabet og den almindelige BegeisLring og lod sig 
optage blandt de Frivillige, som droge til Armeen. Disse 
Frivillige, hvis Betydning senere har vceret Gjenstand 
for en meget forskjellig Dom, vare maaske i enkelte Til-
foelde ikke istand til at retfcerdiggjore de Forventninger, 
man fra forst af stillede til dem, de fattede ikke ret Be­
tydningen af at indordne sig under den almindelige 
Disciplin, medens de dog paa den anden Side svede 
en afgjort heldig Indflydelse paa Linietropperne, ved 
at voekke en vedvarende Kappelyst mellem sig og dem. 
Hvad Poul angik, da havde han bestandig havt Til­
boielighed for Krigsstanden, han aandede kun for Sol­
daterlivet, og syntes som Molieres Silvestro at vcere 
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kommen til Nerien med en ^>abel i Haanden. Da 
Exerceerskolen var endt, blev han Officeer, og modte 
noeste Dag med de Ovrige for at forrette en Vagt­
tjeneste som Menig, hvilket saaledes var bestemt den­
gang, for enhver yngre Befalingsmand. Om Aftenen 
fik han Plads i et af Forværelserne af de fire Palaier 
paa Amalienborg, hvis Mure ikke blot indeslutte en 
Mcengde lyse og venlige Billeder, Erindringer om saa-
mangt et cergjerrigt Haab og saamangen bitter Skuffelse, 
men tillige Skuepladsen for flere hemmelighedsfulde Op­
trin, der udentvivl ville afgive et righoldigt Stof for en 
senere Tids Historieskriver, mindre fordi de have Af­
standens Taage og Illusionens Bloendvoerk nodig til at 
voekke Interesse, end fordi de fleste af disse Dramer 
ligge vor Tid saa ncer, at man ved en Skildring nu 
maatte frygte for at finde Deeltagere der, hvor man blot 
haabede at finde Tilhsrere. 

Det nuvcerende Amalienborgs Historie begynder 
nemlig fsrst i den sidste Halvdeel af forrige Aarhundrede, 
eftersom det oeldre, eller den Deel deraf, som Frederik 
den Tredies Dronning, Sophie Amalie, lod opfsre til 
sit Enkescede, afbroenote i Aaret 1689. Slottet laa den­
gang paa en aaben Plads, som vendte ud mod Stran­
den. Endeel af Pladsen bestod af Have. I denne Have 
havde man i Anledning af Christian den Femtes Fsdsels-
dag opfort et Theater as Broeder, toet op til Slottet, og 
udpyntet det med Gran og Enebcerriis, for der at spille 
en tysk Opera, „Der Gotterstreit." Under den anden 
Forestilling, 19de April, om Eftermiddagen Kl. fire, stak 
en Raket, som ledsagede Gudernes Jndtroedelse, Ild i en 
Eneboerbusk, Theatret og Slottet brcendte, og heuved 200 
af Tilskuerne omkom i Luerne og Troengslen. De sproengte 
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Slotsruiner bleve senere nedrevne. Pladsen ryddet og 
Stenene benyttede til de indvendige Mure i Zebaoths 
eller Ganisons Kirken. Forst henimod 1760 byggede 
Greverne Brockdorff, Moltke, Schack og Levetzau hver 
sin Floi af det nuvcerende Amalienborg, som de senere 
igjen bortbyttede eller solgte til Kongen. 

Poul fik altsaa Post udenfor Audiensgemakket, i en 
Forsal, fra hvilken der gik en lang Korridor igjennem 
Slottet ned til Hovedtrappen. Paa begge Sider af denne 
forte Dore ind til Hofdamernes og den ovrige Hofetats 
Voerelser. Korridoren selv blev oplyst af en Lampe, som 
hang paa Vceggen, og hvis Skjcerm kastede Lyset tilbage 
mod Opgangen af Trappen, Her stod Skildvagten, med 
Gevceret ved Foden, tilsyneladende hensunken i dybe Be­
tragtninger. 

Naar Middagssolen skinnede ind fra den aabne 
Plads foran Palaiet, maatte denne Korridor tage sig 
hoist tarvelig ud, med dens hvidtede Voegge, perlefarvede 
og skoeve Dorkarme og et lavt Lost, hvori de oprinde­
lige Gibsornamenter ncesten forsvandt under et tykt Lag 
Kalkfarve. Selv Lampelyset var ikke istand til at dolge 
disse Brostfceldigheder. 

Veiret udenfor var morkt og stormende denne Aften. 
I Korridoren herskede en uhyggelig Stilhed; en Vogn 

rullede hen over Pladsen, Vagten raabte i Gevcer, strax 
efter forkyndte en Trommehvirvel, at et af de kongelige 
Herskaber havde forladt Palaiet, den forrige ensformige 
Lyd indtraadte atter, af Vindstodene udenfor, af Regnen, 
som piskede paa Vinduerne, og af de dcempede Fodtrin 
eller aabnede Dore fra de noermeste Gange. Paa en­
gang vexlede dette Billede ved Tonerne af et Fortepiano, 
i den modsatte Ende af Gangen, blode Toner, der ud­
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talte en til Nieblikket og Omgivelserne aldeles forskjellig 
Stemning, men som formodenlig dog maatte have svaret 
til den, hvori Poul befandt sig, thi han blev staaende, 
ubevoegelig, lyttende, foroverboiet, som om han ind-
aandede dette lunefulde, fantastiske Maleri af vexlende 
Folelser, hvori Forventning, Vemod, Gloede og Nydelse 
smeltede sammen, som et samlet Udtryk for de Visioner, 
der et Oieblik tilforn havde foresvoevet ham. Disse op-
hoiede Harmonier, gjengivne med den Inderlighed, det 
Mesterskab, som betegner Forbindelsen mellem Talent og 
Foerdighed, syntes ligesom at udvikle de dromte Billeders 
Sjcel, at forlene dem en skjsnnere Farve, en mere positiv 
og rigere Form, thi Musiken er ikke blot det oieblikke-
lige men tillige det fuldstomdigste Udtryk for Sjoelens 
Folelser, og ftaaer i samme Forhold til enhver anden 
Skildring, som Tanken til Sproget. Da endelig den 
sidste Tone forstummede, medens Luften endnu syntes at 
vibrere af dens Gjenlyd, traadte han ud paa Toeppet, 
der laa i Midten af Korridoren, og noermede sig for­
sigtig og langsomt det Vcerelse, hvorfra Musiken havde 
lydt ham imode. Han blev standset ved Klangen af en 
Klokke, som forte til en af de lige overfor liggende Be­
boelser. En Kammertjener ilede over Gangen, aabnede 
Doren, og Poul horte en frisk, ungdommelig Stemme 
sige til den Jndtroedende: 

„Gaa ned og se om min Vogn endnu ikke er 
kjort frem." 

Tjeneren gik og lukkede i den Hurtighed, hvormed 
det skete, Doren saa nbehcendigt, at den strax efter 
sprang op igjen og blev staaende paa Klem, uden at 
man indenfor syntes at loegge Moerke dertil, Jgjennem 
denne Aabning viste sig et Kabinet med morkegronne 
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Tapeter, dekoreret som en Butik, med grelle, afstikkende 
Forziringer og en Mcengde Kobberstik paa Voeggen, 
blandt hvilke Raphaels Violinspiller og et ungdommeligt 
Hoved af Paul Delaroche indtoge den synligste Plads. 
Værelset blev oplyst af en Lampe og to Voxlys, der 
vare anbragte i Armstager, hver paa sin Side af et 
stort Paaklcedningsspeil, der stod op mod Vceggen, lige 
overfor Doren. En ung Dame viste sig midt i Vcerelset, 
paakloedt til at tage i Selskab. I det Oieblik Poul noer­
mede sig Doraabningen, traadte hun hen foran Speilet, 
der saaledes gjengav hele hendes Billede for ham. Han 
saae en lille, fiin og bleg Skikkelse med et ovalt Ansigt, 
store, msrke og straalende Oine, der betragtede sig selv, 
medens hun boiede sig til Siden for at rette paa en 
Blomst i Haaret. Hun kastede det sidste monstrenoe Blik 
paa sin Paakloedning, glattede Kjolens Folder, iagttog 
alle de forskjellige Smaating, hvoras en Dames Pynt 
bestaaer, med en Stridsmands skarpe Opmærksomhed, 
der ordner sine Vaaben for Kampens Begyndelse; ogsaa 
hun drog iaften til en Kampplads, hvor dette Atlask og 
Flor, disse Blomster og Juveler vilde vcere ligesaamange 
Vaaben til at sikre hende Seiren. Speilet gjengav en­
hver af hendes Bevægelser som et nyt Fortrin, der 
erindrede om en af disse fortryllende Skabninger fra 
Armidas og Gulnaras Haver, et af de Idealer, som en 
Digter skaber sig, drommer om, soger og aldrig formaaer 
at finde. Det smidige og graeiose i hendes Figur, de 
blsde Conturer i hendes hvide Hcender, Halsens Boming, 
den smalle og elegante Fod, alle disse Fuldkommenheder, 
som udentvivl senere vilde blive ligesaa mange Tillokkel­
ser, og som her fremstillede sig saa meget mere hensyns-
lost, fordi hun ikke var sig Nogens Iagttagelse bevidst, 
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var Poul nu den Forste til at beundre, fuldstoendigere 
end enhver Anden, rigtignok ogsaa i en storre Afstand. 
Han stirrede henrykt paa denne straalende Aabenbaring. 
I det Lyshav, som omgav hende, medens den varme, 

parfumerede Luft strommede ud til ham fra Voerelset, 
syntes alt her kun at voere en Fortsættelse, et samlet 
Billede af hans Dromme og at fuldstoendiggjore det 
Indtryk, han nylig havde modtaget af Musiken. Han 
lagde Mcerke til den ringeste af hendes Bevoegelser, til 
det tilfredse Smil, som aabnede hendes smaa, fugtige 
og friske Lceber, til det vexlende Udtryk i de msrke Oine, 
hvis straalende Blik syntes at voere et talende Echo 
af Sporgsmaal og Svar, som hun gav og modtog af 
Speilet. 

Dette Optrin, som behover saa lang Tid til at 
skildres, viste sig og forsvandt igjen i et Ojeblik. Da 
hun forlod Speilet, syntes Smilet i hendes Aasyn at 
give Plads for en utaalmodig Heftighed, hun vendte sig 
imod en aabenstaaende Dor, der sorte ind til et Paa-
kloedningsvoerelse, som hidtil var undgaaet Pouls Opmærk­
somhed, og udbrod: 

„Det er dog paafaldende, saaloenge som man lader 
mig vente iaften. Gaa selv ned, Hanne, og hor, hvad 
Aarsagen kan voere." 

En Kammerpige kom tilsyne, men Poul saae og 
horte ikke mere denne Gang; i det samme lod Fodtrin 
i Noerheden, han traadte hurtigt tilbage i Gangen, 
Tjeneren fra for viste sig, tog Trappen i tre Spring, 
aabnede Doren og udbrod: 

„Comtesse Platows Vogn er kjort frem " 
„Comtesse Platow!" gjentog Poul for sig selv 

„Det Navn maa man moerke sig." Idet Tjeneren gik 

MWWWWWWl 
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ned ad Trappen for at aabne Doren, traadte Damen 
ud paa Gangen, fulgt af Kammerpigen. 

„Det er koldt," sagde hun, „jeg fryser, hent mig 
min Kaabe/' 

Pigen gik, Comtessen vedblev at gaa hen over 
Tceppet, med den lette, tovende Gang, hvori der kan 
udfoldes saamegen Ånde. Poul stod atter paa sin Plads, 
foran Trappen, med Gevoeret i Armen, en Soldats 
Holdning, tavs og ubeocegelig, hans Blik hvilede paa 
den Kommende, med et Udtryk af Beundring, som ikke 
Lod sig misforstaa. Idet hun kom hen foran ham, adlod 
han pludselig en af disse forunderlige Inspirationer, som 
man begriber i det tyvende Aar og spotter over i det 
fyrretyvende, han skuldrede og præsenterede Gevcer. 
Damen vendte sig imod ham, et Blik paa den unge 
Officeer overbeviste hende om, at denne Handling ikke 
gjaldt en Feiltagelse saameget som en Hyldning. Hun 
tog Lorgnetten og betragtede ham med sine store, sorte 
Dine, som man betragter en Statu, der ikke er istand 
til at fatte Beskuerens Opmærksomhed. Det lod til et 
Oieblik at behage hende, at indhylle ham i denne For­
tryllelse, og modtage den umiskjendelige Hyldning, som 
her tilbod sig. Hun vedblev at se paa ham med en 
Udholdenhed, en tilbagevisende Kulde, som dog forfeilede 
sin Virkning. Skildvagten slog ikke sit Blik ned, det 
forblev uafbrudt rettet paa hende, beundrende, tilbedende, 
og han udbrod med en dyb og vibrerende Stemme, der 
stod i noie Samklang med hans Aasyn: 

„I hele Verden er De det Deiligste mine Oine har 
hvilet paa." 

Det uventede i denne Frase syntes at berove hende 
noget af hendes forste Overlegenhed, derncest fandt det 
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dristige i Soldatens Ord ogsaa en vis Undskyldning 
ligeoverfor hende, sordi en Dame altid er tilboielig til 
at boere over med de Daarskaber, hun selv fremkalder; 
hun erindrede maaske blot ikke, at det at tilgive dem, 
undertiden er det samme som at fremkalde nye. Hun 
lav et Oieblik, derpaa vendte hun Hovedet mod ham 
med et spottende Smil. 

„Hvem er De?" spurgte hun. 
„Jeg er Jxion, der omfavner Skyen," svarede han 

med en ungdommelig og skjoelvende Stemme. 
I det samme kom Kammerpigen tilbage med Kaaben. 

Comtessen steg ned ad Trappen. 
„Til hvilken Tid vil Deres Naade hentes?" spurgte 

Tjeneren. 
„Klokken tolv," svarede hun og steg ind i Vognen. 
Dsren blev lukket, Vognen rullede ud af Porten. 

Fortryllelsen var lost, men Ensomheden, som vendte til­
bage, var endnu fuld af Lykke for Poul. Han drog sit 
Veir dybt for at opfange den Duft hun havde efterladt 
i Gangen, han lukkede sine Dine og saae hende atter, 
han gjenkaldte sig det overmodige og trodsige Blik, hvor­
med hun vendte sig fra ham, han horte hendes lette 
Fodtrin, idet hun skred hen over Tceppet. Han lagde 
Gevocret over Skuldren og vedblev at gaa frem og til­
bage i Gangen med et Suk over den Kloft, som skilte 
hans Onsker fra Virkeligheden og over Vanskeligheden 
ved at udfylde dette umaadelige Mellemrum. 

„Det var altsaa Grevinde Platow," sagde han til 
sig selv, „og jeg er Reservelieutenant Poul. Det er vor 
gjensidige Stilling til hinanden. Aa ja! hvorfor ikke? 
der kan blive noget af det; naar et Maal er naaet, 
sporer det nceste os fremad paany. Siden hun ikke kan 



48 

stige ned til mig, maa jeg se at krybe op til hende- jeg 
har altid toenkt, at det maatte blive til saadant noget. 
Duguesclin red i Turneringen ved Rennes paa en Moller­
hest og vandt dog Prisen, og nu Napoleon, erobrede han 
ikke Preusen i otte Dage? Ja, det er afgjort, jeg maa 
seire." Med disse Tanker vedblev han at vandre op o 
ned ad Gulvet, idet han nynnede: 

En deilig, ung Ridder i Lunden monne gaa, 
Den rigeste Jomfru han tcenkte kun paa, 
Han hende vilde sceste og tage til sin Brud, 
For han var saa kjM, og saa yndig saae hun ud. 

Det var det nittende Aarhundredes Klagesang; i det 
fjortende behovede Petrarch trehundrede og tyve Sonetter 
for at udtrykke sin Loengsel ester Laura, hvilke Kong 
Frants den Forste ovenikjobet forsgede med otte for sin 
egen Regning. 

Tre Timer senere befandt Poul sig atter i Palaiet, 
han havde byttet med en af sine Kammerater, en ung 
Frivillig, der foretrak Soveboenken i Vagtstuen for alle 
poetiske Inspirationer. 

„Det er en Soldat!" ytrede den gamle Sergeant, 
som forte Vagten, og i dette Oieblik tomte Viinflasken, 
som Poul havde ladet hente nl ham. „Sikken Iver for 
Tjenesten! han er som desperat efter at komme paa Vagt, 
Pas kun paa, der vil blive noget af den Lientenant. 
Ham skulde I lange Wsler tage til Exempel." 
I Korridoren og dens Noerhed var alt stille. Lampen 

begyndte at broende mindre klart. Regnen horte op. 
Klokken slog tolv. Poul stod endnu paa sin forrige 
Plads, med Gevceret ved Foden, stottende begge Hoender 
paa Bossepiben, fordybet i et Chaos af Planer og Be­
slutninger, der fulgte efter hinanden, forvirrede og ube-
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stemte, som Bolgerne i et oprortHav. Han hsrte ikke, 
at Doren nedenfor blev aabnet, lagde ikke Moerke til en 
Silkekjoles Raslen og de flygtige Trin, som noermede 
sig fra Trappen. Comtessen vendte tilbage, hendes 
Dine modte igjen den samme Skildvagt som for, denne 
Gang tilsyneladende nopmoerksom for hende. Hun berorte 
hans Skulder med Viften og udbrod: 

„En Skildvagt bor aldrig sove paa sin Post." 
Denne svage Berorelse syntes ligesom at elektrisere 

ham, han foer iveiret, hoevede sit Hoved, hans Blikke 
straalede, medens hans Miner og en ydmyg Boining 
med Hovedet paa samme Tid bade om Tilgivelse for 
hans Dristighed, idet han svarede: 

„Nei! aldrig sove, isoer naar Virkelighedens Billeder 
overgaa Drommens." 

Damen lod ikke til at have hort hans Svar, hun 
gik ham forbi, aabnede Doren til sit Voerelse og for­
svandt bag denne. Poul blev staaende og saae efter 
hende, derpaa begyndte han at skride op og ned i Kor­
ridoren, saaledes at han hver Gang kom et lille Skridt 
noermere hen mod Doren. I den Tavshed, som nu 
omgav ham, horte han Lyden af enhver Bevoegelse 
indenfor, af Skuffer, som bleve udtrukne, af Fodtrin og 
dcempede Stemmer, lidt efter ophorte ogsaa disse, han 
standsede, boiede sig over mod Doren, men horte intet 
mere. Han blev loenge staaende, tavs og fortabt i denne 
Aftens Hcendelser. Nattens Stilhed udbredte en egen 
Inde over disse Dromme. En ny og uformodet Verden 
syntes at aabne sig for ham, et Lynglimt var faret hen 
over hans Tilvoerelse, det var kommen og svundet igjen 
i samme Nu, men havde dog som Lynet efterladt sit 
Moerke over den Egn, det hærgede, 
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„Nu er hun gaaet til Ro," sagde han til sig selv. — 
„Hun sover, jeg vaager; to Verdener, kun adskilte ved en 
Broedevceg. — Viis Dig for mig igjen, blot en eneste 
Gang, blot en Duft af den Vellugt, som omgiver Dig, 
— toenk paa mig, — drom om mig! — Og hvis hun 
nu pludselig traadte herud til mig, gracios og let som 
om Luften bar hende, med Torklcedet knyttet om det 
lille, deilige Hoved, hvis hun saae paa mig med dette 
Smil, der gjemmer Lykke eller Lidelser, alt efter hendes 
egen Villie, med disse morke og straalende Dine, der 
kjoertegne enhver Gjenftand, de betragte; hvis hun sagde 
til mig; Se her er jeg. Hvad vil De mig? Jeg er 
Comtesse Platow, Eierinde af syv Herregaarde og mange 
Mobilier, jeg tilhorer en Sloegt, der er noget oeldre end 
Adam, min Bedstefader var Konge og min Oldemoder 
Keiserinde. Nu veed De, hvem jeg er; — hvad vilde 
jeg da vel kunne svare? — intet, intet! — jo for Djæ­
velen! jeg vilde svare: „Jeg er Lieutenant Poul, uden 
Herregaarde og uden Mobilier og Oldemodre, enMand 
med et Haab, der rummer Himlen og adskilligt mere; 
jeg vil lade mig drcebe for at opfylde det ringeste af 
Deres Onsker, jeg vil rydde Tornene for Deres Fodder, 
og fore Dem til Sollys og al den Lykke, en oerlig Kamp 
kan vinde, jeg har lcengtes ester Dem, som ingen Anden; 
jeg vil toenke, handle og leve for Dem alene; og jeg vil 
elske Dem og tilbede Dem, som De aldrig har dromt 
om at blive elsket; jeg vil takke Gud for ethvert af 
Deres Smil og bytte min Himmerigs Lykke bort for 
den, som De er istand til at skjoenke. Nu veed De, 
hvem jeg er, stig mig da, kan det ene ikke nok gaa op 
mod det andet?" 

Lidt efter kom Palaisvoegteren igjennem Gangen, 



indhyllet i en sort Faareskindspels, med store Sivsko 
paa Jodderne, sovnig og gabende. Aflosningen viste sig 
paa Trappen. Poul fulgte med tilbage til Vagtstuen. 
Idet han gik, vendte han Hovedet tilbage og kastede et 
Blik til Afsked hen mod Doren, 

Dette lille Optrin fandt Sted i Marts 1848, den 
moerkvoerdige Maaned, hvori Revolutionens Jordskjoelve 
rystede Europa. Regenterne boevede, gave Afkald eller 
flygtede fra deres Troner. Frederik Vilhelm viste sig 
groedende paa Altanen i Potsdam og bonfaldt sit Folk 
om Naade, Louis Philip flygtede til England, men Kong 
Ludvig af Baiern flygtede til Lola Montez. Ogsaa i 
Danmark lede vi under Virkningen af disse Rystelser. 
Den 24de Marts erkloerede Slesvig og Holsteen sig for 
en uafhcengig Stat og valgte en provisorisk Regering. 
Budskabet herom overraflede Hovedstaden i hoi Grad, 
lige til det sidste havde man haabet paa en fredelig Los­
ning af de forviklede Forhold, men endnu mcerkeligere 
var det. at denne Handling ogsaa overraskede Slesvig-
Holstenerne. Oproret fremgik hos dem ikke som en 
Mring af en levende, selvbevidst Folkevillie, ikke som 
en Kamp mellem Folk og Hersker, mellem Despotisme 
og Undertrykkelse, det var en Revolution af Journalister 
og Advokater, som igjen talte til Gunst for Proelater og 
Ridderskabet, af hvem de bleve underholdte. Alligevel 
vilde denne Revolution neppe voere bleven bragt faa 
hovedkulds eller saa dodfodt til Verden, hvis ikke Exemplet 
havde voeret givet andetsteds fra; man revolterede over­
alt, man reves med af Tidens bevoegede Stromning, 
man troede Oieblikket var kommet til at realisere det 
store Drommebillede af tysk Eenhed, der siden 1814 var 
blevet opflasket ved Studenternes Liedertafler. Dertil 
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kom endnu Regjeringens Mandehold, dens otteaarige 
Neutralitet, det vil sige dens Svaghed ligeoverfor de 
adskillende Partier, Alle disse Bevæggrunde indeholdt 
Opfordring til at handle. Herrerne sang Frihedshymner, 
Damerne syede Kokarder; man maatte have sin Rolle 
med i det store Drama, som Folkeflagene opforte, og da 
nu Opror laa ncermest for Haanden, saa revolterede man, 
dekreterede en selvstændig Regering, valgte Prinds Frede­
rik af Augustenborg til Overhoved og rustede sig til at 
mode de Danske. 

Strax efterat Budskabet om disse Bevoegelser naaeds 
Hovedstaden, bleve flere Regimenter gjorte marschfoerdige 
og sendte til Kolding. Blandt disse var ogsaa det, ti! 
hvilket Poul horte. Der var omtrent forloden fjorten 
Dage fra hans forste Mode med Comtesse Platow. I 
denne Mellemtid havde Tanken om hende opfyldt en 
stor Deel af hans Tilvcerelse. Han hentede paa engang 
sin Lykke og sine Lidelser fra dette Mode, ligesom Solen 
baade giver Dugdraaben Glands og borttorrer den. 
Under den almindelige Begeistring, som bevoegede Alle, 
havde han endnu en soeregen, der drog ham fremad; det 
var ikke saameget Kampen, han for Oieblikket higede 
efter, som de Resultater han haabede igjennem den, ikke 
saameget i Ideens Tjeneste han arbeidede, som i Liden-
flabens; men det faaer at voere, thi alt vel overveiet, 
have flere af disse Moegtige, hvis Bedrifter befrugte 
Verdenslivet, ofte kun kcempet for Selvinteressen, paa 
samme Tid man antog, de kcempede for Ideen; det er 
desuden som oftest forst Kampens Udfald, der giver Ideen 
dens Betydning. 

Poul havde sogt Comtessen overalt hvor han kunde 
vente at se hende, paa Spadseregangene, i de noermeste 
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Gader til hendes Bolig, i ethvert af Amalienborgs 
Vinduer, men forgeeves. Han fik endnu engang Vagt i 
Palaiet, men den unge Dame vedblev bestandig at voere 

usynlig for ham. 
Dagen for Afreisen kronedes endelig hans Anstren­

gelser, han saae hende en Torsdag Aften i Theulret, i 
Ncerheden af Hofdamelogen, som dengang stod tom paa 
Grund af Sorgen for den afdsde Konge. Det vilde veere 
vanskeligt at give et tydeligt Billede af hans Stemning 
denne Aften, de som leve udenfor Lidenskabernes Ind­
flydelse ville desuden heller ikke kunne fatte den, hvor­
ledes skulde man vel forstaa Taaren uden at kjende dens 
Kilde, eller Ilden uden at have folt dens Varme. I 
det bolgende Hav, som omgav ham, af Lys, af straalende 
Dine og leende Miner, syntes kun han og hun at voere 
tilstede, det kostede ham i de forste Oieblikke en utrolig 
Moie at forholde sig rolig ligeoverfor Moengden, og 
dolge sit Hjertes bankende Pulse over den Lykke, han 
folte. Han drog sig tilbage i et Hjorne af Theatret, 
for i Ro at kunne hengive sig til sine Betragtninger, 
saae og horte kun hende og Tonerne af Musiken, thi 
Musik og Kjcerlighed ere blot forftjellige Udtryk for den 
samme Jdee, to Sostre, der gjensidig hjcelpe til at for­
klare hinanden. Da Tceppet faldt for forste Akt, be-
moerkede han det kun, idet han sagde til sig selv: Der 
er endnu fire Akter tilbage. En saadan Aftens flygtige 
Oieblikke indeslutte undertiden Minder, der prcege sig 
igjennem hele Fremtiden, et Kildevoeld af hvilket vi 
senere drikke Trost og Styrke til at taale og savne. 
Lykkelige Tid! hvori et Blik, et sagte hvisket Ord, en 
skjoelvende Bevoegelse af Lceben, en noesten umcerkelig 
Boining af en Kvindes Hoved er nok til at fremkalde 
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en Lykke, man veed ikke ret hvorover, en Begeistring, 
man er ikke istand til at forklare dens Aarsag, Taarer, 
man kjender ikke deres Kilde. Hvor straalede ikke Pouls 
Oine, da han opdagede dette lille, blege Ansigt, hvis 
Skjonhed denne Aften forekom ham aldeles forftjellig fra 
stdjt, enhver flygtig Stemning syntes at give hende et 
nyt Udtryk, et vexlende Minespil, blodt og kvindeligt, 
og over alt dette var udbredt en Harmoni, et Prceg af 
Adel og Finhed, lutter Snarer for hans Hjerte, Han 
beilede til et Blik, hvergang han saae hendes Haand 
lege med Lorgnetten eller hoeve den op mod Oinene, 
han bonfaldt om et Smil, en eneste Mine, der kunde 
vcere en Talsmand for hans Haab. I hvilken Grad 
var ikke hendes Billede voxet i denne Mellemtid, ved 
at vlrre den bestandige Gjenstand for hans Tanker. I 
det Lys, hvori han saae hende, smykket med en Mcengde 
dromte Fuldkommenheder, var hun bleven et Symbol for 
alle hans Onsker, det er saaledes Tilfceldet, at vi for­
elske os oftere i Chimcerer, end i Virkeligheden, oftere i 
Indbildningen end i Sandhed, oftere i Fremtiden end i 
Vieblikket. Der var noget saa nyt for ham i denne 
Folelse, et Trylleri og en Lykke, som han udeelt og villig 
hengav sig, og paa hvis Forjættelse han tillidsfuldt 
haabede. Styrken af den Unges Haab beviser jo des­
uden kun Styrken af hans Kjcerlighed. 

Modtes deres Blikke denne Aften, gjenkjendte hun 
ham, modtog han et af disse Oiekast, der paa engang 
kunne indeholde en Hilsen, et Kjcertegn, et Budskab mel­
lem to Sjcele, som midt i Mcengden levede deres egen 
ubegrebne Tilvcerelse? Man veed det ikke, han har 
aldrig talt derom til Nogen, det forblev bestandig en 
Hemmelighed mellem ham og hende, eller rettere sagt, 
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mellem ham og Graven; blot det er vist, at han Dagen 
efter forlod Kjobenhavn og reiste med sit Regiment nl 
Samlingspladsen ved Kolding. 

Sondagen den 9de April stod Slaget ved Bau. 
Poul var tilstede, hans Regiment deeltog i Slaget. 

Var det Mistvivl til mit Mod og mine Krcefter, 
jegfolte, da vi droge ud fra Klip lev?" saaledes beskriver 
han sin Stemning denne Morgen, „eller var det Frygt 
for det der forestod os idag? Jeg veed det ikke, men 
jeg stoler ikke ret paa dem, som aldrig have virret til­
gængelige for den Virkning, det nye udover paa Ge­
myttet. Man voenner sig til alt, man sover ind paa en 
Planke i Havet, og ved Bivouaken mellem Kanonskud, 
men Hjertet gribes og rystes dog af det usoedvanlige og 
uprovede. Forskjellen mellem Mod og Feighed beroer 
blot paa, hvor hurtigt man i dette Tilfcelde veed at 
finde sig selv igjen. Jeg befandt mig i en forunderlig 
lidenskabelig og oprsrt Tilstand, medens vor Linie be-
voegede sig sremad mod Bomerlund, hvor vi vidste at 
Fjenden ventede. Det var som om der laa en tung 
Voegt paa mit Bryst, og jeg drog mit Veir med Moie, 
da jeg horte Ladestokkene glide ned i Gevoerlobene ved 
den fsrste skarpe Ladning. Der viste sig en usoedvanlig 
Alvor blandt Folkene denne Morgen, noget morkt, ord­
knapt, indesluttet, som i hoi Grad var sorskjelligt sra den 
Lystighed, der ellers pleiede at finde Sted i Geledderne 
under Marschen, Man begyndte at synge, men det vilde 
ikke ret gaa. Ordene dode paa de tsrre Loeber, Sangen 
lod som en Ligpsalme. — Der staa to af mine Brodre 
mellem de holsteenske Joegere, sagde en Slesviger, noget 
fra mig. Gud skal vide, om jeg faaer dem at se idag. 
Og hvis det skeer, hvad saa? spurgte hans Sidemand. 

WWWWWWW 
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Saa faaer Vorherre at tilgive dem deres Synd, svarede 
Soldaten, for jeg kjendes ikke ved min Slcegt paa Fjen­
dens Side. — Efterhaanden som vi noermede os Lands­
byen, fik alt et livligere Udseende, og Stilheden ophorte 
omkring os. Kavalleriet jog forbi Regimentet, Jorden 
gav Gjenlyd under Hestenes Hove, nede i Sydvest horte 
vi Hornblæsernes Signaler fra et andet Regiment og 
de forste Gevcerskud, der i denne Afstand lode som naar 
Haglen falder paa et Bliktag, Derimellem blandede sig 
i stedse kortere Mellemrum de dumpe Dron af Kanon­
skud, en tyk, hvid Rog hvirvlede som smaa Skyer over 
de spredte Kjceder, vi ncermede os hurtigere og hurtigere, 
min Mngstelse forsvandt, jeg grebes af en forunderlig 
Fred, det var for mig, som om mit Syn blev klarere, 
mit Bryst mere frit, jeg tcenkte paa dem derhjemme, paa 
Gud og paa Hende, og saa fremad; Trommehvirvlerne 
hilse os. Hornene bloese bestandig „avanceer," som om 
de smaa Fyre ikke have lcert andre Signaler, Tilraab 
lyde, Adjudanter sprcenge forbi os med Hestens Bug 
henad Jorden. Gevoerkuglerne pibe med deres klagende 
og eiendommelige Lyd, de skrattende Granater rode Jorden 
op omkring os som Plovfurer. Det lyner bag Hcekken, 
Krudtrogen skjuler Udsigten, Gjcerder og Hegn kvadrere 
Markerne foran os, Brodre drceber Brodre, man husker 
det blot ikke lcenger, Himlen er graa. Luften er kold, 
det ftsvregner, men vi have for travlt paa Jorden til 
at tcenke paa, hvad der foregaaer i Himlen. Nu har 
vore Struber Toner og vort Bryst faaet Luft, Fjenden 
viser sig, naar et Vindstod spreder Krudtrogen, se vi ham 
drage sig tilbage, Skridt for Skridt. I den samme 
Aabning kommer en Skov af Bajonetter tilsyne, af 
Hjelme og Kompagnifaner, imidlertid gaaer det fremad, 
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livligt, stolende, opmuntrende, som paa en Hostmanovre, 
blot med den Forskjel, at de som her falde, ikke reise sig 
mere,men der er heller Ingen, 'om lcegger Mcerke til de 
Faldne, thi de Levende drage dem forbi, den sindige Gang 
forstcerkes og bliver til et Lob, man spotter Hindringer, 
cendser ingen Fare; der raisonneres ikke imellem Gevær­
skud. I Livets dagligdags Dragt tilhore vi os selv. 
Familien, Smaaligheden, der esterhaanden og trods al 
Modstand drager os med sig; paa en Slagmark derimod 
foler man forst ret, at man tilhorer sit Fcedreland. Det 
banker og gloder i os, vor Synskreds udvides. Legemet 
forynges, den Trcette saaer Vinger, han kappes, han 
higer fremad med Kammeraterne, over Bakker og Grofter, 
Gjcerder og Hegn." 

Saaledes begyndte denne Kamp, som Enhver af os 
har taget sin Deel i. Eftermiddagssolen skinnede hen 
over en udstrakt, mileviid Valplads, besaaet med gamle 
Koempehoie; overalt modte Diet broendende eller sammen­
skudte Huse, en Jordbund, der var ploiet i dybe Furer 
af Kanonkuglerne, nedtraadte Rugmarker, Hjulspor, hvori 
Blodet havde samlet sig, en Valplads oversaaet med 
Patronpapir, de Flygtendes bortkastede Vaaben, Dode 
og Doende, mellem hvilke hist og her en Gruppe af 
Soldater fkrede frem med Seildugsbaarer, for at tilbyde 
eller bringe Hjcelp. Da Solen gik ned, saae den en ind­
tagen By, behoengt med Dannebrogsfaner, en broget 
Moengde, der stoiede igjennem de Gader, hvis blod­
plettede Steenbro vidnede om Kampen, som nylig havde 
funden Sted. Man hilstes og spurgte efter sine Kam­
merater, sendte et Suk efter de Faldne, og jublede mellem 
de Levende. Lcengere nede mod Syd skinnede den samme 
Sol paa en modlos, forvirret og flygtende Skare, Fjender, 

M 
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der sloges i danske Uniformer, Fremmest blandt disse 
red en Prinds, som fra en Marketenders Kagebod i 
Rendsborg Gade havde forsikret sine Kampfceller om, 
at de paa Mrens Dag skulde se ham i deres Spidse. 
Hvor godt han siden holdt sit Ord, det veed Alverden: 
Medens man koempede, forblev han usynlig, da Slaget 
var tabt, red han i strakt Carriere i Spidsen for de 
Flygtende. Det gik ham som hans Garde, Turnerne, 
Bcermen af det hellige Tysklands fortabte Ungdom, Kro­
stuehelte, der med deres eiendommelige Dragt og ud­
tærede Physiognomier vilde have kunnet tjene til Model 
sor Banquos Mordere og gjort en ypperlig Virkning paa 
et Forstadstheater, Eventyrere, der ikke have andet Maal 
for Storheden i et Foretagende, end det deres egen For-
deel bod dem, og hvoraf nogle, endnu inden de vare 
blevne overforte paa Transportskibene, tilbode sig at gaa 
i dansk Tjeneste. Hele denne Bande bar til Foeliesmcerke 
en Kokarde af Jernblik med et fortinnet Dodningehoved 
over to korslagte Been i sort Grund, uvcerdige Minder 
om den gamle Bliichers sorte Husarer; ligesom disse 
havde de tilsvoret hverandre hverken at give eller tage 
Pardon. De holdt Ord paa samme Maade som deres 
Anforer, kastede Bosserne, lob deres Vei eller skjulte sig 
paa Lofter, i Grofter og Bagerovne, hvor man greb dem 
Dagen efter, bevende af Skrcek og forkomne af Sult. 

Medens dette foregik ved Flensborg, fandt et andet 
og saare forstjelligt Optrin Sted i Sonderborg. Kirke­
klokkerne ringede til Gudstjeneste om Morgenen, da man 
hsrte de forste Skud fra Valpladsen lyde hen over Soen. 
De trofaste Alsinger standsede, lyttede og spurgte hver­
andre om Aarsagen. En talrig og stedse voxende Skare 
samledes udenfor det gamle Slot, hvis morke Taarne i 
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sexten Aar dulgte Kong Christians lsukke, medens hans 
Born vankede om i Landflygtighed og hans fem og tyve-
aarige Dronning omkom i den dybeste Elendighed. Man 
saae Omegnens Bsnder og pyntede Borgerdottre med 
deres Psalmebog indsvobt i et hvidt Torkloede, vandre 
om mellem Garderne, som havde Vagt ved Kommandant­
boligen, ligeoverfor Slottet. Vagtparaden trak op, Fod­
gardens Musikcorps spillede om Middagen. I de Mellem­
rum Musiken tav, vedblev uafbrudt Gevoer- og Kanonskud 
at lyde, enkeltviis og i hele Salver, som en fjern, hult-
drsnende Torden. Mellem den forsamlede Mængde 
saaes en Mand i Officeersdragt vandre frem og tilbage 
fra Kommandantboligen ned til Soen. Hans Ansigt var 
blegt, det udtalte en dyb Alvor og en heftig Spcending, 
hvergang han kom ned til Havnehovedet eller den lille 
Vold bag Slottet, og standsede for at rette sin Kikkert 
mod Landet ligeoverfor og derefter vedblev at stirre hen 
over Dybbol Bakker. 

Det var Frederik den Syvende. 
Moengden flokkede sig i nogen Afstand fra ham, 

gjorde Plads, naar han noermede sig, og betragtede for­
bavset denne „ufri" Konge, der hilste Alle og bevoegede 
sig rolig og fordringslos imellem det Folk, som han 
havde gjort Sag med og sluttet sig til, paa samme Tid, 
som adskillige andre af Europas Herskere flygtede eller 
forfkandsede sig mod deres. Enhver begreb denne Efter­
middag, at der stod et Slag ved Flensborgkanten, Skud­
dene, som lode over Soen, vidnede ogsaa om, at Kanon-
baadene deeltoge i Kampen, men hvorledes det gik, vidste 
Ingen. 

Forst henimod Aften kom et Ilbud fra Dybbolsiden 
og ilede fra Havnen op i Kommandantboligen. Et Oieblik 
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senere var Slagets Udfald bekjendt i Byen. Da gav 
denne lange, tavse og trykkende Forventning sig Luft i 
en Gloede og Begejstring, som man maa have seet for 
at kunne begribe. Folk strommede frem og tilbage i 
Gaderne og meddeelte hverandre den glade Efterretning, 
trykkede hinandens Hcender, hilsede Soldaterne med 
Haandkys og viftende Torklceder fra Vinduerne, Gardens 
Musikcorps spillede, Dannebrogsfaner flagrede fra Tagene, 
en toet sammentrængt Skare af Mcend, af Oldinge og 
unge Piger omringede Kongens Bolig og modtog ham 
med en bedovende og uendelig Jubel, hvergang han viste 
sig ved Vinduerne. 

Midt under denne Seirens hellige og gribende Lov­
sang gled et Dampskib forbi Pynten ind i Havnen. Det 
bragte de forste Fanger fra Slaget: Kielerstudenterne. 
En Skare unge Moend skrede tavse og nedtrykte iland 
mellem Soldaternes Roekker og bleve forte ind i Slots-
gaarden. De havde koempet modigt og utroetteligt, som 
Beqeistringen og Fortvivlelsen koemper, ledede af en 
Student Schwartz, der saaret af to Kugler blev tilbage 
paa Valpladsen. Forladt af en feig Chef, der lob bort 
fra Slaget, indesluttede mellem Overmagten, beskudte 
med Kartetsker fra Kanonbaadene, lodes der dem intet 
Valg, ingen Udsigt til Frelse, de nedlagde deres Vaaben 
og bade om Naade. 

Endnu samme Aften kom en ny Transport Fanger, 
som af Mangel paa Plads bleve ombord i Dampskibet 
til noeste Morgen. 

Strax efterat vi havde besat Flensborg, bleve vore 
Forposter udstillede syd for Byen. En Afdeling af Pouls 
Regiment drog paa Vagt ved rode Port, hvorfra Hoved­
landevejen gaaer ned til Slesvig. Der var givet Befaling 
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til ikke at lade Nogen forlade Byen, uden at man forst 
havde lost Pas hos Pladskommandanten. En dobbelt 
Vagt afspcerrede Stakitporten, det ovrige Mandskab ind­
kvarterede sig i en gammel Betjenterbod toet indenfor. 

Solen var gaaet ned, Morket faldt paa, Soldaterne 
havde tiendt Lys i Vagtstuen, man sang eller man sov, 
man holdt Maaltid, leirede omkring paa Gulvet, og 
talte om Dagens Begivenheder. Hvilket Udtryk hvilede 
ikke over alle disse Ansigter, som her fremstillede sig i 
Lampernes Skin, forrevne, blodige, svcertede af Krudt-
rog; Troek, som endnu ikke havde glattet sig efter de 
Lidenskaber, Anstrengelser og den Spcending, Slaget 
havde paatrykt dem, Dine, der endnu straalede i Be­
gejstringens Ild, som gjor Plumpheden skjon og Skjsn-
heden guddommelig. Hvilke kostelige og gribende Skil­
dringer bleve ikke udvexlede mellem disse hvilende Grupper 
denne Aften, Onsker, som Doden endte for Livet fik dem 
opfyldte, Haab, som bare Blomster, men aldrig satte 
Frugt, Bedrifter, der kun havde Sidemanden og Gud 
til Vidne, Historier, som forloengst ere glemte, og som 
maaske heller ikke vilde blive ret forstaaede, hvis de 
erindredes endnu, fordi de forlange Deeltagere og blot 
kunne finde Tilskuere. 

Klokken var henimod ti. Larmen i Gaderne tabte 
sig. Soldaterne havde efterhaanden faaet Kvarter, saa 
godt som det i den almindelige Forvirring lod sig gjsre. 
Da kjorte en Vogn i hurtig Trav igjennem Gaden, op 
mod Porten. Skildvagterne standsede den og forlangte 
de Reisendes Pas, der opstod nogen Stoi omkring 
Vognen, lidt efter kom den gamle Sergeant, han som 
paa Amalienborg stillede et saa godt Varsel for Pouls 
Fremtid, og meldte, at man havde anholdt en Reisende, 
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der onskede at forlade Byen uden at kunne fremvise 
Pladskommandantens Tilladelse. Poul stod op fra sit 
Leie paa Gulvet og forlod Vagtstuen med Sergeanten, 

Da han kom udenfor, saae han en Reisevogn be­
pakket med Kufferter og omringet af Soldater, som befandt 
sig i en ivrig Samtale med den omtalte Reisende, der 
var steget ud af Vognen og stod midt i Lyskredsen af 
Vognlygten og Lamperne i Vagtstuen. Det Ejendomme­
lige hos den Fremmede var en stcerkt kroget Ncese, buskede 
Oienbryn og et Ansigt, hvis Rynker og indfaldne Trcek 
vidnede om en temmelig fremrykket Alder. Han talte 
Dansk med en paafaldende tyst Betoning og standsede 
flere Gange, medens han syntes at lede efter Ord, for 
at gjore sig forstaaelig. 

Under disse Forhandlinger var Kusken bleven siddende 
paa Bukken, rolig og ligegyldig for hvad der foregik, 
beffoeftiget med at flette et storre Snneld paa sin Pisk. 

„Det er en forklcedt Spion," mumledes der i Sol­
daternes Kreds, „en Bedstefader til Turnerne, en Ad­
vokat, man lugter det i en Fjerdingveis Afstand." 

„Intet Pas, ingen Udgang!" ytrede en Anden, som 
Svar paa et nyt Forsog af den Fremmede. „Jeg har 
forklaret Dem Sagen, og naar en Mand som jeg eengang 
har sagt det, kan De vcere overbeviist om, at det for­
holder sig saaledes. Her kommer desuden Lieutenanten, 
nu skal De hore hans Mening." 
I det Oieblik Poul traadte til, viste endnu en Rei­

sende Hovedet i den aabne Vogndor og udbrod: 
„Vi ville vcere Dem meget forbunden, dersom De 

alligevel tillod os at reise." 
Det var en ung Dame, hvis Hoved var indhyllet 

i en mork Silkekyse. Det blode og bonlige i hendes 
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Stemme, Ansigtets Troek og Smil bragte Poul til at 
studse, han traadte forst et Skridt frem mod hende, som 
et Menneske, der tvivler paa Sandheden af, hvad han 
seer, derpaa udbrod han: 

„Det er Dem!" 
Tonen i disse Ord indbefattede paa engang en 

Overraskelse, en Gloede og en Hilsen, som forekom den 
fremmede Herre paafaldende. Poul behovede kun et 
Oieblik til at gjore sig til Herre over Situationen, et­
hvert Troek adlod hans Villie, idet han sogte at skjule 
sin Bevoegelse, hans Blik blev roligt, koldt, gjennem-
trcengende, medens han lod det dvcele paa den Gamle, 
der forundret udbrod: 

„De kjender os altsaa?" 
„Ganske vist," svarede han. „Denne Dame er Com-

tesse Platow, og De —" 
„Det er min Fader," tilfoiede Comtessen i det Oie-

blik han standsede. 
„Rigtigt!" vedblev Poul. „De er hendes Fader," 
„Ah! Lieuteuanten lader til at kjende den hele Fa­

milie," ytrede Sergeanten, „det er en anden Sag, i saa 
Fald tager jeg mine Ord tilbage." 

„De har ifinde at forlade Byen?" vedblev Poul. 
„Ja," svarede Greven, „vi onske at begive os hjem 

til mit Gods Erlenau og Vogelsingen, to Mile herfra." 
„Hvorfor foretroekker De at tage dertil iaften?" 
„Fordi vor Ncervlerelse, efter det der er forefaldet 

idag, vil vcere nodvendig paa Godset, Den holsteenske 
Armee har draget sig tilbage og vil sandsynligviis —" 

„Men efter det der er forefaldet idag, existerer der 
sandsynligviis ikke lomger nogen holsteensk Armee," sva­
rede Poul. 
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„Nu vel da," tilfoiede Damen i en blod og bonlig 
Tone, „de Flygtende, som gjennemstreife Egnen, ville 
gjore vort Tilsyn med Godset nodvendig." 

„Men De behover blot at henvende Dem til Plads­
kommandanten; naar De opgiver Deres Navn og An­
ledningen til Deres Reise, vil han ikke gjsre nogen 
Vanskelighed ved at meddele Dem det befalede Pas." 

„Det er vist ikke let at faae ham opspurgt, under 
den Forvirring, som finder Sted iaften," svarede den 
gamle Herre, „Tiden gaaer bort, ethvert Minut er os 
kostbart." 

„De giver mig da Deres Ord paa, at det kun er 
for at varetage Deres Eiendom, De reiser fra Byen." 

„Vi give Dem vort Ord derpaa," svarede Comtessen. 
,/J saa Fald skal Porten her blive aabnet for Dem; 

men jeg troer dog, De gjorde bedre i forst at tilveie-
bringe Passet, vore Forposter ligge en halv Miil herfra, 
dem maa De passere, og det kunde maaske voere muligt, 
at Kommandanten derude ikke lod sig bevoege af de samme 
Grunde som jeg, til at lade Dem komme igjennem." 

„Hvad skulle vi da gribe til?" udbrod den Gamle, 
idet han med en fortvivlet Mine vendte sig om mod 
Comtessen. 

„Hjoelp os!" bad hun, „hvis De kan det, — hvis 
De vil det," tilfoiede hun med en Stemme, et Blik og 
et Smil, der besad en Overtalelsesmagt, som hun uden­
tvivl var sig fuldkommen bevidst, og hun lagde under 
disse Ord sin Haand paa hans Arm, saa fortroligt og 
dvoelende, at hun tydelig folte den Skjoelven, som under 
denne blide Berorelse gjennsmfoer hans Legeme. 

„Jeg vilde mintro gjerne," svarede han, „naar jeg 
blot vidste et Middel." 
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„De kunde jo folge med os ud til Deres For­
poster." 

„Hvorledes! jeg?" 
„Ja, hvorfor ikke? Der vil voere Plads til os Alle 

i Vognen." 
„I Vognen?" 
„Ja, hos os." 
„Aa ja! siden De siger det," svarede han hurtig, 

„Det maa kunne gaa an. Jeg folger da med Dem ud 
til Forposterne. Sergeant Dreves! lad Porten aabne og 
tag Kommandoen over Vagten, til jeg kommer tilbage." 

Det sidste Blik Poul modtog af den unge Comtesse 
vidnede om en ubeskrivelig Taknemlighed, derpaa hjalp 
han hende og Greven ind i Vognen og satte sig paa 
Scedet foran dem. 

„Kjor nu til, Kusk!" raabte han, „saa hurtig dine 
Heste kunne lobe." 

Porten blev aabnet, Kusken knaldede med sit nye 
Smceld, Vognen rullede ned ad Landeveien til Slesvig. 

Tilfceldet skaffede saaledes Poul en Lykke, som alle 
hans Bestræbelser hidtil ikke havde voeret istand til. Et 
Kvarteer tidligere havde han, liggende paa Straamatras-
sen, midt under Begeistringens Jubel, medens hans 
Tanker syslede med det alvorlige Drama, Dagen havde 
oprullet, sendt hende en Hilsen, nu befandt han sig ved 
hendes Side, et endnu mindre Rum end hiin forste 
Aften indesluttede dem, han horte hendes Aandedrag, 
hendes Kloedning berorte hans. Drommen var bleven 
Virkelighed. 

De forste Minuter forsvandt i en tankefuld Tavs­
hed, under hvilken hans Dine uafbrudt vedbleve at voere 
rettede paa hende. Hun syntes ikke lcenger at undgaa 

Mcdens dc kampe.' 5 
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dette Blik, indhyllet i sin Kaabe, leenet tilbage i Vognen, 
msdte hendes Oine hans, forskende men rolige, gjennem-
trcengende men frygtlose, hvergang et Lys fra de langs 
med Veien liggende Huse kastede et Skin ind til dem. 
Maaske behagede det hende at iagttage det Herredomme, 
hun udsvede, den Lykke hun havde skabt og som hun 
loeste i hans Aasyn. 

Paa sin Side anstillede Poul imidlertid ogsaa Be­
tragtninger, medens han sammenlignede det Billede, han 
bar i sit Hjerte, med Virkeligheden ligeoverfor. Der 
var noget i dette fornemme og blege Ansigts Ro, som 
bragte ham til at frygte, hendes Oine straalede vel, 
men som Stjernerne straale; de bringe Lys, uden tillige 
at meddele Varme; hendes Smil syntes snarere at voere 
et Udtryk af den Lykke hun gav, end af den hun selv 
fslte. Var ban virkelig kommen hende noermere end for, 
eller var det kun Rummet, der i dette Oieblik forenede 
dem, en Tilfældigheds Pagt, hvori Sjoelen ikke havde 
nogen Deel? Alle disse Tvivl, af hvilke Kjcerligheden 
ligesaa fuldt drager sin Noering, som af Haabet og 
Loengselen, vaktes og beroligedes omsider igjen, idet han 
sagde tit sig selv, at det dog var hende, eller ifolge hen­
des Villie, at deres forste eventyrlige Mode nu var bleven 
sammenknyttet med det ncervcerende. 

Saaledes forlob en Tid, i hvilken Veien med dens 
Huse og Haver glede forbi ham som en utydelig Drom, 
hvoraf han forst blev vcekket, idet Greven udbrod: 

„Helene! Du kjender altsaa denne Herre?" 
Comtessen syntes ikke at hore dette Sporgsmaal, 

hun vedblev at tie. 
„Greven sporger, om De kjender mig?" gjentog 

Poul. 
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„Ja! jeg kjender Herren," svarede hun med sit rolige 
Smil. 

„Jeg har havt den Mre at tilbringe en Aften i 
Comtessens Selskab paa Amalienborg," tilfoiede Poul 
med en Sikkerhed, der ikke gav hendes noget efter. 

„Formodenlig ved en af Hoffesterne?" 
„Ganske rigtig! det var en Festaften, der rigtignok 

for mig kun indeholdt to interessante Oieblikke: dens 
Begyndelse og Slutning, af den ovrige Deel har jeg 
ikke bevaret det ringeste Indtryk. Vort Mode var des­
uden noget flygtigt ved samme Fest, og min Rolle tillige 
saa begrcendset, at jeg maa befrygte, det kun er af Hoflig­
bed De behager at erindre mig." 

„Hvorfor antager De, at min Hukommelse skulde 
vcere ringere end Deres?" 

„Fordi De sandsynligviis ikke havde den samme 
Anledning til at erindre, som jeg." 

„Uagtet dette flygtige Bekjendtskab, beviser De os 
dog iaften en Tjeneste, som vi neppe turde vente os af 
vore oeldste Venner," ytrede Greven forbindtlig. 

„O, Hr. Greve! tal ikke derom; man kan under­
tiden godt paa engang voere nye Bekjendte og dog gamle 
Venner. Jeg kjender desuden ogsaa Dem, bedre end 
De tro er." 

„Virkelig?" 
„De har maaske seet min Fader ved en lignende 

Hoffest som den, fra hvilken vort Bekjendtskab skriver 
sig," bemoerkede Helene. 

„Nei, jeg har aldrig seet Greven for iaften, men 
inden vi skilles vil baade De og han blive overbeviist 
om, at jeg har Ret i min Paastand. — Nu smiler De, 
Hr. Greve! ja, det gjor De da igrunden begge To, nu 
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tomter De, det lykkedes os dog at skuffe denne stakkels 
Officeer; tilstaa det kun! for en bonlig Mine og to 
smukke OineS Skyld tillod han os at slippe bort, ja 
hjalp endog selv med dertil. Han aner naturligviis ikke, 
at vi have havt ham til bedste, at vi, saasnart han har 
forladt os, begge To ville spotte hans umistcenksomme 
Godtroenhed." 

„Min Herre!" udbrod Greven forbavset. 
„Jo, jeg tager ikke feil. De vil le ad mig, triumfere 

over Deres Snildhed og sige: Den stakkels Fyr! han 
pralede af sit Bekjendtskab til os og begreb ikke, at han 
kun var et Redstab i vor Haand, og lod sig benytte, 
som vi fandt det tjenligst. — Han kjendte Dem allige­
vel, Hr. Greve! og De har skuffet Dem selv i alle Deres 
Formodninger. Han vidste, i hvilken Nod og Fare De 
var stcedt, at Deres Sag ikke var hans Sag, at De 
fortvivlede over det samme Held, som bragte ham til at 
juble, kortsagt, at Deres Onster og Sympathier ikke 
gjaldt dem som idag have vundet, men dem som iaften 
flygte histnede, — Nei! afbryd mig ikke, jeg bebreider 
Dem jo intet, jeg noerer selv formegen Enthousiasme for 
den Sag jeg tjener, til at jeg ikke skulde kunne ind-
romme mine Modstandere Lov til at beholde deres." 

„Men min Herre!" svarede Greven usikkert og for­
legen. „De tager feil i Deres Paastand. Jeg er ikke 
Den De antager mig for. Hans Majestcet Kong Chri­
stian den Ottende har desuden hcedret mig med —" 

„Hans Majestcet Kong Christian den Ottende sover 
i sin Grav, og det er godt for ham, at han ikke stal 
se, hvorledes man idag gjengjoelder hans Velgjerninger. 
— Men jeg tager ikke feil." 

„Og hvis det virkelig forholdt sig saaledes som De 



69 

paastaaer," ytrede Helene med en Rost, hvis Vellyd og 
Blodhed Poul forst i dette Oieblik ret lcerte at kjende, 
„hvorfor har De da villet frelse os?" 

„Jeg maatte vel gjore det," svarede han smilende, 
„siden der ikke var nogen Anden dertil, siden De uden 
min Hjoelp ikke kunde have forladt Byen iaften og 
imorgen sandsynligviis vilde voere bleven grebne, maaske 
fcengslede og fort til Sonderborg, hvor De hverken 
kunde varetage Godset Erlenaus eller Vogelsingens Til­
syn eller Tarv." 

„Det er dog for galt," udbrod Greven med en 
Heftighed, som han var saare langt fra at fole. „Man 
skulde vove at arrestere mig? og i hvilken Anledning, 
om jeg tor sporge?" 

Poul tav et Oieblik, han var saa sikker i sin Sag 
og beherskede fra nu af Situationen. 

„Mon der skulde behoves nogen anden Anledning, 
end den, jeg allerede har ncevnet?" spurgte han endelig. 
— „Ja, De mener vel, at man for en Stund nok kunde 
fornoegte og fragaa sine Sympathier for disse Oprorere, 
— nu! mit Udtryk behager Dem ikke, lad os da sige 
for denne oerelose Prindses Tilhcengere, og at der over­
hovedet vanskelig lader sig fore noget positivt eller af-
gjorende Bevis mod en Mands Stemning og Folelser, 
men hvad vilde Hr. Greven vel svare, naar man imorgen 
sagde til Dem: Min Herre! De skuffer og De bedrager 
os, siden De har viist den sorgelige Forvovenhed at 
handle, hvorfor mangler De da Mod til at afvente 
Folgerne af Deres Handling? De har hjulpet at reise 
Oprorets Fane mod Landets Hersker, som dog hcedrede 
Dem med — ja, hvad var det, De nylig ncevnede? 
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Og De har sendt Deres Son ud for at kcempe mod 
hans Soldater." 

„Min Son! min Son!" mumlede Greven sonder-
knust, „ogsaa det veed De!" 

„Ja, ogsaa det veed jeg," sagde Poul. 
„De har da seet ham idag!" vedblev Greven, uden 

lcenger at gjore noget Forsog paa at skjule sin Smerte. 
„Ja, jeg har seet ham, en lille, fed Herre med et 

stort, rodt Skoeg, et Ar tvers over Panden, smukke, 
aandrige Oine og klcedt i en Kielerstudents hele Mun­
dering." 

„Jeg bsnfalder Dem! fortoel mig hvad De veed 
om ham, jeg tilstaaer alt hvad De siger. De vil jo 
ikke gjore os ulykkelige, det er alene for hans Skyld, vi 
tovede saaloenge inde i Byen. De har truffet ham, seet 
ham, De kan nok fatte min Frygt, min Angest." 

Greven greb Pouls Haand og beholdt den fasttrykket 
mellem begge sine. 

„Hvor modte De ham? I Slaget?" 
„Nei, efter Slaget." 
„Leoer han endnu?" hviskede den gamle Mand med 

en neppe'horlig Stemme. 
„Fat Dem, Hr. Greve! De skal ikke vcere bange. 

Deres Son lever." 
„Han lever! han lever!" jublede den Gamle. „Naar 

De blot vidste, hvormeget det var imod mit Onske, at 
han drog med i denne usalige Kamp, og hvor jeg og 
Helene bonfaldt ham om at blive hos os. — Horer Du, 
Helene! mit eget kjcere Barn! Din Broder er frelst. 
Gud i Himlen vcere lovet." 

Helene svarede ikke, hun lagde sin Haand ovenpaa 
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Pouls, han troede at fole et svagt Tryk af hendes fine 
Fingre. 

„De er vel vis paa, hvad De siger," vedblev 
Greven strax efter. „De har ikke taget feil?" 

„Stol trygt paa mig. Deres Son lever, jeg saae 
ham kcempe oppe ved Krusaa Molle og han sloges godt, 
ligesom hans Kammerater, de andre Studenter, det maa 
man lade de Kegler! men de manglede en Anfsrer, de 
vidste ikke, hvorhen de skulde vende sig, den Ene lob i 
Ost, den Anden i Vest, derfor bleve de overmandede og 
Deres Son strakte Vaaben for den samme Sergeant, 
som iaften ncegtede Dem at komme ud ad Porten." 

„Men hvoraf vidste De da, at det var ham? hvor-
paa kjendte De ham?" 

„Paa hans Sosters straalende Dine," svarede Poul, 
„Hans Navn blev desuden noevnet og opskrevet, forend 
han fortes ombord i Dampskibet med de Andre." 

„Han er altsaa Fange?" 
„Ja, han befinder sig i dette Oieblik i Sonderborg, 

hvor han sandsynligviis vil faae det langt bedre, end 
ved at streife omkring med de Flygtende, saa at De ikke 
har nogen Aarsag til at vcere bekymret for ham. Men 
efter det jeg nu har fortalt Dem, maa De dog give mig 
Ret i, at jeg kjender Dem, Hr. Greve; og De, min 
Froken, maa ogsaa indromme, at om jeg end ikke, som 
De for lidt siden antog, har gjort Deres Faders Be-
jendtskab ved en Hoffest paa Amalienborg, saa var det 

dog en saadan Fest, der gav Anledning til at jeg kunde 
relse Dem og ham iaften. Jeg beder Dem derfor om 
at give dette vort forste Mode en lille Plads i Deres 
Erindring." 

Helene svarede ikke. 
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„Jeg fatter endnu ikke Aarsagen til Deres SEdel-
modighed imod os," ytrede Greven et Oieblik ester. „De 
anklager og beskylder mig for Handlinger, der efter Deres 
Mening groendse meget ncer til Forbrydelser, og i hvilke 
jeg dog er langt mere uskyldig end De formoder, og 
desuagtet frelser De os." 

„Hvorfor skulde jeg ikke frelse Dem?" svarede Poul 
sorglos. „Man staaes med Mcend, men ikke med de 
Vcergelsse. Hvis jeg alligevel har begaaet noget urigtigt 
i denne Handling, vil det voere mig, der kommer til at 
lide Straffen, men det vil voere Dem, Comtesse, som 
bcerer Skylden derfor." 

„Jeg?" gjentog Helene. 
„Ganske vist!" sagde Poul, „thi De har givet mig 

Deres Ord i Pant paa, at De ikke havde anden Hensigt 
med Deres Reise iaften, end den De ncevnede." 

„De kan trygt stole paa mit Ord," svarede Helene. 
„Det gjor jeg ogsaa," sagde Poul. „Lad os ikke 

tale mere derom. Seer jeg ret, saa betyde de morke 
Punkter foran os, at vi ere komne ind imellem vore 
Forposter." 
I samme Oieblik blev Vognen standset og anraabt 

af en Patrouille. Poul aabnede Karetdsren og steg 
ud til Soldaterne. 

„Hvem forer Kommandoen over Kjoeden her?" spurgte 
han, efterat have ncevnet sit Navn. 

„Jeg!" svarede en ham velbekjendt Stemme. „Hvad 
Fanden vil Du herude hos os?" 

„Jeg bringer Dig en udmcerket Flaske Viin." 
„Modtaget, — og Vognen?" 
„To Personer af mit Bekjendtskab." 
„Hvor ville De hen saa sildig." 
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„De stole paa, at vi fra nu af beholde Marken 
og begive sig derfor til deres Gods Erlenau og Vogel-
singen." 

„Vorherre bevare os! Hvad er det for Folk?" 
„En gammel Mand og en ung Dame." 
„Ah! en ung Dame — smuk?" 
„Hun har Tandpine." 
„Tandpine, — passeer!" 
Poul gik tilbage til Vognen. 
„Officeren her tillader Dem at fortscette Deres Reise, 

jeg har altsaa ikke mere at gjore. — Farvel!" 
Helene rakte sin Haand ud til ham. Han greb den 

og beholdt den fasttrykket i fin, medens Greven sagde: 
„Men jeg veed jo endnu ikke, hvem jeg skylder Tak 

for saa stor en Tjeneste. De har glemt at noevne mig 
Deres Navn, min Herre!" 

„Mit Navn!" gjentog Poul, — „jeg stal sige Dem 
det, naar vi atter modes. Farvel, Gud beskytte Dem! 
tcenk undertiden paa — Deres Lofte." 

Han lukkede Doren og blev staaende nogle Oieblikke 
og stirrede hen efter Vognen, indtil den forsvandt i Morket 
og Taagen, som hvilede over Veien. 

Efter denne Nat forlob to Aar, i hvilke Poul sloges 
af Hjertenslyst, blev dekoreret og lod sit Skoeg voxe. 
Han var tilstede ved Dybbol, deeltog i Gadekampen i 
Kolding, hvor man saa at sige sloges Bryst mod Bryst, 
den blodigste og vildeste Kamp, som disse to Aars Min­
der bevare. Han stormede Skandserne udenfor Fredericia, 
forfulgte de Flygtende til Lillestrand og fremstillede sig 
Dagen efter ethvert af disse Slag, ved den fslgende 
Monstring uden at voere mcerket af den mindste Rift 
eller Skramme. 
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„Jeg skal noiagtig forklare Dig, hvorfor jeg be­
standig slipper godt fra det," sagde han engang til mig. 
„Forestil Dig nu, at Du er Fjenden, jeg Poul, saa 
tager jeg denne Stok og prygler paa Dig, saa hurtigt, 
at Du ikke faaer Tid til at slaa igjen, men enten lober 
din Vei, eller bliver liggende. Det er hele Hemmelig­
heden, og akkurat saaledes gaaer det i Krigen." 

Man vcenner sig til alt, til Tryghed som til Fare, 
kun det nye og uforudseete overraster. Fortrolighed 
med Faren giver omsider Kjcerlighed til den, fordi det 
smigrer Forfængeligheden at overvinde. Pouls bedste 
Egenstab i Kampen var desuden en bestandig Ro og 
Besindighed, der gav ham en moralsk Styrke og Over­
legenhed ligeoverfor alle Hcendelser. I Kampen regerede 
altid Hovedet Hjertet, til enhver anden Tid regerede hans 
Hjerte Hovedet. 
I disse to Aar havde han sogt Leilighed til at 

gjense Helene, uden at finde den; men han tcenkte paa 
hende. Godset Erlenau og Vogelsingen vedblev uafbrudt 
at voere et Fristed, til hvilket han sendte sine bedste 
Tanker, fra Feltvagten og Bivouaken, fra Slaget og 
Hvilen. Han gjemte hos sig selv alle disse gyldne 
Dromme og Planer for Fremtiden, som Erindringen og 
Haabet bestandig gav ny Virkelighed. 
I Forsommeren 1850 blev han en Dag udsendt med 

en Executionskommando til et af de neermeste Godser, 
ved hvilke Armeen dengang laa leiret. Dermed forholdt 
det sig saaledes: Eftersom vore Tropper rykkede frem, 
bleve Huusfogderne i Omegnen befalede at lade et vist 
Antal Vogne mode ved Hovedkvarteret, hvor de forbleve 
til Tjeneste i to Dogn, for de atter havde Lov til at 
vende tilbage. Paa de adelige Godser blev denne Be-
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saling bragt den Deputerede for det Distriet, hvorunder 
Godset horte med Hensyn til alle offenlige Forpligtelser. 
Manglede man Levnetsmidler, Foder eller Halm til 
Telthytterne, sandt en lignende Tilsigelse Sted; enhver 
Landsby bragte sin Deel til de anviste Oplagssteder, og 
modtog derefter Tilstaaelse for det Leverede. Imidlertid 
hcendtes det ikke sjeldent, at netop de swrre Ejendoms­
besiddere og Godseiere unddroge sig for de modtagne 
Befalinger, Huusfogderne forsvandt, de Deputerede be­
kendtgjorde ikke de modtagne Tilsigelser, hvoraf Folgen 
var, at baade Vogne og Levnetsmidler undertiden ude-
bleve. I Tilsoelde af et longere Ophold i Egnen ud­
sendte man da Exeeutionstropper eller smaa Afdelinger 
af fem og tyve til halvtredsindstyve Mand, med Be­
faling til at inddrive det forlangte, eller i al Fald give 
de Tovende et skoerpet Tilhold om strax at indfinde sig. 
Paa et saadant Tog var det, at Poul en tidlig Morgen 
drog ud i Spidsen for en Afdeling af sit Regiment. To 
af de tilsagte Distrieter havde nemlig ikke afleveret de 
udskrevne Gjenstande. Da en lignende Uefterrettelighed 
havde fundet Sted to Aar iforveien, i samme Egn, fik 
Poul desuden Befaling til at bemoegtige sig den Depu­
terede og bringe ham tilbage til Hovedkvarteret. 

Det var i Morgengryet, da den lille Skare brod op 
fra Leiren, Poul i Spidsen, ved hans Side den gamle 
Sergeant og en lille Hvrnbloeser, der saa at sige havde 
fulgt ham Skridt for Skridt paa enhver Slagmark. 

Et saadant Tog betragtede Soldaterne bestandig 
som en Fest, der i Reglen medforte en ypperlig For-
pleining, og dernoest tilveiebragte Afvexling i det ens­
formige og troettende Feltliv. Det var alligevel intet af 
disse Hensyn, der tiltalte Poul, men Landsbyen Ackebol, 
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mod hvilken Toget var bestemt, laa kun en halv Fjerding-
vei fra Godset Erlenau og Vogelsingen, det vil sige fra 
Helene, fra hans Drom, hans Lcengsel, hans skjonne, 
tillokkende Gudinde. Med denne Beregning var han 
allerede fcerdig den foregaaende Aften, derfor havde han 
trcengt sig frem, saasnart han horte Tale om Toget, 
tilbudt sig og udvirket, at Kommandoen blev overdraget 
ham. Atter en Tilfældighed, der formaaede mere end 
alle hans Anstrengelser, atter et Bevis paa hans utrætte­
lige Iver i Tjenesten. 

Veien blev tilbagelagt under Samtaler og muntre 
Sange. Efterhaanden som Dagen flred frem, saae man 
Bonderne komme tilsyne bag deres Huusdore og stirre 
ud efter de fremmede Krigsfolk, hilse dem og derefter 
flokkes sammen for at udtale deres Forundring over 
Aarsagen til denne tidlige Vandring. Hornblæseren an­
strengte sig paa sit Instrument, Mark og Skove gave 
Gjenlyd af hans Toner. 

Klokken havde endnu ikke slaaet syv, da allerede en 
vigtig Deel af Pouls JErinde var fuldbragt. Henad 
Veien, de passerede, kom nemlig en lang Roekke Bonder-
vogne tilsyne, belcessede med de udskrevne Fornodenheder. 
Paa den forste af disse sad Huusfogden, som ved at se 
Officeren, steg ned af Vognen og under en Strom af 
Beklagelser angav Grunden til sit forsinkede Komme, idet 
han tilfoiede, at han nu var paa Veien for at aflevere 
det forlangte. Med Henshn til den Deputerede, som 
Poul skulde bringe tilbage med sig, angav Fogden, at 
dennes Forretninger i de sidst forlobne Aar vare blevne 
udforte af Herskabet paa Erlenau, hvor man pleiede at 
henvende sig angaaende de Forpligtelser, som paahvilede 
Districtet. Det var alt, hvad Poul forlangte at vide, 
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og ovenikjobet mere end han havde ventet sig. Han tog 
meget hoflig Afsked med Huusfogden, og lod denne kjore 
ned tilLeiren, medens han selv fortsatte sin Marsch op 
mod Herregaarden, som efter Bondernes Forklaring kun 
laa en halv Fjerdingvei borte, og som han vilde faae 
Die paa, saasnart han var kommen op over Skov­
bakkerne. 

Skaren stred hurtig fremad, Sangen var ophort, 
Roekkerne ordnede sig, de hvidmalede Skjoelpcele og 
Veiens Steenbro antydede, at man noermede sig Herre­
gaarden, en lang Allee af Piil og blomstrende Kirsebær­
træer begyndte ovenfor Bakkerne, ved Enden af denne 
viste Erlenau sig. 

„Nu marschere vi stille og rolige," formanede Poul, 
under det sidste Hvil. — „Gud fri os! hvor I se ud, 
I gamle Knoegte! saa overstovede og tilsolede, som om 
I kom fra en Feltvagt; ret dog lidt paa Jer, hvad maa 

Folkene tcenke om os, de, som have havt friserede Preus­
sere i Kvarteer i Vinter. Ingen Sang og Spektakler, 
vi komme ind i Gaarden som det sommer sig for Sol­
dater. — Du, lille David! tager dit Horn og tuder den 
smukkeste Melodi, som Du kjender. Slut Geledderne. 
Gevoer i Arm, Marsch!" 

Det forste, man saae af Herresoedet, var tre store 
Avlsbygninger, for Enden af disse og adskilt ved en 
Dam, der formodenlig tilforn havde udgjort en Deel af 
Voldgraven, laa Hovedbygningen, hvis oprindelige rode 
Mure Aarene havde givet en brungron Farve, der gjorde 
en smuk og malerist Virkning i Forening med de lyse-
graa Sandsteensbaand, som smykkede Forsiden. En stor 
og buet Trappe forte op over den hvoelvede Kjoelderetage 
til Stuen; paa begge Sider af Trappen udbredte fire 
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gamle Elmetræer et friskt og lysegront Lov. I det ene 
Hjorne af Gaarden stod et Hundehuus, hvis Beboer 
meldte de Kommende med en hces Goen, der strax efter 
hidkaldte to store, plettede Jagthunde fra Sidebygningen; 
ligeoverfor dette var et ottekantet Dueslag opreist paa en 
Pcel. Herregaarden og dens ncermeste Omgivelser gjorde 
et fredeligt og idyllisk Indtryk, med hvilket de kommende 
Krigsfolk ikke syntes at lade sig forene. 

Soldaterne marscherede ind i Gaarden, snorlige og 
i Takt, som til en Parade. Poul gik foran, i Haanden 
havde han en stor Rytterpalask med Jernkurvefoeste. Hans 
Blik stirrede i Smug op til Vinduerne, men hal: fandt 
ikke, hvad han ssgte. David blceste, Hundene goede. 
Duerne flsi forskrækkede omkring Slaget, fra Side­
bygningerne kom forskjellige nysgjerrige Hoveder tilsyne, 
og en gammel, graahaaret Forvalter viste sig paa det 
sverste Trin, i en lang Frakke, hoie og blanke Swvler 
med en stor Duft foran Knset, Kaskjetten i Haanden og 
bukkende til alle Sider, idet Soldaterne marscherede op 
nedenfor Trappen. Poul lod Mandskabet gjore Holdt 
og vendte sig derpaa om mod Forvalteren: 

„Hvem tilhorer denne Gaard?" spurgte han med 
en paatagen Barskhed. 

„Hr. Kammerhere, Greve von Platow," svarede 
Forvalteren i en ydmyg Tone. 

„Rigtig! Hr. Kammerherre, Greve von Platow er 
jo Deputeret for Distrietet. Ikke sandt?" 

„Nei, den Deputerede er dod for halvandetAar siden." 
„Sorgeligt!" 
„Men Kammerherren har under Krigen paataget sig 

den Deputeredes Forretning," tilfsiede Forvalteren med 
et nyt Buk. 
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„Fortræffeligt! Herskabet opholder sig altsaa her 
paa Godset?" 

„Ja, Comtessen, men Kammerherren selv 'er ikke 
tilstede for Oieblikket." 

„Meget ubehageligt! saa faae vi at vente paa ham." 
Forvalterens forste ubestemte ZEngstelse lod til at for­

svinde under denne Samtale, han begyndte at tro, han 
kunde slippe for godt Kjob. 

„Det vil maaske vare nogle Dage, forend den naadige 
Herre kommer tilbage. — Maaske en heel Uge," tilfoiede 
han listigt. 

„Overmaade ubehageligt," svarede Poul; „saalcenge 
kunne vi ikke vente. Men jeg har ogsaa en Formodning 
om, at vi skulle bringe den naadige Herre tilbage, for 
vi tage bort. Imidlertid onffer jeg at tale med Com­
tessen." 

„Jeg skal melde Dem." 
„Er det nodvendigt?" 
„Comtessen er vist ikke staaet op endnu," ytrede 

den Gamle. 
„Det er en anden Sag," sagde Poul, „jeg venter 

saalcenge. Behag forst at sorge for, at Mandskabet der­
nede faaer noget at leve af." 

Med disse Ord steg Povl og ad Trappen, idet han 
ved hvert Skridt bragte sin Sabelskede til at klirre paa 
Steentrinene. 

Forvalteren forte ham gjennem en lang, fliselagt 
Forhal, hvis Vcegge vare smykkede med store Hjorte­
gevirer, en udstoppet Odder og flere Trophceer af gamle 
Vaaben. Fra denne Hal kom man ind i et Sidevoerelse, 
hvor den Gamle modtog Pouls Kort og derpaa forsvandt 
under gjentagne Buk og Hilsener. 
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Vcerelset, hvori Poul befandt sig, var hoit og 
rummeligt, udziret med Roeoceoornamenter, Figurer og 
Vaabenskjolde i Loftet og afdelte Tavl i Voeggene. Et 
Sybord, som stod i den ene as Vinduessordybningerne, 
det opslagne Fortepiano, Boger, Aviser og sorskjellige 
andre Gjenstande tydede paa et Dagligvoerelse. Han 
lagde Moerke til enhver Smaating, med det Blik, der 
paa eengang er det skarpeste og mest kortsynede, det, der 
bestandig opfatter mere eller mindre end Virkeligheden. 

„Jeg rorte ved hendes Skammel," fortalte han siden, 
„jeg satte mig tilbage i hendes Lcenestol, jeg kyssede 
hendes Sax, kortsagt, jeg begik alle disse Daarskaber, 
der ere ligesaa gamle som Syndfloden, og som man dog 
anseer for utrolige, naar de fortoelles. I alle de sor­
skjellige Gjenstande, som her laa adspredte rundtom. 
hvori Eierindens Smag eller Scedvaner robede sig, hvor 
alt levede og fortalte om hende: i Blomsterne paa 
Etageren, i de opslagne Noder, fandt jeg hende igjen 
fra hiin forste Aften, jeg syntes atter at se disse vid­
underligt straalende Blikke, det overmodige Smil, om 
nogle Oieblikke skulde jeg hore hendes Stemme; mit 
Hjerte hamrede, og Blodet foer mig til Hovedet. Jeg 
havde kcempet, troet og tvivlet, oftest troet, ligesom man 
oftest seer mere af Himlen end af Jorden, jeg havde ar-
beidet for hende, vel ikke i syv Aar, men i to, der nok 
kunde gjoelde for syv. Nu var Oieblikket kommet, Ar-
beidet fuldbragt, jeg ventede, beooeget af Haab og Frygt, 
to Born, som varmede sig ved den samme Arne. Der 
var noget fremmed, noget ubekjendt i min Tilværelse, 
omtrent som den Morgen, vi stillede Mandskabet op 
ved Bau." 

En Time forlob maaske, medens han saaledes 
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grublede og drointe, uden at voere sig Tiden bevidst. 
Mandskabet larmede nede i Gaarden, Tilraab og Sange 
blandedes med Klirren af Vaaben, Hundene goede, 
Taarnuhret faldt til Slag, Poul horte intet. Pludseligt 
aabnedes den samme Dor, bag hvilken Forvalteren for 
var forsvunden. 

Helene traadte ind, bleg, lydlost og dvcelende. Hun 
bar en lys Morgenkjole og havde formodenlig i den Hast, 
hvormed hun maatte adlyde den gamle Mands Opfordring 
til at vise sig for den fremmede Officeer, slynget et lille, 
fileret Torkloede om sit Haar, paa samme Maade, som hun 
bar det den sorfte Aften, paa Hjemveien til Amalienborg. 
Poul blev staaende, stottet til Stolen, ubestemt og frygt­
som; han, som havde gaaet sorglos over de store Val-
pladse, skjcelvede i dette Oieblik, sogte efter Ord og folte, 
at de svigtede ham. 

Helene standsede, medens hun betragtede ham med 
sine blide og tankefulde Oine, maaske ikke uden Bevægelse, 
idet hun gjenkjendte ham, men idetmindste uden noget 
synligt Spor af hvad hun folte. Da hun paa sin Side 
vedligeholdt den samme Tavshed og ventede, at han 
skulde begynde Samtalen, bar Poul sig ad som sædvan­
ligt, han sprang over det ceremonielle, istedetfor lcenger 
at forblive i en Stilling, der forekom ham trykkende, 
han hævede sit Hoved, dristigt og hurtigt, smilede og 
sagde: 

„At se Dem igjen saaledes, i disse Omgivelser, der 
staa i saa nsie Forbindelse med Dem, det er endnu 
lykkeligere, end hvad jeg i den lange Tid har kunnet 
toenke mig." 

„Og jeg," sagde hun, „maa ikke mere toenke paa, 
at vi have modt hinanden sor, sor at kunne tro, at det 
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er Dem, der idag kommer til os, i Spidsen for et Re­
giment Soldater, der true med at fcengsle min Fader." 

„Lad os ikke tale derom," sagde Poul. „Jeg var 
jo nodt til at vcelge en Andens AErinde, siden jeg ikke 
havde Ret til at komme i mit eget. Men De var dog 
overbevist om, at jeg vilde komme," tilfoiede han ivrigt, 
„hvis jeg blev borte, maatte jeg vcere dod." Han greb 
hendes Haand, medens hun tav og scenkede sit Blik, som 
om hun vilde undgaa at mode hans. „Jkkesandt," til­
foiede han bonligt. „Det vidste De?" 

„Jo," svarede hun med en fortryllende Spot. „Det 
vidste jeg." 

„Nu er jeg her," vedblev han; „nu seer jeg Dem 
igjen, frisk og deilig og ung som Morgenroden histovre; 
dermed er alting sagt. Jeg har jo aldrig for seet Dem 
om Dagen." 

Helene havde taget Plads paa en Stol ligeoverfor 
ham. Hun satte sine Fodder foran sig paa Skamlen, 
og betragtede dem, medens han talte, med en Opmærk­
somhed, som hun var vis paa, han deelte. Da Poul 
tav, modte hun hans Oine, der vedbleve at voere fcestede 
paa hende med en straalende Glands, en Inderlighed 
og Lykke, der omsider bragte Comtessen til at scenke sit 
Hoved, idet hun smilende gjorde en afværgende Bevoegelse 
med Haanden, som om hun vilde byde disse talende Dine 
at tie. 

„Men jeg forstaaer Dem ikke," sagde hun nolende 
og doempet, „jeg kjender Dem jo ikke!" 

„Sug ikke det!" svarede Poul, — „den forste, den 
lange Aften, — og den anden, da De tillod mig at 
folge Dem, for at jeg skulde fortcelle Dem om Deres 
Broder, da vore Tanker maatte modes i den korte Af­
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stand, der var imellem os, — siig, at De husker denne 
Nat, jeg bonfalder Dem derom, siig, at De har erindret 
min Bon, engang imellem at sende mig en Tanke." 

„Hvad folger deraf?" 
„Saa vil jeg faae Mod til at fortoelle Dem, at jeg. 

ikke alene fra dette sidste Mode, men fra en Aften, der 
ligger endnu loenger tilbage, har indesluttet Dem i alle 
mine Tanker og Lcengsler, at jeg marscherede frem, naar 
vi skulde gaa frem, trak mig tilbage, naar det ikke kunde 
vcere anderledes, alt i det Haab, engang at mode Dem 
igjen." 

„Er det da derfor De kommer idag, i Spidsen for 
denne Kohorte af Soldater?" afbrod hun ham smilende. 
„Er det Deres Mrinde hertil?" 

„Ja!" svarede han med det samme Smil, men med 
en Stemme, der begyndte at blive noget mindre sikker 
ligeoverfor Helenes uforstyrrede Ro; „det er mit AErinde 
til Dem, — til Greven, Deres Fader, har jeg et andet 
Budflab." 

„Men hvad vilde man vel sige, hvis Nogen erfarede, 
at De, i en saa alvorlig Tid som denne forsommer Deres 
Pligt og benytter Tilfoeldets Hjoelp til at fremme Onsker 
og Tilboieligheder, som kun angaa Dem selv." 

„Jeg troede ikke, der var Uret i at benytte Til-
fceldet," sagde Poul, „siden det alene kunde bringe mig 
i Deres Nlerhed. — Naar De blot vidste, hvor jeg har 
ventet og sogt og haabet paa dette Tilsoelde. — De 
noevner ogsaa Pligter, ja, for min Pligt har jeg arbeidet 
hele mit Liv, giv mig nu Lov til ogsaa at tcenke lidt 
paa min Lykke. — Den stakkels Officeer! vilde man 
maaske sige, hvor han maa elske denne Dame, hvor hans 
Kjoerlighed maa vcere dyb og mcegtig; — og man tager 
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ikke feil i denne Formodning. — Jeg beder Dem, for­
tornes ikke, De har spurgt og jeg har svaret. Drag 
Dem heller ikke tilbage for mig; hvis De og jeg vare 
modtes under Livets soedvanlige Forhold, vilde jeg have 
haabet, ventet og tiet, men i en Tid som denne: eet 
Skridt mellem Haabet og Lykken, et andet mellem Lykken 
og Graven, der maa Blomsten blive Frugt, der maa 
Ordet faae Vinger. Jeg troede, De vidste det: at der 
gaves et usynligt Baand mellem Dem og mig, at mine 
Tanker og Hilsner have modt Dem, jeg troede ogsaa, 
at det var umuligt at blive ligegyldig overfor en Folelse, 
saa inderlig og gramdselos som min." 

Helene havde allerede to Gange sogt at give denne 
Samtale en anden Retning, uden at det lykkedes hende. 
Poul forstod bestandig at komme tilbage til sit Thema. 
Hendes Smil forsvandt efterhaanden, medens han talede, 
hun havde soenket sine Oine og blev siddende nogle Oie-
blikke foran ham, legende med hans Kort, som hun endnu 
holdt i Haanden, tavs og foroverboiet, medens hun syntes 
at indaande disse glodende Ord som en Duft. 

,,Og alt dette sortceller De mig?" udbrod hun endelig 
med et Blik og en Mine, der syntes at modsige det 
spottende i hendes Stemme, „uden at kjende mig, uden 
at erindre alt hvad der adskiller os: Forholdene, vore 
Anskuelser, — det Parti, De tjener." 

„Det adskiller os ikke," svarede han tillidsfuldt, 
„De elsker den Sag, de tilhorer, jeg min, det er jo 
ligefremt, og det er ikke derpaa det her kommer an." 

„Nu vel da! noget glemmer De dog, siden De ikke 
tcenker Dem Muligheden af, at jeg allerede kunde have 
hsrt en Anden tale til mig i det samme Sprog som De." 

„En Anden!" gjentog han, forbavset og boiet under 
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dette uventede Slag. „Nei! det er umuligt. Der gives 
ikke nogen Anden." 

„Virkelig ikke? hvorfor troer De det?" 
„Fordi han vilde vcere ved Deres Side i en Stund 

som denne. Hvis Nogen havde Ret til at vaage over 
Dem, hvorfor skjulte han sig da, dengang jeg forleden 
vovede min 3Ere for at beskytte Dem? Hvor var han 
igaar, da De omringedes af Farer? Hvor er han idag, 
da De atter kun har mig til Deres Frelse? — De 
smiler, De tier, ja vist! denne Tavshed er maaske ogsaa 
et Svar, men siig mig blot, hvad har han udfort for 
Dem, som jeg ikke skulde kunne efterligne?" 

Poul havde under disse Ord reist sig fra Stolen, 
i dette Oieblik var han smuk, med denne Sikkerhed, 
denne tillidsfulde Overbevisning og Begeistring, hans 
hele Person udtalte. 

„Han har maaske kun bevist hvad han folte," 
svarede Helene. 

„Og jeg da?" 
„De har blot talt derom." 
Poul tav, han havde oiensynlig ikke beregnet denne 

Mulighed, som man her opstillede for ham. 
„Hvad vil der saa blive af mig?" sagde han endelig, 

„naar Venner blive Fjender og alt, hvad jeg hidtil stolede 
paa, vender mig Ryggen?" 

Helenes Letsind forsvandt for den sorgmodige og 
klagende Tone, hvori dette Sporgsmaal blev fremsat. 

„Naar en saadan Dag kommer," sagde hun blidt 
og lagde sin Haand paa hans Arm, „da tier man, 
glemmer og tilgiver." 

„Nei!" svarede han heftig og bestemt. „Man tier, 
naar en saadan Dag kommer, aa ja! man doer maaske. 
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men man glemmer ikke, man havner sig forst, og det 
er det, jeg nu vil gjore." 

Med disse Ord gik han hen til Vinduet, aabnede 
det og kaldte ned i Gaarden paa Sergeant Dreves. 
Den Bestemthed, hvormed dette skete, var et Tegn paa, 
at han havde fattet sin Beslutning. Comtessen betragtede 
ham med den dybeste Forbavselse. 

„Hvad har De isinde?" spurgte hun. 
„At udfsre Resten af mit ZErinde." 
„Ah! vi gaa altsaa over til vore Forretninger; det 

er maaske ogsaa rigtigst. Men siden De allerede har 
betroet mig saameget af Deres SErinde, tor jeg maaske, 
uden at forekomme ubeskeden, vente, at De tillige indvier 
mig i det, der endnu er tilbage." 

„Med Fornoielse!" svarede Poul. „Vi have for­
langt Vogne her fra Districtet, man sendte dem ikke, vi 
udskreve Halm, det blev borte, Skylden er den Depute­
redes, og da Grev Platow varetager dennes Forretninger, 
maa jeg bringe ham med mig til Hovedkvarteret." 

„De!" 
„Saaledes lyder min Ordre." 
„Og denne Ordre har De paataget Dem at ud­

fore?" 
„Ja, for at faae Leilighed til at se Dem, som jeg 

allerede har havt den ZEre at fortcelle. Mit Onske er 
i denne Henseende fuldkommen bleven opfyldt, og De 
mindede mig nylig om min Pligt, det er nu den, jeg 
har tilbage at opfylde." 

„De vil arrestere min Fader! — men Ulykkelige! 
betcenker De da ikke, at De ved denne ene Handling 
tilintetgjor hele Deres tidligere ZEdelmod og alt, hvad 
jeg hidtil har beundret hos Dem?" 
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„Skulde der virkelig voere mere for mig at tabe?" 
svarede Poul med et Skuldertrak. 

„Men Greven er her jo ikke." 
„Aa, det har gode Veie. — Vi lede ham op. De 

erindrer nok, at jeg har nogen Ovelse i at finde Den, 
jeg soger." 

Under disse Ord aabnede Dreves Doren, marscherede 
med bestemte og afmaalte Skridt igjennem Vcerelset, ind­
til han standsede med en militair Hilsen i tre Skridts 
Afstand fra Poul. Comtessen drog sig cengstelig tilbage 
for denne hoie og moegtige Skikkelse, som her fremstillede 
sig, morkebrun af Solen, arret, og med et Skceg, der 
bedcekkede hele den nederste Deel af hans Ansigt, og 
hvis sorte Oine ufravendt hvilede paa hende, medens han 
lod Haanden glide ned over sin Knebelsbart, smilende 
over den Opmærksomhed, han vakte. 

Det var en modig Maud, den samme Dreves, en 
cerlig Kammerat, en komplet Soldat, altid rede med en 
Vittighed eller en Sang, naar det under Marschen gjaldt 
om at bringe Munterhed i Roekkerne, fsrste Mand over 
Gjcerdet, naar der skulde gaaes fremad, den Sidste til 
at forlade en Valplads, naar han kunde hjcelpe en saaret 
Ven eller Fjende. Omsider blev han liggende paa en 
erobret Valplads, for ikke at reise sig mere. Tre Miit 
fra Flensborg gravede hans Kammerater ham ned bag 
et Steengjcerde. En sammensunken Jordhoi, et sortmalet 
Fyrretroees Kors og denne korte Hilsen, er alt, hvad der 
minder om Dreves. 

Sergeanten smilede altsaa, da han saae denne lille 
blege og fine Skikkelse bceve tilbage; han vendte sig der-
ncest lidt mere om mod Vinduet, enten det nu skete for 
at iagttage hende noiere, eller for at Helene skulde faae 
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bedre Leilighed til at iagttage Dannebrogsordenen og den 
blankpolerede Messingmedaille, som han bar paa Brystet. 

„Hvorledes gaaer det Jer dernede?" spurgte Ponl. 
„Det gaaer godt, Hr. Lieutenant! — Mandskabet 

drikker Madamens Skaal, til Tak for Maden og den 
rare Viin, De har sendt os/' tilfoiede han med en 
Boining mod Comtessen. 

„Der har vel Ingen af Beboerne forladt Gaarden, 
siden vi kom?" 

„Ikke en Kat," svarede Dreves. „De vare ogsaa 
lovligt undftyldte, for jeg har stillet en Mand Vagt ved 
hver af Portene, og en histomme foran Havedoren." 

„Hvem har forlangt det?" 
„Jeg troede, det var Lieutenantens Villie; De pleier 

altid at vcrre saa forsigtig." 
„Det er godt! hvor har De Ordren, som De hentede 

imorges?" 
„Her!" svarede Dreves, idet han stak Haanden ned 

i sin Uniformsfrakke og drog et Papir frem. I den 
Hurtighed, hvormed dette skete, faldt en Moengde brune 
Papirsblade ud af Lommen og flagrede hen ad Gulvet. 
Ved noiere Eftersyn viste alle disse brune Blade sig at 
vcere et gammelt Spil Kort, som Dreves gav sig til 
at samle op, idet han frimodig bemcerkede til sin Und­
skyldning: 

„Den nedrige Regimentsftrceder gjor altid vore 
Lommer for snevre. Jeg har sagt ham det saa tidt. 
Man kan ikke tage det ene Doeument op, uden at hele 
Musiken strax folger bag efter." 

Poul lod som om han ikke bemcerkede Sergeantens 
Uheld, medens han udfoldede Papiret og vendte sig om 
mod Comtessen. 
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„Jfolge denne Ordre," sagde han, „er jeg forpligtet 
til at fore den Deputerede for dette Distriet med mig 
ti! Hovedkvarteret. Der blev sagt, at han ikke var til­
stede, og vi maa foretage en Huusundersogelse, hvor 
ondt det end gjor mig." 

,,Som De vil!" svarede Helene med en isnende Kulde. 
„Maaske Lieutenanten onsker endnu et Par Mand 

herop?" spurgte Dreves. „De skulle voere her i en Snup." 
„Det beheves ikke," sagde Poul. „Vi To ville voere 

tilstrækkelige, Altsaa! hvis Deres Naade tillader —" 
„Jeg skal ledsage Dem," sagde Helene, idet hun 

svsbte sig ind i sit Shawl og gik foran dem, hen til 
den modsatte Dor. 

„Jeg troer, at vor Gang er spildt," hviskede Poul 
til Dreves, da de forlode Salen. „Han er her bestemt 
ikke; men man maa gjore sin Pligt og se sig for." 

„Tvertimod, Hr. Lieutenant! Jeg troer, han for­
putter sig et eller andet Sted her paa Gaarden. Den 
gamle Liredreier dernede vrikkede som et Espelov, da han 
horte vort JErinde. De skal se, vi finde ham." 

Det nceste Vcerelse, de kom igjennem, var en stor 
Spisesal, hvis Vinduer vendte ud mod Haven. Midt i 
Voerelset gik en Glasdor til en Steentrappe, paa denne 
stod en af de omtalte Skildvagter, som Dreves paa egen 
Haand havde udstillet. Helene gik foran dem, tavs, lang­
somt og tilsyneladende uden at voerdige de Efterfolgende 
den ringeste Opmærksomhed. Idet hun skred igjennem 
Salen, fik Dreves Oie paa en Bl«nddor, noesten skjult 
i Panelet, og hvis Tilvoerelse alene robedes ved et lille, 
zirligt Haandgreb og Laasens Nogle. 

„Sikken kunstig og nem lille Dor, var ikke det," 
ytrede han, og pegede hen til Stedet. 
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„Hvorhen forer denne Dor?" spurgte Poul. 
Helenes Ansigt syntes at blive blegere, idet hun 

standsede og vendte sig om mod dem. „Denne Dor!" 
gjentog hun nolende, ,,forer til Bibliotheket." 

„Det gjor vist ingen Skade at kige lidt indenfor," 
vedblev Dreves og gik hen til Doren. I samme Oie-
blik lagde Helene sin Haand paa Pouls Arm. 

„De vil altsaa —" hviskede hun bcevende. 
„Opfylde min Pligt/' sagde Poul. „Deres Naade 

har jo nylig erindret mig derom." 
„Og der gives ingen Skaansel, ingen Naade for os?" 
„Har da Nogen viist Skaansel eller Naade mod 

mig?" svarede han i samme doempede Tone. 
Da Dreves havde aabnet Doren, kom de ind i et 

stort Voerelse, hvis Vinduer vare tildækkede og Vceggene 
skjulte med hoie Reoler. Det Skcer, Sollyset kastede 
igjennem Gardinaabningerne, var imidlertid tilstrækkeligt 
til at skjelne et bredt Bord, lcengst tilbage i Vcerelset. 
Foran dette sad en gammel Mand, neddukket i en hoi-
rygget Stol, og tilsyneladende fordybet i Loesning af en 
Foliant, som laa opslagen foran ham. Da de traadte 
ind, vendte han sig om mod dem; Haanden, som stottede 
sig til Stolearmen, rystede, hans Aasyn udtalte den ynke­
ligste Skroek, medens han vcedede sine blege Loeber, og 
gjorde et Forsog paa at tale. 

Poul traadte et Skridt frem, hilste og sagde: „Den 
kommanderende General har sendt mig hertil, for at for­
sikre mig Grev Platows Person." 

„Hans Person," gjentog den Gamle, idet han gjorde 
et Hop i Stolen. 

„Det er min Hensigt at udfore dette Hverv," vedblev 
Poul, og gjorde derpaa igjen en Pause i sit Foredrag, 
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som Sergeanten benyttede til at bemcerke: „Jeg vidste 
nok, at vi vilde finde Den, vi sogte, jeg tog ikke feil/' 

„Jo!" sagde Poul, „De har taget feil, denne Herre 
er ikke Grev Platon?!" 

Helene udstodte et Gloedesraab, den Gamle syntes 
at blive storre. Poul traadte hen til ham og vedblev: 
„Vi trceffes da altsaa igjen, som jeg nok formodede, altid 
finder jeg Dem loesende, altid fordybet i Deres Forskninger, 
som dengang jeg laa i Kvarteer hos Dem i Flensborg." 

Den gamle Mand blev siddende, medens han be­
tragtede Officeren med den dybeste Overraskelse, han 
mumlede nogle Ord, som det var umuligt at opfatte. 

„Ah! saa Lieutenanten kjender Herren?" udbrsd 
Dreves forbavset, 

„Ja, det horer De jo. Denne Mand er Prcesten 
fra Flensborg, min gamle Vcert, som Hans Majestcet 
Kong Christian den Ottende har hcedret med adskillige 
Udmærkelser, og som desuden har nogle andre Grunde 
til at voere den gode Sag hengiven. Ikke sandt! Det 
har De selv engang fortalt mig?" 

Den Gamle fremstammede nogle Ord, han befandt 
sig oiensynlig i en pinlig Forlegenhed. Sergeantens 
forskende Blik hvilede ufravendt paa Poul, hans hele 
Aasyn viste et Udtryk af tiltagende Tvivl og Mistro. 

„Naa saa det er en Proest?" ytrede han endelig. 
„Ja Gu' er det en Proest! det horer De jo." 
„Nu da Lieutenanten siger det, finder jeg ogsaa, at 

Herren livagtig seer ud som en Prcest; jeg tor gjore min 
Ed paa, at Sagen har sin Rigtighed, jeg har ogsaa 
ligget i Kvarteer ligeoverfor ham, ved Rode Port i 
Flensborg. — Jeg husker det saa noie. Hvis Lieute­
nanten synes det, kunne vi altsaa soge videre." 
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„Ja, lad os gaa," sagde Poul. — „Farvel, Hr. Pastor! 
min Tid er saa knap, jeg beklager, at den forbyder mig 
at tove loenger hos Dem." 

Med disse Ord hilste han og gik. Helene var bleven 
staaende i Doraabningen, Lyset udefra faldt hen over 
hendes fine Ansigt, det udtalte en heftig Bevcegelse, et 
zitrende Smil, en dyb Begeistring, medens hun tavs, for-
overboiet og aandelos lyttede til alt, hvad der blev talet. 

Da de kom til det nceste Vcerelse, fulgte hun efter 
Poul, trak Doren til og dreiede Noglen om i Laasen, 
saaledes at hun befandt sig alene med ham. Dette skete 
i et Oieblik, i det noeste kncelede Helene ned for ham og 
greb hans Haand for at trykke den til sine Lceber. 

„Tak! — tak!" hviskede hun, og saae op til ham 
med et Blik, der straalede af Taarer og Taknemlighed. 

„Men hvad gjor De?" sagde Poul, idet han af­
værgende drog sin Haand tilbage og med et sorgmodigt 
Smil gjentog hendes Ord fra fer: „De glemmer, hvad 
De i dette Oieblik vover. De har sagt det: os adskille 
jo Forholdene, vore Anskuelser, den Sag jeg tjener, — 
alt, — og det saa meget mere, som ingen venlig Fslelse 
udfylder Afstanden." 

Han traadte tilbage og aabnede Doren for den 
studsende Sergeant, som saae uden at se, som horte uden 
at forstaa, som ikke fattede det ringeste af alt, hvad der 
foregik omkring ham. 

„Vi gaa altsaa videre," sagde Poul. 
„Denne Dor der —?" 
„Det er et Soveværelse," svarede Helene og stillede 

sig foran Doren. „Det skjuler Ingen." 
„Jeg troer Dem gjerne, men jeg har min Ordre, 

og man maa overbevise sig." 
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„Ja vist! man maa overbevise sig," gjentog Ser-
geant Dreves. 

„Imidlertid indseer De nok," hviskede Poul til 
Dreves, idet han gjorde et tilbagevisende Tegn imod 
ham med Haanden, „at vi maa tage nogle Hensyn her, 
og ikke glemme det sommelige." 

„Nei Vorherre bevares!" svarede Dreves og lagde 
Haanden paa Huen. „Det ssmmelige fremfor alt." 

Han drog sig tilbage, medens Poul traadte et Skridt 
ind, standsede derpaa og lod Doren blive ftaaende aaben. 

Enhver Gjenstand her gjengav et tro Billede af hele 
den Poesi, som udgjor en Kvindes Hemmelighed. De 
folderige Gardiner, der noesten lukkede Daglyset ude, 
Paaklcedningsspeilet, Fodteeppet, Sengen med dens Om­
hang, den Vellugt, som strommede ham imode, alt i 
denne tavse Helligdom mindede om hende, alt var et 
Program af dets Eierinde, 

Helene var fulgt med ham, hun smilede, idet hun 
iagttog den Opmcerksomhed, hvormed han saae sig 
omkring. 

„Jeg sagde nok, at man maatte se sig for," udbrod 
han endelig. „Dette Voerelse forekommer mig meget 
mistænkeligt." 

„Hvorledes er det muligt?" 
„Yderst mistænkeligt!" vedblev han. „Jeg burde 

fore det med mig. — Jeg vilde ogsaa gjore det, — hvis 
jeg blot kunde. — Her er nu for det forste disse smaa, 
sammenkrøllede Handsker, — Randers Handsker, det er 
Kontrabande, dem konfiskerer jeg. — Maa jeg?" tilfoiede 
han doempet. 

Helene kastede et Blik til Siden. Sergeant Dreves 
lod til ikke at dele Pouls Interesse for Voerelset, han 
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stod ved Vinduet udenfor, nynnede en Krigssang og 
trommede Takten dertil paa Ruden. 

„En Handske for Grev Platow!" hviskede Poul. 
Comtessen tog Handsken fra Consolbordet, og rakte 

ham den. Poul tog Handsken, svobte den ind i General­
kommandoens Ordre og skjulte den i Brystet af sin Uni­
form. Derpaa vendte han sig endnu engang om mod 
Vcerelset, som om han vilde omfatte alle dets Skatte 
med et eneste Blik, og gjorde en hilsende Bevoegelse med 
Haanden. 

„Skulle vi saa gaa? ' sagde Helene. 
„Greven er her ikke," ytrede Poul til Dreves. „Jeg 

frygter for, at al vor omhyggelige Sogen vil voere for­
gaves." 

„Ja! jeg sagde det nok," svarede Dreves med et 
listigt Smil. „Jeg var overbevist derom, men De vilde 
jo ikke tro mig, Hr. Lieutenant!" 

Lidt efter kom Poul ned i Gaarden. Undersogelsen 
var endt. Dreves opstillede Soldaterne i to snorlige 
Rcekker nedenfor Trappen. Idet han vendte sig om 
mod dem, saae Poul Halsen af en Viinflaske stikke ud 
af hans Uniform. 

„Hvad skal det betyde?" spurgte han. 
„Ingenting." svarede Dreves. „Jeg stak blot denne 

lille Fyr til mig, for at ogsaa Lieutenanten kunde saae 
Deres Deel af Beværtningen. De har havt saameget at 
bestille, mens vi Andre gjorde os tilgode." 

Helene stod paa det overste Trin, indhyllet i sit 
Shawl, hun holdt en Parasol opslaaet, til Skygge for 
det stoerke Sollys, som faldt ned over hende. 

„Det kan nok vcere, at disse Folk ikke mene det 
rigtigt godt med os," sagde Poul til Soldaterne; „men 
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de have dog bevoertet Jer med det bedste, I kunde for­
lange. Derfor maa man idetmindste kage hoflig Afsked 
med dem." 

Idet han vendte sig, gik Comtessen ned ad Trappen 
til ham, og udbrod, saa doempet, at kun han alene 
horte det: 

„Da vi skiltes sidste Gang, sagde De: „til vi sees 
igjen;" hvad har De at sige mig idag?" 

„Jdag siger jeg Dem Farvel for bestandig," svarede 
han. „Jeg har holdt mit Ord og hcevnet mig, — paa 
min Maade. — Vorherre voere med Dem! Vi To modes 
ikke mere." 

Alt hvad han havde oplevet denne Morgen, Synet 
af hende, de forskjellige Overgange i hans Folelser, 
Smerten og Skilsmissen, indvirkede i dette Oieblik paa 
hans Stemning, og laante ethvert af hans Ord en 
dybere og blodere Melodi. Helene rakte ham Haanden. 
Han lod til ikke at bemcerke det. 

„Blces, David!" sagde han og vendte sig mod Horn­
blæseren. David blceste. 

„Gevcer paa Skuldren!" Soldaterne skuldrede. 
„Proesenteer Gevcer!" 
Hele Troppen præsenterede for Helene. Derefter 

satte de sig i Marsch og forlode Gaarden. 
„Hvor hun dog var deilig," hviskede Poul med et 

Suk, da han kom udenfor og vedblev at stride frem foran 
Skaren, idet han som Tarquin asmeiede Lovetands-
blomsterne, han kom forbi. „Deilig, men hjertelos og kold 
som en Marmorstatue. Naa! man maa se at glemme 
hende. Der er ikke mere ved den Sag at gjore." 

Hun blev staaende paa det overste Trin af Trappen, 
skyggende for sig med Parasolen, og stirrede efter ham, 
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tavs og tankefuld, indtil det sidste Glimt as de blaa 
Unisormer var forsvundet. 

„Hvor de dog kunne vcere enfoldige, disse modige 
Mcend," hviskede hun endelig. „Han har ikke begrebet et 
Ord af alt, hvad jeg sagde. — Men han vil komme 
igjen, — han kommer ganske vift igjen, og saa —" 

Men Helene tog feil. Poul kom aldrig mere igjen. 
En Maaned efter faldt han med gjennemskudt Bryst i 
Slaget ved Jdsted. 



U n  S k a t t e g r a v e r .  

Medcns dc kcempc. 7 





Sommereftermiddag sad to unge Fiskere udenfor 
Deren til et af de sidste Huse, som ligge mellem Sand­
klitterne ved Stadil Fjord, i Ringkjsbing Amt. Den 
Ene malede et Par Aarer, den Anden havde strakt sig 
langs henad Banken ved Bronden, og stettede orkeslos 
Hovedet i begge Hcender, medens han betragtede sin 
Kammerats Arbeide. I denne Stilling viste hans Ansigt 
Udtrykket af en rolig Tilfredshed, som aldrig syntes at 
voere bleven afbrudt af Lidenskabernes Storme. Han 
havde en lav Pande, fremstaaende Oine, et rundt Ansigt, 
lyst, glatnedkcemmet Haar, og kolossale Lemmer. Hans 
Kammerat var mere syoedlemmet, og besad udentvivl ogsaa 
en langt ringere legemlig Styrke. Der laa noget hen­
givent og trofast i hans Trcek, som indgod Tillid. 

Solen skinnede denne Eftermiddag fra en skyfri 
Himmel, Lcerkerne sang, Hcettenterner og Maager kred­
sede omkring i Luften, den ensformige Lyd af Vester­
havet trcengte ind over Klitterne, som Aandedrag af en 
sovende Kcempe. Kirkeklokken i Voederss ringede til Aften­
sang. Alt var Hvile og Stilhed i denne Sandorken, 
hvor Diet forgceves syeidede efter et Troe, en Busk, et 
grvnt Blad. Kun Marehalmen mellem Bakkerne, og 
hist og her en lille Plet gult, stridt og halvvisnet Groes 
i Lavningerne, asbrsd det lysebrune Sands monotone 
Farve. 
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„Se saa!" udbrod den Hvilende, efterat han lcenge 
i Tavshed havde betragtet den Andens Arbeide, „scet nu 
Malerpotten ind og lad det vcere nok for idag. Vask 
dine Hoender, Jorgen, og folg med ned til Vcederso, saa 
ville vi have os et Spil Kegler. Man maa da ogsaa 
tcenke lidt paa, at det er Helligdag, og ikke arbeide be­
standig." 

Den Tiltalte saa op og smilede, derpaa udbrod 
han, efter i nogle Oieblikke at have betragtet sit Vcerk 
med synlig Tilfredshed: 

„Nu er jeg ogsaa foerdig, Ebbe. Se blot! jeg har 
malet to Hjerter med en Krands om, indenfor vore 
Navne, det betyder at Du og jeg ville holde sammen i 
Venflab og godt Kammeratflab alle vore Dage." 

„Ja, det ville vi Jorgen." 
„Forresten synes mig da, at Sondagen er ligesaa 

god som enhver anden Dag til at forrette sit Arbeide 
paa. I Foraaret kjobte vi To os en Baad, den saae 
kun daarlig og brostfoeldig ud, som Du nok husker, men 
netop ved at anvende vor Fritid til at bode paa den, 
have vi nu faaet os saa kjont et Fartoi, som Nogen her 
paa Kysten. — Naar jeg skal vcere rigtig glad, maa jeg 
arbeide." 

„Naar jeg skal vcere rigtig glad, maa jeg ligge paa 
Ryggen i Solskin, rolig og stille, og se paa Himlen, 
som jeg gjor nu; jeg indseer heller ikke, hvorfor et Men­
neske skulde slide haardere end det har behov. Du og 
jeg, Jorgen, har maattet arbeide fra vi vare smaa. 
Vore Foroeldre satte os ud blandt Fremmede, fordi de 
selv ikke havde Evne til at fode os loenger, vi siede og 
trcellede for Andres Fordeel og for den samme Lon, som 
de gave deres Kreaturer: for Foden. Lige til denne Dag 
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have vi ikke. vieret istand til at spare mere sammen, end 
de femten Daler Courant, som vi gave ud for Baaden, 
med den skulle vi nu begynde at arbeide paany, og saa-
dan maa vi fare fort vor hele Levetid, til vi blive 
gamle og ikke have Kroefter til at virke lcenger, saa 
slette de os ind i et Fattighuus, som de gjorde ved vore 
Forceldre, og give os Lov til at stavre omkring med en 
Stok og en Leerpotte, for at tigge Foden hos dem, vi 
have hjulpen til at berige, mens vi vare unge. Ja, 
Du leer, Jorgen, men hvad jeg siger staaer ved Magt 
alligevel. Hvis en fattig Karl som jeg blot kunde for­
tjene sig saameget i sin Ungdom, at han havde tilstrække­
ligt at tage til, naar han blev gammel, saa var det sin 
Sag; hvis vort Arbeide kunde bringe saameget tilveie, 
som det har indbragt ham, der eier det store Skib hist­
ude, eller som Herremanden nede paa Aabjerg, der ikke 
tager sig andet for, end om Sommeren at drive omkring 
paa Marken, med Hcenderne paa Ryggen og Merskums­
piben i Munden, og om Vinteren at sidde hjemme i en 
varm Kakkelovnskrog og spille Polskpas med de fremmede 
Gjcester, der besoge ham. Ak Jorgen, Jorgen! hvem der 
dog kunde komme saavidt, at man engang fik Toilen i 
Haanden, istedetfor bestandig at boere den i Munden." 

Jorgen trak paa Skuldrene og smilte. Lidt efter 
saae man de to Fiskere Arm i Arm vandre ned til 
Landsbyen Voederso. 

Henimod Aften forandredes Veiret, Luften blev sky­
fuld, endnu for Solen gik ned havde hele Kysten antaget 
et Udseende, der var saare forskjelligt fra den fredelige 
og stille Ro, hvormed Eftermiddagen begyndte. En kold 
Nordvestvind peb ind fra Havet, der reiste sine hoie 
Bolger og sendte en toet Stovregn af Skum og Fraade 
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ben over Sandbjergene, idet Sserne brodes paa Revene 
langs med Kysten. Sandet hvirvlede omkring mellem 
Klitterne, en talrig Svcerm af Maager og andre Strand­
fugle floi ind mod Kysten, deres hcese og klagende Skrig 
varslede om et Uveir. 

Bsnderne i Vcederso havde endt deres Keglespil, og 
vare i Begreb med at gaa hjem, da en Fisker bragte 
Efterretning til Landsbyen, at et fremmed Skib var i 
Havsnod udenfor Husby Klitter. 

Denne Tidende, der berorte de fleste Tilstedeværen­
des Interesser, vakte almindelig Bevoegelse i Forsam­
lingen. En Skare Mcend og Koner begave sig oieblik-
kelig paa Veien til Klitterne, uden at agte paa Uveiret 
eller Regnen, som fulgte med dette. 

Midt i denne Skare, der saa hurtigt som muligt 
sogte at blive Vidne til den forestaaende Ulykke, saae 
man en Person af et eiendommeligt Ådre. Det var en 
hoi og svoerlemmet Mand med et blodrodt Ansigt, hvis 
naturlige Farve stedse antog en morkere Tone, paa Grund 
af Hurtigheden, hvormed han bevcegede sig igjennem 
Sandveien. Dette Ansigt var omgivet med en Skov 
af kulsort Haar og Skceg, og overskygget af en Kaskjet 
af sort Kalveskind. Hans dybtliggende Oine skjultes 
noesten under morke Oienbryn, der dannede en lige og 
fortlobende Linie over en Ncese, som havde taget sin 
Tilflugt til en unaturlig Brede, siden Tilfceldet havde 
ncegtet den almindelige Loengde. 

Denne Mand var Landsbyens Smed, af Fodsel en 
Polak, og havde i sin Tid tjent som Soldat blandt de 
Geworbne, som de i Kong Frederik den Sjettes Tid 
bleve kaldte. 

Veien fra Vcederso til Klitterne gik som sagt igjen-
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nem Sandet. Paa begge Sider saae man Rugmarker, 
hvis tynde og blege Straa boiedes af Stormen. For 
at forringe Anstrengelserne under den ilsomme Gang til 
Havet havde Smeden taget en Mand under Armen, en 
trofast, bestandig og hengiven Ven, der boede frit i hans 
Huus, og i Kroen blev underholdt paa hans Bekostning, 
det var Landsbyens Skroeder. 

Ved enhver Leilighed var man sikker paa at troeffe 
disse to Personer i hinandens Selskab. Den fiirskaarne 
Smed saae ud, som om Naturen havde bestemt ham til 
at vcere et Futeral for Vennen. Han besad i Skroederens 
Person den Lykke, en af vore Forfattere onskede sig: 
bestandig at have een Tilhorer. Skryderen var en tro 
og hengiven Achates, saa vedhængende, at han vilde voere 
kroben tilbage igjennem Vinduerne, hvis Smeden havde 
kastet ham ud ad Doren, saa tillidsfuld, at Smeden blot 
behovede at fortoelle en Usandhed, for at faae Skroederen 
til at svcerge paa den. 

Disse to Personer dannede for Oieblikket Midt­
punktet i den Kreds af Bonder, som forsamlede sig paa 
Klitterne. Longere nede paa Havstokken vare Fiskerne i 
Begreb med at drage deres Baade op paa Stranden, 
og stirrede, eflerat dette Arbeide var udfort, tavse og 
deeltagende ud paa Havet. 

Her saae man et stort Skib, som Stormen og Soen 
bestandig drev noermere ind mod Land, tiltrods for alle 
de Anstrengelser man ombord gjorde sig for at undgaa 
den truende Fare. 

Forsamlingen mellem Klitterne var mindre tavs. 
Smeden havde nylig med megen Sagkundskab udviklet 
til hvilken Nation det ulykkelige Skib horte. 

„Som jeg siger," vedblev han, i det barbariske 
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Sprog, hvoraf han betjente sig, „Det er en Engelsk­
mand, jeg takker Gud, fordi det ingen Svensker er." 

„Hvorfor det?" spurgte Skroederen. 
„Det er saa daarligt Tommer de bygge deres Skibe 

af, lutter Fyr og Gran, ikke et forsvarligt Stykke Egetroe 
imellem. Jeg onsker ikke Ulykke over Nogen, men siden 
det er Vorherres Villie, at et Skib skal strande iaften, 
er jeg glad over, at det netop er en Engelskmand; de 
forstaa at bygge, de Karle!" 

„Det har I Ret i. Mester Harfitz!" ytrede Skroe­
deren. „Sikke Jernbolte, vi fik ind fra det sidste Vrag, og 
sikke udmcerket Egetommer tilhobe. Naar Vraget her 
kommer til Auetion, har jeg sædvanlig min Fordeel deraf." 

„Jeg med," sagde Smeden. „Jeg toenker, at den 
Karl derude skal forcere mig nogle gode Stolper til en 
ny Smedie, han seer mig ikke ud til at voere bygget af 
Svovlstikker." 

„Der kan man dog se, hvor godt den kjoere Gud 
toenker paa alle Mennesker/' bemoerkede Skroederen. „Her 
groer ingen Bomuld, ingen Silke, ingen Jern, ingenting 
saa at sige, uden saltet Fisk paa disse skaldede Kyster, 
og saa er han saa god, hvert Aar at lade en eller anden 
Sofarende forlise her, for at vi kunne faae hvad vi have 
nodig paa en billig Maade." 

„Ja, og han lader det netop ske om Efteraaret," 
tilfoiede en gammel Kone „fordi han veed, at Vinteren 
stunder til, og saa trcenge Fattigfolk til at varme sig 
ved lidt Brcendsel." 

„Det er en oerlig Sag, at sanke op hvad der flyder 
ind til os fra Havet," ytrede Skroederen. „Voerre gik 
det til histnede sonderpaa, ved Nymindegab, i gamle 
Dage." 
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„Ved Nymindegab!" gjentog Smeden. „Det veed 
jeg ingenting om, Skroeder, hvordan gik det til der?" 

„Husker I ikke det Sandsagn, som vi horte fortoelle 
sidste Kyndelmisse, da de holdt Bindestue paa Thimgaard, 
om den rige Herremand Espen? — Han boede nede paa 
en Gaard de kaldte Ahner, og red hver Stormveirsaften 
og i de morke Ncetter hen over Klitterne med en tcendt 
Lygte bunden under Bugen paa sin Hest, for at de So-
farende, som vare drevne ud af deres Kurs, skulde tro, 
at Lyset kom fra et Skib, der seilede i dybt Vande, og 
saaledes blive lokkede ind paa Revene, idet de styrede 
efter Lyset. Det gik godt i lang Tid, og Espen til 
Ahner blev en hovedrig Mand, thi Strandingsretten til-
horte ham; men saa var det engang, just som han vilde 
gjore sin Datters Bryllup, at der kom en stakkels halv­
tosset Mand ind paa Gaarden, og aabenbarede Herre­
mandens Udaad for Lehnsmanden."^) 

Under denne Samtale havde det omtalte Skib flere 
Gange forgoeves provet paa at gaa over Stag, men 
Forsoget mislykkedes. I den stcerke Storm, som hvert 
Oieblik syntes at tiltage, var det ikke lcenger muligt at 
fore et saa stort Antal Seil, som behovedes for at regere 
Skibet. Dets Skjcebne kunde derfor heller ikke lcenge 
voere tvivlsom, enhver So bragte det ind paa Revene, 
hvoraf det yderste kaldes Brand det inderste Volden, og 
som strcekke sig langs med Kysten. 

Det er omtrent et halvt Aarhundrede siden, at 
noervoerende Historie foregik. I denne Mellemtid har 
Vesterhavet bragt mange Vrag ind over Brand Rev, 
og mange bonlige Raab og Dodssuk er bleven henveiret 

*) Se Sagn og Eventyr. 
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af Stormen eller kvalt af Soen, for man tcenkte paa 
virksomme Midler til at yde de Skibbrudne Hjoelp. I 
den Tid vare disse Ulykkelige ofte saa ncer ved Land, 
at deres fortvivlede Bonner og Skrig naaede ind paa 
Kysten, overladte til sig selv, eller til det ualmindelige 
Held, at Stormen lagde sig inden Vraget sondersloges, 
saaledes at Goiserne, som Fiskerne kaldes, kunde naae 
ud til dem, og bjerge dem i deres skrobelige Baade. 

Imidlertid var Dagen gaaet bort, men i den lyse 
Sommeraften vedblev selv fjerne Gjenstande at vcere 
synlige. Maanen kom frem mellem Skyerne, i det blege 
og skjoelvende Lys den kastede hen over Soen, saae man 
tydelig Skibet drive for to eller tre smaa Seil noermere 
ind mod Kysten. Den ene af Masterne var gaaet over­
bord og hang i Tovvcerket paa den ene Side af Skroget. 
Af og til bar Stormen et Klageskrig ind til Land. Kom­
mandoen ombord var forlomgst ophort, Enhver tcenkte 
kun paa sin egen Redning. En af Baadene blev firet ned, 
men Soen fyldte den i samme Oieblik den naaede Vandet. 

Paa Stranden var Tilskuernes Antal blevet foroget 
med Herremanden fra Aabjerg og hans Son. Den Forste 
var en meget fyldig Person, indhyllet i en tyk Kavai 
og en Pelshue med Klapper, der gik ned over Orene 
og bleve sammenbundne under Hagen. Han havde en 
Tobakspung bunden fast i et Knaphul paa Kavaien, 
og rog paa en stor Merskumspibe. Sonnen tjente som 
Lieutenant ved Lansenererne i Kolding, og var for 
nogle Dage siden kommen i Besog paa Herregaarden. 
Han fremstillede sig for de Tilstedeværende denne Aften 
i blaa Uniform, og bar en Paraply, som hvert Oieblik 
vendte sig i Stormen. 

„Hor Folk!" udbrod Herremanden, idet han strakte 
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Hagen frem over det uhyre Torklcede, som omgav hans 
Hals. „Vi maa se at gjore noget for dem derude. 
Det er sku Synd, at alle de arme Mennesker skulle om­
komme. Hvad?" 

„Gud bedre det for dem," ytrede en gammel Fiffer. 
„Soen er for svcer til at vove sig ud i Baadene; vi 
kunne ingenting gjore, Hr. Krigsraad!" 

„Heller ikke naar jeg spenderer en Tidalersseddel til 
Enhver, som bringer dem en Trosse ud. Hvad! — Er 
der Ingen af Jer, der kan gjore en lille Gnist Ild til 
min Pibe?" 

Fiskerne saae paa hverandre og trak paa Skuldrene. 
Ingen svarede. 

„Jeg loegger fem Daler til," udbrod Lieuteuanten. 
„Det veed jeg da er et raisonabelt Tilbud!' ytrede 

Krigsraaden. 
„Men I maa ikke betcenke Jer forloenge," tilfoiede 

Sonnen. „Frisk Mod, Karle! der behoves kun en god 
Villie og et Par stoerke Arme, saa naae I nok derud." 

„Siden naadige Hr. Lieutenant tcenker saa, skulde 
Han da ikke selv have Lyst til at prove paa det," sagde 
en Fiffer. „Han seer jo ud til at have et Par stoerke 
Arme. Jeg vil laane ham min Baad til dette Vove­
stykke, men jeg scelger ikke mit Liv for Penge." 

„Den Slyngel!" mumlede Officeren henvendt mod 
Faderen. „Gud give jeg havde ham for mig paa Exerceer-
ffolen i Kolding." 

„For Guds Skyld!" hviskede Faderen, „vil Duvcere 
stille, Lieutenant, og ikke skaffe mig Klammeri med mine 
Fiskere. Den Mand der er heller ingen Kujon. Jeg 
har seet ham selvanden bjerge sex Skibbrudne fra et 
Vrag, og det i et forrygende Veir, hvor der ikke var 
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storre Sandsynlighed for, at han skulde komme vel fra det, 
end om jeg vilde prove paa at vade derud i minKavai." 

Medens denne Samtale blev fort, lsd et gjennem-
trcengende Skrig ude fra Vraget, en hoi Bolge hcevede 
Skibet iveiret og kastede det ind over Revet; da Soen 
atter rullede tilbage laa Briggen paa Siden, steg og 
sank endnu nogle Gange i den voldsomme Broending, 
og blev derefter liggende, fastboret i Sandet. Fra nu 
af skyllede enhver Bolge hen over den med en Kraft, 
som i faa Minuter bortrev Skandseklcedningen og alle de 
forskjellige Gjenstande, der hidtil havde ligget fastsurrede 
paa Dockket, 
I den Forvirring, som derved opstod, hortes et 

gjentaget Nodskrig, og Fiskerne, der stode noermest ved 
Strandkanten, syntes i Halvmorket at se flere Matroser 
blive revne bort af Soen, som uafbrudt skyllede hen over 
Doekket. Idet Bolgen hcevede dem, strakte disse Ulykke­
lige Armene iveiret, da den atter rullede tilbage, saae 
man intet mere. Moendene vare forsvundne. 

Tre andre Matroser vare krobne op ad Vantet, og 
havde klamret sig fast til Masten, fra dette Sted horte 
man, hvergang Vinden bar ind mod Land, deres bonlige 
Angstraab opfordre Moengden til at yde dem Hjcelp. 

Lidt efter blev en Baad skudt ud i Havstokken, idet 
Kjolen naaede Vandet, standsede Arbeidet, medens de 
fire Mcend, som hjalp til, boiede sig benover Baadens 
Roeling, toge Huen af Hovedet og holdt den for Ansigtet, 
idet de mumlede en kort Bon. Derefter lode de Baaden 
glide ud paa Dybet. Mcendene grebe Aarerne, stege op 
og sogte at arbeide sig hen til Vraget. En Tidlang 
gik Farten heldig, Aarerne bleve forte af arbeidsvante 
Hcender, enhver Omstændighed blev desuden benyttet for 
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at naae Maalet, men Soen kastede dem tilbage og fyldte 
Baaden. Fiflerne vendte ind til Stranden igjen med 
uforrettet Sag. 

Den nceste Morgen henimod Daggry syntes Stormen 
endelig at loegge sig. I denne Mellemtid havde de Til­
oversblevne fra Skibet gjort et Forsog paa at naa Land 
i en af Baadene, der var bleven hoengende fastsurret 
til Vraget; men ogsaa dette mislykkedes. Soen slog 
sammen over det lille Fartsi og forte det med sig ud i 
Havet. Da Solen kom frem, saae man kun een Mand 
derude, fastsurret til Masten. 

Krigsraaden var atter kommen ned paa Stranden 
og gjentog sine Opfordringer til Fiskerne. Ebbe og Jor-
gen vare tilstede, de havde ikke forladt Strandbredden 
siden den foregaaende Aften. 

„Veiret loegger sig," ytrede Jorgen, „og Soen er 
ikke loenger saa svoer; hvad synes Du, Ebbe, om vi To 
vove et Forsog? Vor Baad flyder lettere og vil bjerge 
sig bedre end de Andres." 

„Det gaaer ikke, Jorgen," svarede Ebbe, „vi vove 
formeget, — vor herlige nymalede Baad, som vi have 
betalt med alt, hvad vi eie, tcenker Du ikke paa den?" 

„Jeg toenker paa, at min Fader engang i Havsnod 
red paaskrevs over en Mast oppe ved Skagen, ligesom 
den stakkels Mand derude, lad os gjore som Skagboerne 
og frelse ham." 

„Tov idetmindfte lidt," hviskede Ebbe ivrigt, „maaske 
Krigsraaden byder os endnu mere." 

Jorgen tilkastede sin Kammerat et dadlende Blik og 
sagde: 

„Gud tilgive Dig din Synd, at tomke paa Penge 
og Fordeel i et Vieblik som dette. Jeg tover ikke, hvis 
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Du ingen Lyst har, saa gaaer vel en af de Andre med 
mig, jeg vil i ethvert Tilfcelde vove et Forsog." 

„Bi dog lidt," sagde Ebbe, og holdt Jorgen tilbage 
i Armen, „blot saalcenge til jeg faaer min nye Vest og 
mit kjonne Torkloede af; det er Synd, det stal blive 
plettet af Sovand." 

„Hvad tale I om?" spurgte Krigsraaden, idet han 
gik hen til dem. „Har Du besluttet Dig til at gaa ud, 
min Gut?" 

„Vi ville prove paa det," svarede Fiskeren. 
„Det er Ret, Jorgen! Du er en brav Karl, og har 

mere Mod end alle dine Kammerater tilsammen. Hvad!" 
„Jeg er yngre end alle de Andre tilsammen," sva­

rede Jorgen, undseelig over Herremandens Roes, „og 
har hverken Kvinde eller Born, som ville ssrge, hvis jeg 
kom noget til." 

„Jeg gaaer ogsaa med," ytrede Ebbe. „Jeg vil 
ogsaa vove Helbred og Blod for at frelse mine cedle 
Medmennesker. Og siden naadige Hr. Krigsraad for lidt 
siden udlovede en Belonning, saa maa De paa ingen 
Maade tro, at det er derfor, jeg gaaer ud, men jeg tager 
imod den alligevel, for jeg har trolovet mig med en lille 
Pige her fra Egnen, og Pengene kunde komme hende 
tilgode, hvis det gaaer feil med mig." 

„Gaa Du i Guds Navn!" svarede Krigsraaden. 
„Jeg er nok Mand for at betale de ti Rigsdaler. 
Hvad!" 

„Det var femten," bemcerkede Ebbe. 
„Naada femten Rigsdaler, lad gaa! Du kan voere 

rolig for, at jeg ikke gaaer fra mit Ord." 
„Det er jeg ogsaa, naadige Herre! jeg har Vidner 

paa Deres Mund." 
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Under disse Udgydelser havde Ebbe affort sig en 
ny gron og rodstribet Vest og et lyst Bomuldshalsklcede, 
som han omhyggelig pakkede sammen og skjulte under 
et af de optrukne Fartoier. Han gik derefter ned til 
Jorgen, som var ifoerd med at flyde en nymalet Baad 
ud i Havet. 

„Veiret stiller af," raabte Krigsraaden og stoppede 
sig en ny Pibe, „ret snart tcenker jeg, at Solen kommer 
rigtig frem." 

„Vorherre er glad over, at vi ere saa gode at scette 
vor bedste Eiendom paa Spil for at frelse et vildtfremmed 
Menneske," ytrede Ebbe, idet han tog Plads i Baaden 
foran Jorgen. Endnu en Mand steg op, derpaa begyndte 
Farten ud mod Vraget. 

Det var et Oieblik fuldt af Forventning og Deel-
tagelse, da det lille og flrsbelige Fartoi grebes af de 
fsrste Soer, kastedes iveiret og atter skjultes af disse. 
Moengden paa Strandbredden tav, selv Krigsraaden 
glemte den nylig tcendte Pibe. Han stod paa en Steen, 
med Haanden over Oinene, foroverboiet Hoved, og af­
brod forst den almindelige Stilhed, da Jorgens Baud 
lykkelig gled ned over Revet og langs ved Siden af 
Vraget. Et gjennemtrcengende Skrig hoevede sig paa 
samme Tid fra Strandbredden, dette Skrig, saa fuldt af 
Jubel og Gloede, trcengte ud til Vraget, man saae 
Jorgen vende sig tilbage mod Land og svinge sin Hue 
iveiret, derpaa gjorde han Baaden fast ved en af de 
lose Ender, som hang ned fra den faldne Mast, og krob 
op paa Siden af Vraget. 

Den Skibbrudne havde bunden sig fast i Merset. 
I den modsatte Ende af Skibet stod en msrk og lang-

haaret Hund, som med en svag og undertrykt Klynken 
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stirrede ud mod det aabne Hav, uden at lcegge synderlig 
Moerke til de Kommende. Da Jorgen gik op paa Dcekket, 
vendte Manden Hovedet om imod ham, gjorde et Tegn 
med Haanden, og gjentog flere Gange Ordet „Vand." 

„Vi faae at vente til vi naae Land," svarede Jor­
gen, „men med Guds Hjcelp skal det ikke vare loenge." 

„Jeg troer, at jeg har slaaet mit Bryst fordoervet," 
ytrede Manden, i den Blanding af Plattysk og Dansk, 
som han talede. „Den samme forbandede So, som tog 
Captainen med sig inat, kastede mig ned fra Merset, 
hvor jeg havde gjort mig fast med en Tovende, saa at 
jeg ikke kunde gaa overbord. Mens jeg hang i Tovet, 
kom en ny So over Vraget og daskede mig ind mod 
Masten, saa voldsomt, at Sands og Samling forgik 
mig, siden den Tid er det mig ncesten ikke muligt at 
faae Veiret, og jeg var allerede halvveis betcenkt paa, 
at stikke Tampen los og gaa ad Helvede til efter de 
Andre, da jeg endelig saae Eders Baad scette af fra 
Land. Vorherre maa vide, hvorfor I tovede saalcenge, 
inden I kom mig tilhjoelp? 

„Vi turde ikke vove os ud for," svarede Jorgen, 
„formedelst den stcerke Storm." 

„I vil dog vel ikke kalde den Smule Pust for en 
Storm," ytrede Manden haanligt. „Sagen er nok 
snarere, at I vare bange for en vaad Troie eller for 
Snue. — Naa, jeg klager ikke, I have gjort, hvad I 
kunde, og jeg troer, at I selv vil have fwrst Fordeel af 
at faae mig bjerget." 

„Jeg veed ikke, hvad I mener med Fordeel." 
„Det kan ogsaa voere ligemeget; hjoelp mig nu 

blot fri for Tovet, mine Hcender ere saa klamme, at jeg 
ikke kan beocege dem, og lad os saa se, vi komme afsted." 
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Medens Jsrgen hjalp Manden, som ved enhver Be­
vægelse udstsdte et klagende Suk, horts han en Stemme 
raabe fra Baaden: 

„Skynd Dig at komme, Jsrgen, ellers lsser Ebbe 
Baaden." 

„Hvad skal det sige?" raabte Jorgen forbavset. 
„Det skal sige, at vor Baad bliver stsdt i Splinter 

og Stumper ved at ligge her og torne ind imod Vraget. 
Kom derfor ned, Jorgen, det er da alt for urimeligt, 
at vi skulle scette hele vor Velfoerd til for at frelse 
Andre." 

„Det er en brav Kammerat, Du har," ytrede den 
fremmede Somand, medens Jsrgen mere bar end ledede 
ham ned ad Vantet. „Raab til ham, at jeg forer det 
med mig, som vil volde, at han groeder sine Glukhuller 
ud, hvis han ikke faaer mig bragt i god Behold fra 
Vraget." 

Jsrgen vidste, hvor stor Vcegt denne Tidende vilde 
have hos Ebbe, og gjentog den Fremmedes Ord. Hans 
Hensigt blev opnaaet. Strax efter kom Ebbe krybende 
op ad Siden paa Vraget, for at hjcelpe med at bringe 
den Skibbrudne i Baaden. Manden udstodte lydelige 
Skrig under disse Anstrengelser, hans Lceber farvedes 
med et blodigt Skum; da han kom ned i Baaden, blev 
han liggende sammensunken paa Bunden. Skibshunden 
havde under dette Optrin ikke forladt sin Plads, idet 
Jsrgen sogte at lokke den til sig, dreiede den Hovedet 
om mod ham, og sprang derefter op paa Rcelingen igjen 
med et gjennemtrcengende og klagende Hyl. 

„Det nytter ikke, at I kalder paa det Boest," mum­
lede den Fremmede. „Den har staaet og tudet og gjort 
Spektakel lige siden dens Herre, Capitainen, blev skyllet 
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overbord. Den forlader ikke Skibet, saaloenge der er en 
Stump af det tilbage. Lad gaa Fangeline, og hal ud 
med Aaren, Du der i Nattroien, som var bange for at 
faae dit smukke Fartoi skamfilet." 

Efter disse Atringer lagde den Fremmede sig tilbage 
i Baaden og lukkede Oinene. Jorgen loste Tovet, en So 
forte i samme Oieblik det lille Fartoi bort fra Vraget. 
Hunden var den eneste Levende, som blev tilbage, den 
syntes ikke at bemcerke, at Baaden seilede bort. 

Medens de roede ind mod Land, havde Jorgen og 
Ebbe uforstyrret Leilighed til at iagttage den Fremmede 
Det var en Mand i de Halvtreds, med et rundt og staldet 
Forhoved, opstaaende Noese, spids Hage og et Udtryk af 
List og Snuhed, som de tillukkede Oine ikke vare istand 
til at udslette. Ebbe betragtede hans sammensunkne 
Skikkelse med en vis ZErefrygt, han vilde have givet 
meget for at faae at vide, hvor de Skatte vel kunde vcere 
forvarede, som den Ubekjendte nylig havde omtalt, og som 
syntes at komme i Modsigelse med hans tarvelige Kloedning. 

Farten fra Vraget ind til Land tilbagelagdes hurtigt 
og tavs; idet de naaede over det inderste Rev, hvorfra 
Ebben noesten havde borttaget Vandet, bleve de hilsede 
af Fiskernes Bifaldsraab, Den Fremmede slog Oinene 
op, hoevede Hovedet og udbrod: 

„Hvad tude de for derinde? Naa, det er vel over 
det Mesterstykke I have udfort. Lad gaa! Hvorlangt 
er der herfra til Hjerting?" 

„Ni Miil saavel," svarede Jorgen. 
„Nord eller Sonder?" 
„Sonder." 
„Jeg toenkte nok, at vi havde gjort et forkeert Be­

stik igaar, men det stal voere tilgivet, siden det blev den 
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sidste Dumhed vor salig Capitain fik Lov til at begaa. — 
Du veed altsaa vist, at der ikke er mere end ni Miil 
til Hjerting?" spurgte han lidt efter, som om denne 
Underretning havde en scerlig Interesse for ham. De 
tre Fiskere bekroestede Sporgsmaalet. 

„Agter I Eder ned til Hjerting?" spurgte Ebbe. 
„Jovist, min medlidende Ven! nu reiser man nok 

ni Miil med et flcekket Bryst. — Skaf mig en Hytte at 
hvile mig i, og saa en Doktor, som kan plasterere paa 
mig, det er alt hvad jeg for Oieblikket behover; jeg har 
Raad til at betale Jer for hvad jeg faaer, og nu ingen 
Snak eller Sporgsmaal mere, mit Bryst gjor ondt, 
hvergang jeg aabner Munden for at svare." 

En Time senere laa den Fremmede i Jorgens og 
Ebbes Hytte. Han havde navngivet sig for Krigsraaden 
som Styrmand Fourness fra Amrom. Jorgen var ilet 
ned til Voederso for at soge Hjcelp hos Smeden, der 
foruden alle sine ovrige Færdigheder ogsaa udsvede 
Lcegekunsten for Omegnens Bonder. 

Han traf den lcerde Herre siddende paa Ambolten 
i sin Smedie, omringet af nogle Bonder, for hvilke han 
udlagde de politiske Efterretninger i en smudsig Provinds-
avis, der laa udbredt paa hans Knoe. I det andet 
Hjorne af Voerkstedet var en Loerling i Begreb med at 
smede Beslag til to Bonderheste, som stode bundne ved 
en Slibesteen udenfor Huset. 

Da Jorgen havde fortalt Aarsagen til sit Komme, 
stod Smeden op, lagde Avisen tilside og antog en til 
JErindet svarende Vigtighed. 

„Troer I ogsaa, at I kan kurere ham. Mester?" 
tilfsiede Fiskeren, „ellers vil jeg heller gaa den Miils Vei 
langer, ned til Ringkjobing, efter Distriktsdoktoren." 
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„Veed Du hvad, Jorgen," svarede Smeden, med 
h<evet Stemme og en Mine, som indgod Tillid. „Jeg 
vil paatage mig at kurere ethvert Menneske, saaloenge det 
ikke er dodt, og selv da kan der undertiden vcere Haab 
tilbage, som den Madum Prcest skal bevidne, siden jeg 
ifjor ved Paasketider bragte Liv i hans brune Folhoppe, 
efterat hun ncesten havde ligget dod en halv Time. 
Kan det lade sig gjore ved en Folhoppe,, saa toenker jeg, 
at det ogsaa gaaer an med et Menneske, som er saameget 
mindre. — Hvor har han faaet Skade, — i Hovedet?" 

„Nei, i Brystet." 
„Saameget bedre. — Han maa have noget ind. 

Jeg stal tage mine Piller med; dersom de ikke hjoelpe, 
saa kan I gjerne bestille hans Begravelse. Kom, Jorgen, 
og lad os drikke en Dram sammen, for vi gaa hen og 
kurere Manden." 

Smeden forlod med disse Ord sit Vcerksted. Jorgen 
sulgte ham. 

Hemmeligheden i Tilberedelsen af de omtalte Piller 
blev, i Forbigaaende sagt, robet nogle Aar senere, under 
et Forhor paa Ringkjobing Amtshnus, hvor den agt­
værdige Smed var anklaget for Kvaksalveri, De bestode 
af Rugmecl og Saften af Valnoddeblade. 

Medens Jorgen gik ned til Smeden, sad Ebbe i 
Kammeret hos Matrosen. Dennes Tilstand syntes at 
have forvoerret sig, siden han kom tilland, han stonnede 
og kastede sig i Smerte frem og tilbage paa Leiet. 

Ebbe sad ved Vinduet, tavs og fordybet i en ved­
varende Grublen over de gaadefulde Ord, den Fremmede 
havde ladet falde, idet han forlod Vraget. 

„Hvad Djcevelen sidder Du der og lurer efter?" 
spurgte Matrosen, da han fik Oie paa Ebbe. 
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„Jeg sidder og passer paa, om I ikke behover 
nogen Hjcelp, til Doktoren kommer." 

„Jo Gu' behover jeg Hjcelp. Lav mig ftrax et 
nyt Glas Grog, men det maa vcere varmt og dygtigt 
stcerkt. Horer Du!" 

„Det gaaer vist ikke an. Styrmand. Jorgen sagde, 
da han gik, at I ikke maatte faae mere end eet Glas, 
og nu har I allerede tomt det tredie." 

„Vil Du strax lave mig et Glas, dit Afskum! kan 
Du ikke indse, at jeg selv bedst maa vide, hvormeget 
jeg taaler?" 

Ebbe reiste sig og gik hen til Skorstenen, hvor der 
kogte en Kjedle Vand. Paa Bordet stod en halvfyldt 
Flaske. 

„Det er farligt saa dyr som Rommen er her vester 
paa," ytrede Fifferen, medens han lavede Groggen. 

Den Fremmede svarede ikke. 
„Jeg maatte give tre Mark for den halve Pot, jeg 

kjobte til Eder." 
Styrmanden vedblev at tie. 
„Ja, Styrmand husker vel nok, at det var mig som 

lagde Pengene ud til Rom?" vedblev han doempet. 
„Ja, vist husker jeg det. Du kan voere rolig for, 

at Du skal faae dine Penge igjen. Hvad cestimerer jeg 
vel tre Mark. Jeg kunde lade Dig forgylde lige til 
Halen, hvis det ikke var en spildt Bekostning." 

Ebbes Oine straalede, han betragtede den Ube­
kendte med stigende AZrbodighed, idet han traadte hen 
til Sengen med den tilberedte Grog. Styrmanden reiste 
sig, tog Glasset og tomte det i et Drag. 

„Ah!" udbrod han, medens hans Ansigtsmuskler 
fortrak sig af Smerte. „Det var en Grog! den broender 
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voerre end den slemme Syge, men det faaer at voere, 
den gjor alligevel godt paa mine indvendige Dele." 

„Styrmand har vel vceret meget paa de lange Reiser 
i sine Dage?" spurgte Fiskeren, da den tidligere Tavshed 
atter indtraadte. 

„Det har jeg," svarede Manden. „Jeg gier Dig 
Lov til at bande paa det." 

„Det er vel der, at I har samlet alle de mange 
Penge?" 

„Hvilke Penge?" gjentog den Anden. 
„Dem som I vilde bruge til at lade mig sorgylds 

ned til Halen med." 
„Ah, ja saa. — Nei, min Gut! det vilde voere 

umuligt. De Penge jeg eier, kunde jeg ikke selv have 
fortjent mig, om jeg saa blev saa gammel som Vester­
havet." 

„Gudfader fri og bevar os! Hvordan kan I fore 
saamange Penge med Jer?" 

„Hvem siger, at jeg forer dem med mig, Kokkylling? 
Jeg har gjemt dem bedre end som saa, Jorden forvarer 
dem for mig; jeg kan tage dem, naar jeg vil, og jeg 
vil ogsaa tage dem, saasnart jeg bliver rask. — Saa 
skulle vi se et Liv. — Det har varet loenge nok, inden 
det begyndte. Tal nu ikke mere til mig, mine Smerter 
begynde paany." 

Lidt efter traadte Jorgen ind med Smeden. 
Denne havde i Anledning af det vigtige ZErinde, 

hvori han var kaldet, ifort sig en lang Vadmelsfrakke og 
nye lysegule Skindbeenklceder, som endte med et stort 
Solvspoende ovenfor Knoeene. 

Den ubekjendte Somand vendte Hovedet mod Voeg-
gen, idet de traadte ind. Da Jorgen underrettede ham 
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om Lcegens Ankomst, mumlede han nogle uforstaaelige 
Ord, og rakte Haanden ud af Sengen, uden at forandre 
sin Stilling. Smeden misforstod formodenlig denne 
Bevcegelse, han greb den fremrakte Haand, og rystede 
den med et hjerteligt „Goddag!" 

„Gid I fke Allandsens Ulykke!" raabte Somanden, 
idet han foer iveiret. „Hvad er det for en Doktor, Du 
bringer mig? Jeg roekker Kloen ud, forat han skal fole 
min Puls, som de altid pleiede paa Hospitalet, og saa 
ryster han mig, saa det vcerker i hele Kroppen/' 

Da Smeden horte disse Ord, som bleve fremforts 
i det plattyske Sprog, antog hans rode Ansigt et ube­
skriveligt venligt Smil. 

„Ah! saa I er en Tysker!" udbrod han i samme 
Sprog, „vi ere da noesten Landsmcend. Saameget desto-
bedre. — Jeg har intet at bestille med Eders Puls, min 
gode Ven, og jeg gad nok sporge enhver Fornuftig, hvad 
det skulde gavne at fole paa Armen, naar det er i Brystet 
at det onde stikker. Vend Eder lidt om mod Vinduet, 
og lad os saa se, hvor Skaden er. Kan I ikke vende 
Eder selv, saa lad mig faae fat i Jer, det stal voere 
bestilt i en Snup." 

Der var noget i Smedens korte og fyndige Udtryk, 
som tiltalte Matrosen; han vendte sig om mod Daglyset 
og aabnede Vest og Skjorte. 

Hvor haardfore end de tre Tilskuere vare, saa 
gyste de dog tilbage for det frygtelige Saar, som viste 
sig for dem. 

„Naa hvad siger I hertil?" spurgte den Fremmede. 
„Guds Dod og Pine!" raabte Smeden, og greb 

sig i Haaret. „Dat siet man gefahrlich ut! — Jeg 
vil heller have med den voerste kulrede Hest at bestille. 
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end kurere en saadan Skavank. — Her maa rigtignok 
tages sat med Fynd, hvis Nogen vil toenke paa at 
hjoelpe Jer." 

,,Naa, ja saa tag fat, og staa ikke og glo paa 
mig," sagde Fourness. „Hvad har I isinde at gjore 
ved det?" 

,,J maa have et retskaffens Plaster paa, og saa 
noget ind; jeg har taget mine Piller med." 

„Godt! hid med Plasteret, men jeg vil ingen Piller 
have. Jeg har engang slugt en heel AEske fuld, uden 
at de hjalp det ringeste." 

,,J maa min Sjcel have Piller," svarede Smeden 
bestemt. „Der hjcelper ingen Snak, brug blot Jer For­
nuft, min gode Mand! — I har faaet en Sprcekke i 
Brystet, det seer I, og det vcerker ogsaa indeni, ikke 
sandt?" 

,.Ja vist!" 
„Kan I hsre! Jeg forstaaer mig paa det. Et Bryst 

som Eders ligner et Uhrvcerk, der er slaaet istykker, hvad 
nytter det nu, at man lader scette et nyt Glas paa, naar 
man ikke tillige reparerer Vcerket indenfor? Derfor skal 
I have Piller. Og hvis I gjor Knuder, saa har det 

ingenting at sige, for saa binde vi Jer en Smule, stikke 
derncest et Hammerskaft ind i Munden, saa skal I se, 
hvor let Pillerne gaa ned. I kan tro, jeg forstaaer 
mig paa de Dele." 

Styrmanden folte sig uvilkaarlig paavirket af den 
bestemte Tone, hvori disse Ord bleve sagte. Man horte 
ham ikke gjsre flere Indvendinger. Smeden kastede et 
betydningsfuldt Blik paa de to Fiskere, derefter gik han 
hen til Bordet og gav sig ifcerd med at tilberede et 
uhyre stort Begplaster. 
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„Det kan I tro, skal gjore godt," forsikrede han, 
da han atter kom hen til Sengen, for at lcegge Plasteret 
paa Saaret. „Se her er nu et Krcemmerhuus med Piller, 
af disse giver jeg Jer nogle strax, og hvis det skulde 
blive vcerre, inden jeg kommer igjen, behover I blot at 
sluge en halv Snees Stykker til. Jeg indestaaer for 
Virkningen. Henimod Aften skal jeg se til Jer igjen." 

Fourness blev altsaa forbunden. Smeden gav endnu 
nogle Forskrifter, derpaa forlod han Hytten. 

Om Eftermiddagen forvirredes den Syges Tilstand, 
trods de anvendte Legemidler, i en foruroligende Grad. 
Saaret brcendte under Begplasteret, han rev det af, ston-
nede og afslog med en stedse hcesere Stemme at tage flere 
Piller. Saaledes fandt Smeden ham om Aftenen. 

„Hvorledes troer I egenlig, at han har det?" spurgte 
Ebbe, idet han kaldte den kloge Mand afsides. 

„Ja det hele seer mig rigtignok hoist mistcenkeligt 
ud," svarede Smeden. „Naar mine Piller ingen Virk­
ning kunne gjsre, ikke at tale om Plasteret, saa troer jeg 
noesten, at han synger paa det sidste Vers." 

„I mener altsaa, at der er Fare paafcerde?" spurgte 
Ebbe, med en Interesse, som Tanken om Styrmandens 
Gjceld, med Hensyn til den indkjobte Rom, i hoj Grad 
forogede. 

„Naar et Menneske er syg, er der altid Fare," 
svarede Smeden, „og siden han noegter at bruge de 
Hjælpemidler, jeg kjender, saa veed jeg ikke bedre, end at 
Du eller Jorgen gaaer ned til Ringkjobing og henter 
Distriktsdoktoren." 

„I har Ret," sagde Ebbe, „det vil jeg gjore." 
„Hvis Du trceffer ham, behover Du just ikke at 

fortcelle noget om, at jeg har vceret her. De ere saa 
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misundelige, alle disse loerde Folk. — Jeg troer heller 
ikke. Du skulde tove forloenge, inden Du gaaer. — Gud 
i Vold, Ebbe! — Det er sandt! Du kan forvare det 
Kroemmerhuus Piller, som ligger henne paa Bordet, 
indtil Du engang selv bliver syg. De miste ikke deres 
Kraft ved at gjemmes." 

Smeden gik. Lidt ester forlod ogsaa Ebbe Hytten 
og begav sig paa Veien til Ringkjobing for at hente 
Lcegen. Jorgen blev alene tilbage hos den Syge. 

„Hvorlcenge kan det vare, inden han kommer tilbage 
med den Doktor?" spurgte Somanden efter en lang Tids 
Tavshed. 

„Han kommer snart," svarede Jorgen. „Nede i 
Voederso boer en Mand, som vi have gjort nogle Villig­
heder, han laaner os nok sin Vogn, og hvis saa Doktoren 
er hjemme, kunne de vcere tilbage for det bliver Nat." 

„Jeg troer ikke, jeg holder det ud saalcenge. Det 
brcender i mit Bryst, voerre end den gloende Ild, og 
Veiret gaaer fra mig. — Herre Gud! skulde jeg nu 
loegge mig til at do, just som jeg staaer ved Maalet 
for alle mine Onsker! — Jeg har spekuleret paa at 
komme til denne Kyst i elleve Aar. Jeg vilde slaa mig 
til Ro her, — jeg har uhyre Midler dertil, jeg kunde 
fore et Liv som en Konge, — saa forst dette forbandede 
Skibbrud, og derncest, efterat jeg lykkelig og vel naaer 
Land, at krepere i et Hundehul som dette. — Der er 
ingen Lykke ved de Penge, der hcenger Blod og Uret 
ved dem." 

„Hvad for Penge?" spurgte Jorgen forbavset. 
„Ih for Fanden! dem jeg taler om. — Men jeg 

vil ogsaa gjore noget godt med dem. — Troenge I til 
et Hospital her i Egnen, saa skal jeg lade Jer et bygge. 
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saa stort, at et tilrigget Linieskib kan gaa over Stag 
derinde. — Jeg vil ogsaa bygge et Taarn, med Blink­
fyr paa Toppen, for at vare mine Kammerater fra at 
vove sig for ncer Kysten. Saa vil jeg gaa i Kirke hver 
Sendag og hore paa Proesten; det sige de stal vcere 
sundt, naar man bliver gammel." 

„Hvor vil I faae Raad til at bygge alt dette!" 
ytrede Jorgen troskyldig, „Mnursteen og Tommer er 
saa dyrt her vesterpaa." 

„Men horer Du da ikke, at jeg veed, hvor der 
ligger en Skat nedgravet, at den tilhorer mig, mig 
alene, og at jeg blot behover at grave den op, for at 
tage den. — Jeg skulde tro, at den er betalt." 

Jsrgen rystede vantro paa Hovedet. „Han taler i 
Vildelse," toenkte han. „Blot Ebbe snart vilde komme 
med Doktoren. — Styrmand har altsaa vceret paa denne 
Egn for?" ytrede han. 

„Rimeligviis, Du! — for elleve Aar siden kom jeg 
i Land nede ved Hjerting, omtrent paa samme Maade 
som imorges. Jeg er blot bange for, at jeg ikke slipper 
saa godt fra det denne Gang." 

Den Syge blev afbrudt i sin Fortoelling, idet Doren 
gik op, og Smeden traadte ind i Stuen. 

„Jeg kommer for at lade Dig vide, at Ebbe kunde 
have sparet sig den Vei ned til Byen, for Doktoren 
kjorte for lidt siden ind paa Aabjerg. Jeg har voeret 
oppe paa Gaarden, og han lovede at se herind, saasnart 
han blev fcerdig hos Krigsraadens." 

„Naa endelig!" raabte den Syge. „Saa bliver 
jeg nok rask, — siig ham fra mig, at han skal ske en 
evig Ulykke, hvis han ikke skynder sig med at komme." 

„Det skal jeg," svarede Smeden, med et Blik og et 
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Skuldertrcet mod Jorgen. „Gjor mig blot den Tjeneste, 
lille Jorgen, at stikke det Krcemmerhuus Piller tilside, 
og tal ikke om, at jeg har vceret her, Farvel!" 

Lidt ester horte man en Vogn kjore igjennem Sand-
veien. Loegen traadte ind i Stuen. Denne Mand, der 
nu er dod, men hvis Talent og Dygtighed har bevaret 
sig i et taknemmeligt Minde hos Egnens Beboere, be­
hovede kun en flygtig Undersogelse sor at erkjende det 
haablose i den Syges Tilstand. 

„Stakkels Mand!" udbrod han, „I er kommen slemt 
til Skade." 

„Aa, det vil ikke sige stort," meente Styrmanden. 
„Jfjor ved denne Tid rev jeg hele den ene Overarm 
istykker paa Ankerkjcettingen. Det var voerre. — I 
kurerer mig nok. — Det er mcerkeligt, at det gjor saa 
ondt, hvergang jeg taler, min Stemme bliver bestandig 
hcesere. — Hvorloenge troer I, det kan vare, for jeg 
kommer paa Benene igjen." 

„Det er vanskeligt at bestemme." 
„Loegerne her due til ingenting. I England ere 

de nok dyrere, men saa forstaa de ogsaa deres Kram 
bedre." 

„Har I nydt noget, siden I kom iland?" 
„Ikke det ringeste. Jeg har blot voedet Loeberne 

med en tre, fire smaa Glas Grog, men den smager mig 
moerkvoerdig nok ikke mere." 

Esterat Lcegen havde anvendt de saa Lindrings-
midler, der stode til hans Raadighed, beredte han sig til 
at gaa. Den Syge greb hans Haand, sogte at reise sig 
iveiret og udbrod heftig: 

„I forlader mig da ikke, Doktor? Blev I vred for 
det jeg sagde om Lcegerne? — I skal ikke bryde Jer 
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derom, — det er nu engang min Fornoielse at drille 
Folk. I maa blive hos mig, hele Natten igjennem. 
Horer I. I behover heller ikke at vcere bange for at 
tove her for intet." 

„Jeg har ikke forlangt nogen Betaling," svarede 
Lcegen. „Men jeg har andre Syge, der troenge til 
min Hjcelp. Jmorgen tidlig skal jeg se ind til Eder 
igjen. Gud vcere med Jer, til vi atter tales ved. Styr­
mand." 

„Med disse Ord forlod han Stuen. Jorgen fulgte 
ham ud til Vognen. 

,,Hr. Doktoren er nok saa god at se herned imorgen 
tidlig/' ytrede han. 

„Ja, min Ven! jeg skal ganske vist komme, men 
desvcerre frygter jeg, at min Gang vil vcere forgceves, 
imorgen vil Eders Patient ikke lcenger have min Hjcelp 
nodig." 

„Hvad mener I?" 
„Jeg mener, at han vil vcere dod inden imorgen, 

og at ingen menneskelig Hjcelp vil vcere istand til at 
frelse ham. Hvis der gives Leilighed, saa forbered ham 
herpaa. — Godnat." 

Lcegen kjorte bort. Jorgen gik tilbage til Styr­
manden. Da han traadte ind i Stuen, sad den Syge 
overende i Sengen, Lampens Lys faldt hen over hans 
Ansigt, der i den sidste Time var bleven blaaligblegt. 
Han holdt Haanden for sit Bryst, for at dcempe dets 
Smerte, medens han med hces og vaklende Stemme 
hviskede: 

„Hor, Jorgen, henne i Brystlommen af min Pijcek-
kert ligger en lille Skindpung med ni preusiske Dalere, 
vil Du tjene en af dem?" 
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„Hvad mener I, Styrmand?" spurgte Jorgen for­
undret. 

„Hvad sagde Lcegen om mig, derude i Doren?" 
Jorgen betoenkte sig paa Svar. „Aa!" udbrod han 

endelig, „han sagde —" 
„Ingen Udflugter, i Djcevelens Skind og Been!" 

raabte Styrmanden med hoevet Stemme. „Jeg vil vide, 
hvad han sagde, Ord til andet, og naar jeg giver Dig 
en preusisk Daler for at tale Sandhed, toenker jeg 
ogsaa, at Du nok kunde faae Munden paa Gang. 
Frem med det!" 

„Vil I vide hele Sandheden?" spurgte Jorgen og 
greb den Andens Haand. 

„Ja vist!" 
„Alt hvad han sagde?" 
„Det var altsaa ikke noget godt," hviskede den Syge, 

med skjoelvende Loeber. „Tal ud, min Gut! tal ud! det 
han kunde sige, den Vissenpind! kan jeg nok taale at hore." 

„Nuvel!" ytrede Jorgen bevceget, „han sagde, atJ 
ikke havde lang Tid tilbage at leve i." 

„Gjorde han, — naa ja ja! man faaer at finde sig 
i det; nogle Aar i Glcede og Herlighed, kan ogsaa voere 
ligesaameget vcerd, som et heelt Liv, tilbragt i Nod og 
Savn/' 

„Ak, Gud bedre det for Jer, Styrmand! I har 
ikke nogle Aar tilbage" 

„Ikke det, hvorlcenge da, Jorgen? tal, min Son! 
hvorfor boier Du dit Hoved, jeg har seet Doden altfor 
ofte under Oine, til at vcere bange for den. Naar meents 
han, at jeg maatte afsted?" 

„Han sagde, at I vilde do inat, og at ingen 
menneskelig Hjoelp var istand til at frelse Eder." 
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Der opstod en dyb og hoitidelig Tavshed i Kam­
meret, efterat disse Ord vare blevne udtalte. 

,,Jnat!" gjentog Styrmanden endelig, med en hces 
og rystende Stemme. — „Jeg skal do inat!" og da han 
gjentog dette, brast han i Graad. 

Jorgen var heftig bevoeget, han trykkede den Syges 
Haand, men vovede ikke at tale, as Frygt sor at for-
raade sin Stemning; omsider udbrod han lavt og skjoel-
vende: 

„Giv Jer tilfreds. Styrmand! vil I have det, saa 
tager jeg min Psalmebog og loeser en Psalme." 

,,En Psalme!" gjentog Manden studsende. — „Ja 
nok, lces voek!" 

Fiskeren hentede en Psalmebog fra en Hylde under 
Loftet, og begyndte at loese, klanglost og skjcelvende: 

„Lcer mig, o Skov! at visne glad, 
Som seent i HM dit gule Blad; 
Et bedre Foraar kommer, 
Hvor grM mit Trce flal herligt staa, 
Og sine dybe Redder flaa, 
I Evighedens Sommer." 

Den Syge havde tilsyneladende lyttet til med dyb 
Andagt, hans Hcender laa sammenfoldede ovenpaa Dynen. 
Pludselig vendte han sig om mod Lyset og udbrod: 

, Hor, Jorgen: vil Du forbande Dig paa, at tie 
med det jeg nu fortceller, saa skal jeg betro Dig noget?' 

„Ja!" svarede Jorgen, idet han forbavset over denne 
pludselige Afbrydelse lagde Bogen tilside. 

„Soet Dig ncermere hen til min Seng, min Stemme 
bliver svagere, og lceg noie Moerke til hvad jeg siger. — 
For elleve Aar siden foer jeg som Matros med et Neu­
stadter Barksktb. Vi kom fra England, hvor vi havde 
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solgt en Ladning Farvetroe, Silkewi og Krybener, som 
vare hentede i Canton, og paa hvilke Rhederiet havde 
tjent en god Slump Penge. Naa da! vi dreve iland 
ovenfor Hjerting, forliste og sogte at redde os i Baadene. 
— Det gik den Gang ligesom i Nat, Storbaaden blev 
overfyldt, kamtrede og sank. — Capitainen havde netop 
hentet sine Papirer og en lille Kasse op fra Kahytten, 
og stod i Begreb med at gaa i den anden Baad, da en 
So kastede ham overbord. — Vi vare kun to Mand til­
bage, — den Ene det var mig, den Anden Kokken. — 
Vi toge Kassen, som indeholdt alle Kontanter, gik i 
Baaden og naaede lykkelig Land. — Det var om Natten, 
boelmorkt og i en osende Regn. — Det forste vi toge os 
for, var at nedgrave Kassen; derefter " 

,,Fortoel kun videre, Styrmand. Jeg horer paa Jer 
og har lovet at tie. I kan stole paa mig." 

„Naa da!" vedblev den Syge, med en heftig Over­
vindelse og med en stedse lavere og meget utydelig 
Stemme: „Derefter skete noget, som jeg har angret 
dybt, og som jeg aldrig vil glemme. — Derefter flog 
eg Kokken for Panden, for at vcerc ene om Kassens 

Indhold." 
„Gudfader forlade Jer!" hviskede Jorgen. „I flog 

ham ihjel?" 
„Ja vist! men der var endda ikke saa stor Synd 

i det. — Han var en slem, ondskabsfuld Kno?gt, som 
lavede daarlig Mad, og bestandig satte ondt for os hos 
Styrmændene. — N«este Morgen blev jeg transporteret 
til min Hjemstavn, og lod Kassen blive, formedelst jeg 
vidste, at den var vel forvaret, der hvor den stod. — 
Saa gik Tiden, jeg kom til at fare paany, til Brasilien 
efter Kaffe og Riis, ned i Sydhavet for at fange Hval­
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fisk, Fanden i Vold! — der er gaaet elleve Aar hen, 
for jeg saae mit Snit til at vende tilbage. — Endelig 
lykkedes det. Nu havde jeg foresat mig at begynde paa 
et nyt Liv, at nyde godt af mine Penge, — og nu ligger 
jeg her og drages med Doden. — Men det er noget 
Opspind af den fordomte Doktor! — jeg vil ikke do, — 
jeg har engang ligget paa Hospitalet i Boston, i fjorten 
Maaneder, og blev dog frisk igjen. — Du husker, at Du 
har forbandet Dig paa, ikke at robe noget af hvad jeg 
siger, Gud naade Dig, hvis Du skuffer mig. — Soet 
Dig noermere herhen til Sengen, — det er saa koldt 
iaften. — Nedenfor Oxby Kirkemuur, paa det Hjorne, 
som vender mod Nord, ligger Kassen begraven, imellem 
tre store Kampestene. Hvis jeg ikke skulde komme mig 
igjen, kan Du grave den op, og beholde hvad Du finder. 
— Har Du forstaaet mig?" 

„Ja vist har jeg, men det er ikke voerd vi tale mere 
herom. Styrmand! jeg bryder mig heller ikke om Evers 
Penge, der er ingen Lykke ved dem alligevel. Hor nu 
efter, saa loeser jeg en Psalme igjen." 

„Ja loes kun, Jorgen, det er lcenge siden, jeg sidst 
horte Tale om Vorherre." 

Jorgen begyndte atter at loese, langsomt og bevceget. 
Under de enkelte Ophold, han gjorde, horte han den 
^>yges hoese og rallende Aandedrag, et Suk og en sagte 
Mumlen, som han antog for en Gjentagelse af det han 
havde loest. Pludselig lagde Styrmanden sin Haand paa 
hans Arm og udbrod: 

„Jeg ligger og regner ud. Du, hvormange Penge 
der vel omtrent kan cere i den Kasse. Du vil finde 
langt flere, end Du har Brug for. — Dengang jeg sidst 
var hjemme, levede min Broder endnu paa Amrom. 

Medens vc kmnpe. c> 
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Ham skal Du sende halvtredsindstyve Guineer, — Jeg 
veed nok, at de ikke ville blive synderlig godt anvendte, 
for han har slaaet sig til Flasken, det solle Skrog! men 
ligemeget, det er nu hans Fornoielse!" 

Jorgen nikkede, og begyndte at loese paany. 
„Aa, lceg heller den Bog fra Dig," sagde Styr­

manden, „hvad kan det nytte, at Du sidder og lceser 
om, at jeg stal fare til Himmels, og at jeg er kjed af 
at voere hernede, naar det dog ikke er sandt, — Jeg vil 
leve, og leve lystigt, for alle mine Penge." 

Der indtraadte atter en lang og uhyggelig Tavs­
hed i Stuen, som kun blev afbrudt ved de ensformige 
Slag af et gammelt Stueuhr, der hang paa Voeggen. 
Maanen skinnede ind igjennem Vinduerne, Stormen 
havde lagt sig, Himlen var skyfri og klar. 

„Dersom det skulde gaa mig galt, saa skal Du 
lade gjere et stort tremastet Barkskib med fuld Rigning. 
Det stal males sort og gront med en rod Vandgang, 
og paa Bagstavnen stal mit Navn staa med store for­
gyldte Bogstaver. Det skjomker jeg til Vcederss Kirke, 
og der skal det hcenge, ned fra Loftet " 

En Time senere var Styrmanden dod. 
Medens disse Optrin foregik i Jorgens Hytte, kjorte 

Ebbe tilbage fra Ringkjobing, fordybet i Betragtninger 
over den ualmindelige Fortjeneste, de sidste Dage havde 
indbragt ham. 

„Det er skammeligt, at jeg skal voere nodt til at 
dele alle disse Penge med Jsrgen," sagde han til sig 
selv; „det Fællesskab duer ikke, saasnart jeg kan, vil jeg 
se at blive min egen Mand, og det skal den fremmede 
Styrmand hjcelpe mig til. Han maa have Penge, han 
har flere Gange slaaet paa det, han er altfor syg til at 
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kunne forlade vort Huns for det forste; inden det skeer, 
skal jeg nok have fortjent noget af ham. Endelig skylder 
han mig da ogsaa en Belonning, fordi jeg var med at 
hente ham ind fra Vraget." 

Saavidt var han kommen i sine Beregninger, da 
Vognen holdt for hans Huusdor. Lyset var slukket i 
Stuen. Jorgen laa og sov paa en Tangsoek, nede paa 
Gulvet. Han vaagnede, idet Ebbe aabnede Doren. 

„Jeg har ingen Lykke med mig," sagde Ebbe hvi­
skende, „og har gjort min Reise forgceves. Doktoren 
var kjort af By en Time for jeg kom." 

„Jeg veed det nok," svarede Jorgen. „Han har 
voeret her." 

„Hvordan gaaer det med den Syge?" spurgte Ebbe, 
og slog Ild for at toende Lyset. 

„Han er dod," sagde Jorgen. 
„Dod!" raabte den Anden, med en Tone, der nok­

som beviste, hvormange Forhaabninger dette Ord kuld­
kastede. — „Dod! — Herre Gud! den stakkels Mand! 
— Har han betalt Dig de tre Mark, jeg lagde ud for 
ham til Rom?" 

„Nei!" 
„Det er jo et skjoendigt Bedrageri, og han, som 

pralede med, at han var istand til at gjengjcelde os al 
vor Umage. — Har Du seet efter, hvormange Penge 
han har hos sig? — Jeg er overbeviist om, at han ikke 
eier det ringeste, og at han kun har villet gjore sig lystig 
over os." 

„Men saa hold dog op, Ebbe," sagde Jorgen utaal-
modig. „Han har ikke skuffet Dig, og han havde Ret, 
da han sagde, at han var istand til tifold at forskylde, 
hvad vi gjorde imod ham." 
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„Virkelig!" udbred Ebbe med et Smil og et Blik, 
der straalede af Begjoerlighed, „Saa har han da mange 
Penge?" 

„Nei! men han vidste, hvor han kunde tage mange 
Penge. — Han har lidt Skibbrud engang for paa denne 
Kyst og nedgravet en Kasse, som efter hans Forklaring 
indeholder langt mere end vi To nogensinde kunde vente 
at blive Eier af. Han har ogsaa beskrevet mig Stedet, 
hvor den skjules." 

„Dig!" udbrod Ebbe, „ja saa! — Talte han ikke 
om, at vi To skulde voere halvt om Skatten?" 

„Nei!" 
Ebbe syntes at betoenke sig, han tav nogle Oie-

blikke, imidlertid undergik hans Ansigt en uhyggelig For­
andring. 

„Det er altsaa Dig, der er bleven rig. Dig alene, 
og jeg har hjulpen til dermed. — Ja, ja! — det faaer 
at voere. — Hvormange Penge kan der vel findes i den 

Kasse?" 
„Aa, hvad veed jeg, efter hans Tale at slutte maa 

der voere flere Tusinde. — Men lad os ikke tale herom 
nu. Hanen galer, det maa snart voere Morgen, og 
jeg er sovnig. Kom, loeg Dig hos mig, og sluk saa 
Lampen.' 

„Flere tusinde Rigsdaler!" gjentog Ebbe, „og alle 
disse Penge ere dine, — hvis jeg ikke var gaaet bort 
for at skaffe b,am en ny Doktor, havde han nok sagt, 
at vi skulde dele. Talte han virkelig slet ikke derom, 

Jorgen?" 
„Nei! men derfor kunne vi jo nok dele." 
„Jo vist! Du maatte jo voere gal, hvis Du gjorde 

det. — Naa da, flere tusinde Rigsdaler, — saa kjober 
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Du Dig vel en ny Baad? Du kan jo kjobe et heelt 
Huus, og endda soette nogle af Pengene ud paa gode 
Renter. — Det er jo til at blive gal over. — Fem 
Daler lader Du mig vel faae til et Uhrvcerk, hvad 
Jorgen! — Jorgen, sover Du? — Herre Gud! han kan 
sove! Flere Tusinde! — Og jeg fik ingenting!" 
Ebbe brast i en lidenskabelig Graad. Den kommende 
Morgen fandt ham vaagen og grublende paa Leiet ved 
Jorgens Side. 

Den noeste Dag blev Fourness flyttet ned til Syge­
huset i Voederso, for derfra at begraves paa Landsbyens 
Kirkegaard. Jorgen og Ebbe varetoge deres daglige 
Forretninger. Skroget af det fremmede Skib var drevet 
bort om Natten og formodenlig sonderslaaet i Soen, 
derom vidnede en Moengde Vragstykker, som flode om­
kring langs med Strandkanten. 

Ebbe veg ikke fra Jorgens Side denne Dag, alle 
hans Tanker forenede sig i det hemmelighedsfulde Skrin, 
og i den pinlige Smerte, at Jorgen alene var bekjendt 
med Stedet, hvor det skjultes, det vil sige Herre over 
Skrinets Indhold. Han havde ingen Lyst til at arbeide, 
uafbrudt hildet i den samme Tanke forestillede han sig 
Jorgen, omgiven af Rigdom og af al den Lykke, han 
selv bestandig havde onsket sig. 

Saaledes forlob Ugen. Det var bleven aftalt mel­
lem de to Venner, at de om Loverdagen vilde begive sig 
paa Veien ned til Oxby Kirke, saa betids, at de kunde 
naae Stedet den folgende Dag, inden Morket begyndte. 
Ebbe havde allerede flere Dage iforveien beredt alt til 
denne Reise, hemmelighedsfuldt og ivrigt. Jorgen lagde 
Mcerke til den paafaldende Forandring, der i faa Dage 
var foregaaet med ham, han saae, hvormeget denne 
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drommende Tilstand overvældede hans Kroefter. Ebbe 
var bleven ordknap og mere pirrelig end nogensinde for, 
han undgik sine Kammeraters Selskab, og sogte Ensom­
hed, her behovede han ikke loenger at skjule sine Folelser, 
naar han var alene dromte han om Skatten, og Billed 
paa Billed opsteg af hans Indbildningers hemmeligheds­
fulde Dyb, Rigdom, Lykke, Triumf over dem, som nu 
ringeagtede ham. I andre Oieblikke vaagnede en bitter, 
nagende Tvivl om, hvorvidt Styrmanden havde talt 
Sandhed, og om der overhovedet fandtes nogen Skat, 
endelig om, hvor stor Deel han vilde faae i den. Han 
ansaae sig da for at vcere tilsidesat for Jorgen, det var 
ikke loenger et frivilligt Offer, at han erholdt sin Deel 
af Skatten, men en Ret som tilkom ham, og med denne 
Tanke fremstod lidt efter lidt en anden, mork og uhyg­
gelig Tanke, som noeret af Misundelse og Havesyge, 
stedse antog en tydeligere og mere bestemt Form. 

Saaledes kom Loverdagen, Ebbe stod op i Morgen­
gryet. han var reisefoerdig loenge for Jorgen, hans hele 
Boesen robede en feberagtig Utaalmodighed, en Iver og 
Heftighed, som han aldrig havde besiddet tilforn, — 
Jorgen bar en Tvcersoek med Levnetsmidler, Ebbe en 
Spade, saaledes forlode de Huset og kom igjennem 
Landsbyen, endnu for Bonderne havde forladt deres 
Senge. 

Veien fra Aale Prcestegaard ned til Oxby gaaer 
over en siid og bred Mosegrund, som dengang var be-
voxet med et toet og stridt Groes, og et Moslag, der om 
Sommeren skjulte en Moengde Fordybninger og Huller i 
Jorden, et Tilholdssted for Froer og en Moengde Sump­
fugle, der flagrede iveiret i store Flokke, naar Nogen 
noermede sig deres Skjul. 
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De to Fiskere skrede ufortrodne frem mod Maalet, 
som allerede i en lang Afstand viste sig for dem. Det 
var silde om Aftenen, Solen var gaaet ned bag den 
Rcekke af Klithoie, som skjulte Vesterhavet, en dyb 
Stilhed hvilede over Egnen. Kirken laa paa en nogen 
Sandslette, omgiven af en sammensunken Steenmuur. 
Dens ene Side blev endnu oplyst med et varmt og liv­
ligt Farveskoer af Aftenhimlen. Svalerne floi omkring 
under Taget. Saalangt Oiet kunde naae, saae man 
intet til Egnens Beboere. 

„Endelig have vi da naaet vort Maal!" udbrod 
Ebbe, idet han mat og gispende kastede sig ned ved en 
Grusgrav i nogen Afstand fra Kirkemuren. 

„Ja, endelig," svarede Jorgen med et Smil, „og 
det vil nu snart vise sig, om ikke vor hele Gang har 
vceret forgceves." 

„Siig ikke det, Jorgen," sagde Ebbe, „hvorledes 
falder Du paa den Tanke? — Du har da vel ikke glemt 
Stedet, hvor vi skulle grave?" 

„Aa nei," soarede Jorgen, „det er endda ikke saa 
vanskeligt at huske. — Det var imod Nord han sagde, 
og imellem tre Stene, som vare faldne ned fra Muren. 
Bliv Du kun liggende, saa skal jeg imidlertid se at finde 
Stedet." 

„Nei!" svarede Ebbe og reiste sig hurtigt fra sit 
Soede, „jeg folger med; hvorfor skulde jeg ikke vcere til­
stede og hjoelpe Dig med at soge." 

Jorgen stred nu foran, omkring Kirkegaardsmuren, 
Ebbe fulgte efter ham, med Spaden paa Skuldren. Det 
varede nogen Tid, inden de fandt Stedet. Langs med 
Kirkegaardsmuren voxede Groesset saa hoit, at det i den 
tiltagende Aftenskumring ikke var muligt at opdage de 
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betegnede Stene, for man befandt sig lige ved dem. I 
det Tidsrum siden Skatten blev nedgravet, kunde Ste­
nene ogsaa voere sunkne eller skjulte med Mos. Endelig 
opdagede Jorgen Stedet. De tre Stene laa noiagtig i 
den Retning, Styrmanden havde omtalt, et ungt Hylde-
trce havde skudt sine ranke Grene op foran dem. 

„Her maa det vcere," sagde Ebbe. „Du har da 
Lykken med Dig i alting. — Lad os nu begynde at 
grave, — Tys! vcer stille, det forekommer mig livagtigt, 
som om jeg horte en Hest puste paa den anden Side af 
Kirkeaaardsmuren. Vi ville tsve lidt, for vi begynde." 

„Lad os heller gaa om og se, hvad det er," sagde 
Jorgen. 

„Nei, vist ikke, bliv hos mig, jeg har ingen Lyst 
til at voere alene. De sige, at den Onde kommer 
ridende om Natten paa en hvid Hest. Har Du aldrig 
hort det?" 

„Jo, men hvad have vi med ham at gjore, vi gaa 
i vort lovlige Mrinde og behove ikke at vcere bange for 
noget." 

Med disse Ord gik Jorgen langs med Kirkegaards-
muren, indtil han kom til det noeste Hjorne. 

Der er ingenting at se," sagde han, da han kom til­
bage. „Lad os nu begynde at grave. Laan mig Spaden." 

„Nei, lad os skiftes til det. Nu tager jeg fat 
forst," svarede Ebbe, idet han trak sin Troie af og tog 
Spaden. 

Det overste Jordlag imellem Stenene var fast og 
haardt. Hyldetræets Rodder dannede desuden et sammen-
viklet Ncet imellem Stenene, saa at Arbeidet kun gik 
langsom fra Haanden. Ebbe stonnede, en uhyre Begjoer-
lighed forenede sig med hans Utaalmodighed. Jorgen sad 
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ligeoverfor ham paa den ene af Stenene, I den dybe 
Stilhed, som hvilede over Stedet, hsrte man Flagger-
musene, som summede omkring Kirkemuren, og i det 
fjerne en huul og brusende Lyd, som kom fra Vester­
havet, ude bag Klitbjergene. Ebbe vedblev at grave, og 
havde allerede kastet et temmeligt dybt Hul, da han paa 
engang holdt op, han stedte Spaden haardt ned i Jorden 
og boiede sig, som om han lyttede. 

„Mcerker Du noget?" spurgte Jorgen. 
„Nei, det er en Steen, som ligger mig iveien, men 

nu er jeg trcet." 
„Saa lad mig tage fat," sagde Jorgen. 
„Lad os heller hvile lidt, imedens vi faae os en 

Smule Mad og noget af vor Flaske. Hvor har Du 
gjort af Madposen?" 

„Den ligger histoppe ved Grusgraven, hvor vi 
hvilede sidst." 

„Lad os gaa derhen, Jorgen. Naar vi have spist 
kunne vi begynde paany, der er loenge til det bliver 
Dag, vi have jo Tiden for os." 

Jorgen tav, han var vant til at give efter for 
Ebbes Indfald og gik hen til Tvoerscekken. Ebbe kastede 
endnu et Blik tilbage paa Graven, derpaa tog han 
Spaden under Armen og fulgte efter Jorgen. 

Omtrent et Bosseskud fra Kirkegaardsmuren gik 
Stien langs med Randen as en Grav, fra hvilken Bon-
derne havde gravet Grus til de aarlige Arbeider, som 
bleve foretagne paa Landeveien. Hullet var temmelig 
dybt og skraanede fra den Brink, mod hvilken de to 
Fiskere rettede deres Gang, steilt ned til en Huulvei, 
fra hvilken man bortkjorte Gruset. 
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Da Ebbe kom til Stedet, tog han Flasken, tomte 
den, og lod den derpaa glide ned i Groesset. Jorgen 
satte sig paa Jorden og begyndte at spise, Ebbe blev 
derimod staaende, loenet til sin Spade. 

„Hvorfor soetter Du Dig ikke ned?" spurgte Jorgen. 
„Groesset er vaadt." 
„Hvor er Flasken, jeg seer den ikke?" 
„Saa sog efter den i Groesset." Jorgen boiede sig 

ned. I det samme hoevede Ebbe Spaden og lod den 
med al sin Kraft falde i Retning mod Jorgens Hoved. 

Dette Slag blev bibragt saa uformodet og hurtigt, 
at Jorgen var ude af Stand til at voerge sig. Han 
udstodte et Skrig, udbredte sine Arme og sank tilbage paa 
Jorden. Ebbe boiede sig over ham og lyttede. Slaget 
maatte have rammet med en forfcerdelig Virkning, thi 
han horte ikke loenger noget Aandedrag fra Jorgen. 
„Det skal Du have, fordi Du toenkte paa at skuffe mig, 
og skikkede mig af By, for selv at have Fordelen af den 
Fremmedes Skat." — Og som om hans Bitterhed tiltog 
ved at gjenkalde sig disse Erindringer, tilfoiede han 
triumferende: „Du paastod, at det var Dig alene, den 
Fremmede havde testamenteret sine Penge, Du vilde kun 
give mig en ringe Deel af dem, nu tager jeg dem alle, 
og Du fik ikke at vide, at jeg allerede har dem, jeg 
horte Jorden give Gjenlyd under Spaden, jeg horte 
Pengene klinge, de ere mine, allesammen mine." 

Som han sagde dette, lagde han Armene om fin 
dode Kammerat, hcevede ham iveiret og kastede ham ud­
over Brinken ned i Graven. 

„Nu tilbage til Kirkegaarden!" udbrod han, „jeg 
maa have Pengene og voere borte, inden det gryer ad 
Dag." 
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Han kastede Spaden over Skulderen, tog Madposen 
op og vendte sig for at forlade Stedet. 

Da forekom det ham, som om han horte Fodtrin i 
Noerheden. Han saae om og bemoerkede i Halvmorket 
en hoi Skikkelse i en flagrende Kappe, som standsede 
nogle Skridt fra Stedet, hvor han stod. I den heftige 
Angest, som greb ham, syntes han, at denne Skikkelse 
efterhaanden forstsrredes og betragtede ham med morke 
og truende Blik, den ncermede sig, det var ikke lcenger 
noget Bloendvcerk af hans Fantasi, han horte dens Skridt 
gjenlyde paa Jorden, den udstrakte Haanden mod ham, 
den hoevede Stemmen og raabte: „Morder!" 

Ebbe udstedte et lydeligt Skrig, han tabte Spaden, 
sprang tilbage og flygtede bort i en Retning, modsat 
det Sted, hvor han nylig havde sogt efter den ulykkelige 
Skat, Bestandig forekom det ham, som om den ubekjendte 
Forsolger ilede efter ham, han troede at hsre hans 
Aandedrag bag sig, han vovede ikke at vende Hovedet, 
men vedblev at lobe, hurtig og ustandset, indtil han 
omsider snublede og sank ned i en af de mange For­
dybninger, Storm og Vandflod dannede imellem Sand­
klitterne ved Vesterhavet. Her blev han liggende, af-
kroeftet og bevidstlos, i flere Timer. Da han atter kom til 
sig selv, skinnede Morgensolen ned blandt Sandbjergene, 
og ovre fra Oxby horte han Kirkeklokken ringe til Fro-
proediken. 

Otte Dage senere stimlede Beboerne i Voederso 
sammen omkring en Vogn, som kjsrte igjennem Byen. 
Paa det forste Soede sad en hoi Mand, under hvis 
Overfrakke man saae den stive Krave af en broderet 
Uniform komme tilsyne, Hans vcerdige Mine af ophoiet 
Selvfolelse, ligesom ogsaa de nedladende Nik, med hvilke 
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han besvarede Bondernes dybe Hilsener, antydede en 
Person af megen Vigtighed, Man tog heller ikke feil i 
denne Formodning. Det var Egnens Herredsfoged, som 
paa Embedsvegne kjorte ud til Klitterne. 

Paa Vognens bageste Soede sad endnu to Moend, 
den Ene var Landsbyens Smed, den Anden en bleg, 
indfalden og sammensunken Skikkelse, i hvis Troek man 
skulde have ondt ved at gjenkjende Ebbe, saa moegtig 
var den Forandring, de sidste otte Dage havde bevirket 
hos ham. 

Smedens runde Ansigt vifte derimod en soerdeles 
Tilfredshed, han smilede til enhver af sine Bekjendte, 
strakte vexelviis Haanden og Hovedet ud af Vognen, 
enten det nu gjaldt en Hilsen eller en forklarende Be­
mærkning over Aarsagen til dette Optog. 

Vognen vedblev at kjore igjennem Landsbyen, og 
holdt forst stille udenfor den lille Hytte, som Jorgen 
og Ebbe tidligere havde beboet i Foellesskab. Her steg 
Herredsfogden ned, talte nogle Ord med Smeden og gik 
derpaa ind i Huset. 

„Ja, lille Ebbe!" ytrede Smeden, „saa er det nok 
bedst, at Du seer at komme ned, lad os gaa indenfor. 
Du er jo huusvant her. Nu skulle vi have Dig i For­
hor, som hans Naade meget rigtig sagde." 

Ebbe svarede intet, han syntes at voere hensunken i 
en stum Foleslsshed, han steg af Vognen og fulgte efter 
Smeden, ind i det forste af de to Vcerelser, hvori Hytten 
var afdeelt. 

Da de kom indenfor, sad Herredsfogden og to Fi­
skere, der vare hidkaldte som Vidner, ved Bordet. Ebbe 
kastede et hurtigt og speidende Blik omkring sig. Han 
fandt enhver Gjenstand paa samme Plads som tilforn. 
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Det var ikke Voerelset, der havde forandret sig i disse 
otte Dage. 

„Stil Dig nu derhen ved Bordenden," sagde Herreds­
fogden, „hor efter hvad der bliver sagt, og svar noiagtigt 
og sanddru paa alt hvad vi sporge om. Fortoel I der­
næst, Smed! hvad I har at sige." 

For ikke at troette Loeseren med den Vidlostighed, 
Smeden udviklede i sin Forklaring, ville vi i Korthed 
gjengive det vigtigste af Indholdet. 

Hvor magtpaaliggende det end var for Ebbe at dslge 
Hemmeligheden angaaende Styrmandens Skat, havde han 
dog ladet nogle Ord falde, som bleoe opfangede af Sme­
den, og som bevirkede, at den listige Mand gav noie Agt 
paa alt, hvad de to Fiskere foretoge sig. Samme Dag 
Jorgen og Ebbe forlode deres Bolig om Morgenen, 
laante Smeden en Hest hos en af Naboerne og satte 
efter dem, idet han anvendte al mulig Omhu for ikke at 
blive bemoerket. Jorgen havde for sin Reise fortalt, at 
han vilde tage en Dags Tid ned og besoge sin Moster 
i Oxbo. Da Smeden altsaa havde fulgt efter de to 
Vandringsmand omtrent ved Aale Kirke, og forvisset sig 
om, at de virkelig droge ad den omtalte Vei, forlod han 
Fodstien, hvor han desuden ogsaa paa Grund af den 
aabne Hede umuligt vilde kunne undgaa at blive be­
moerket, og red ind igjennem Landet, indtil han kom paa 
Tvoerveien overfor Oxby Kirke. Det begyndte at blive 
Aften. I den aabne Egn vare Fifferne synlige i lang 
Afstand. Smeden holdt sig derfor tilbage og red fsrst 
omkring Kirken, da han saae Ebbe og Jsrgen efter endt 
Maaltid, oppe paa Brinken af Grusgraven, begive sig 
ned til de tre Stene. Ebbe havde hort hans Hest 
vrinske, men ikke eftersporet denne Omstændighed til-
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stroekkeligt. Jfolge denne List var Smeden saaledes 
bleven indviet i alt. Efterhaanden som Morket tiltog 
omkring Kirkegaarden, vovede han sig noermere, steg over 
Muren og krob hen til Stedet, hvor Ebbe gravede. 
Efterat han forst var kommen der, kunde han i al Mag 
hore ethvert Ord de vexlede under Arbeidet, Da de 
sorlode Muren, fulgte han efter dem, langs med Veien, 
som lob nedenfor Grusgraven. Han saa Jorgen falde. 
Ebbe havde ikke taget feil, det var Smedens Stemme, 
som tilraabte ham, kun lagde han ikke Mcerke til, at 
Harfitz paa samme Tid havde Jorgen i sine Arme og 
bar ham ned til det noermeste Bondehuus. 

„Saaledes er alting gaaet til," ytrede Klageren i 
det fordærvede Sprog han talede. „Ebbe skal ikke kunne 
fragaa et Ord af hvad jeg siger. Jeg veed alt, har seet 
og hort alt. Jeg har taget Spaden, hvormed han slog 
Jorgen, og til Overflod behover Deres Naade blot at 
forhore Dem her, for at komme til Overbevisning om 
Sandheden. Her seer De Manden, som kan bekroefte, 
hvad jeg siger." 

Medens han sagde dette, drog han etForhoeng til­
side for en Alkove, og man saae Jorgen med forbundet 
Hoved, bleg, lidende og reisende sig iveiret paa den ene 
Arm, stirre ud paa de Tilstedeværende. Denne sidste 
Handling skete fra Smedens Side saa pludselig og ufor­
modet, at den svede en hoi Grad af Overraskelse paa 
Alle. Ebbe, som hidtil havde staaet tavs og ubevoegelig, 
med foldede Hinder og soenket Blik, hoevede pludseligt, 
sit Hoved. Da hans Oine modte Jorgen, strakte han 
siue Arme hen imod ham, brast i Graad og udbrod: 

„Aa, Herre Gud! Jorgen, lille Jorgen!" 
„Ja, her seer De Manden; det er mig, der har 
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kureret ham, at sige for saavidt; han skal nu bekroefte 
mine Ord." 

„Naa, hvad siger Du saa til det. Smeden her for-
toeller om Dig?" 

„Jeg siger, at han tager feil," svarede Jorgen. 
„Ebbe har ikke villet slaa mig ihjel, han har intet ondt 
gjort mig, jeg frikjender ham for alt." 

Et almindeligt Udbrud af Overraskelse ledsagede 
disse Ord, der bleve udtalte i en blid, rolig men tillige 
bestemt Tone. Ebbes Oine straalede, Smeden sprang 
iveiret. 

„Jorgen!" raabte han, „er Du ikke rigtig klog, taler 
Du i Vildelse, har han ikke villet slaa Dig ihjel, har jeg 
ikke selv seet det, hort det, har jeg ikke opfanget Dig i 
mine Arme, da han kastede Dig ned i Grusgraven?" 

„I har handlet som en brav Mand imod mig," 
svarede Jorgen med et venligt Smil, „uden Eders Hjcelp 
vilde jeg sandsynligviis i dette Oieblik voere dod; men 
jeg gjentager: det var ikke Ebbe, der kastede mig ned i 
Graven; jeg faldt. Mester, og i Faldet slog jeg mig 
med Spaden. Nu har jeg sagt, hvad jeg vil sige, jeg 
frikjender min gamle Kammerat for alt, og I maa tage 
Eders Klage tilbage." 

Efter disse Ord lagde Jorgen sig ned paa sit Leie, 
lukkede Oinene, og lod til ikke at give Agt paa hvad 
der foregik omkring ham. Han syntes heller ikke at be-
moerke Ebbe, som listede sig hen til Sengen, greb hans 
Haand og trykkede den til sine Loeber. 

Smeden rasede, gestikulerede, bekræftede sit Udsagn 
med Eder og Forsikringer i de forskjelligste Tungemaal. 
Han begreb ikke Aarsagen til dette IEdelmod fra Jor-
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gens Side. Herredsfogden derimod fattede alt, han kaldte 
Ebbe ind i det nceste Kammer, og underholdt sig loenge 
med ham. Derpaa sluttede han Forhoret og forlod 
Hytten- — Jorgen og Ebbe bleve alene tilbage. 

Der forlob en Tid, under en fuldstcendig Tavshed 
fra begge Sider. Endelig reiste Jorgen sig fra sit Leie 
og udbrod: 

„Ere de gaaede?" 
„Ja!" 
„Allesammen?" 
„Ja, vi ere alene." 
„Scet Dig herhen til min Seng, Ebbe! jeg har 

noget at sige Dig." 
Ebbe adlod. I dette Oieblik viste hans hele Skik­

kelse Udtrykket af den dybeste Mmygelse, han vovede 
ikke at hoeve sine Dine til Jorgen, som betragtede ham 
rolig og gjennemtrcengende. 

„Hvad jeg for sagde," ytrede Jorgen, „skete for at 
frelse Dig, og fordi jeg ikke kunde leve med den Tanke, 
at have et andet Menneskes Ulykke paa min Samvittig­
hed. Du er nu en fri Mand, og der er Ingen, som 
kan gjore Dig noget. Med Guds Hjcelp bliver jeg ogsaa 
snart rask igjen og faaer mine Krcefter tilbage, saa at 
jeg kan begynde at arbeide paany; men Du indseer nok, 
Ebbe, at vi To ikke mere kunne blive og bo sammen. 
Den Loverdag Nat har adskilt os for bestandig. Den 
vil altid staa for mine Tanker. — Ja, nu groeder Du 
og er bedrovet; jeg har ogsaa groedt, naar det saldt mig 
ind, at det var Dig, min eneste Kammerat, der kunde 
have Hjerte til at handle som Du gjorde. I Guds 
Navn da! lad os drage hver sin Vei, jeg tomker Verden 
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er stor nok for os Begge. Den Part Du eier her i 
Huset og i Baaden, stal jeg betale Dig, saasnart jeg 
bliver rast og kommer op; for Du har vel ikke Lyst til 
at blive boende her. Jeg troer heller ikke, det vilde 
voere klogt af Dig, Du gjor bedst i at soge Dig en 
anden Hjemstavn, for Folks Skyld. Smeden troer ikke 
den Forklaring, jeg gav til Fogden. Han vil bringe 
Historien omkring i Byen, og det har Du Skade af 
Som sagt, naar jeg bliver rast, stal Du faae din Part 
af det vi eiede i Fcellesstab. og dermed ere vi skilte." 

„Du har altsaa funden Pengene?" spurgte Ebbe 
hurtigt. 

„Nei," svarede Jorgen sorgmodig, „men Smeden 
har sagt, at jeg kunde faae hans Datter, og han vil 
forstrcekke mig med den Sum jeg stal betale Dig." 

„Jeg bryder mig ikke om disse Penge," svarede 
Ebbe, „Du maa gjerne beholde dem allesammen." 

„Ja, det siger Du nu," svarede Jorgen, „men Du 
vilde fortryde det imorgen. — Det maa blive som jeg 
har bestemt. — Gaa nu din Vei, for Smeden kommer 
tilbage. Du veed, at han er kort for Hovedet, og I 
kunde komme i Klammeri sammen. Jeg er ogsaa mat 
og trcet, og vil gjerne sove lidt.—Farvel, og Gudfader 
give Dig et bedre Sindelag mod dem Du nu stal ssge 
dit Brod iblandt, end det Du viste mod mig. Giv 
mig din Haand, Ebbe, og gaa saa." 

Jorgen lagde sig tilbage paa Sengen. Ebbe forlod 
Hytten. 

De folgende fem Aar frembragte en paafaldende 
Forandring i de to Fiskeres Skjcebne. Jorgen havde 
giftet sig Med Smedens Datter. Han forlod Fifleriet, 
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solgte sin Baad og bosatte sig nede i Landsbyen Voederso. 
Her dyrkede han Jorden, ploiede, saaede, arbeidede, kort 
sagt, med den utrcettelige Rastloshed, Iver og Flid, som 
er et betegnende Scerkjende for Vestlandets Beboere-
To Aar efter solgte han sit Huns for at kjobe et storre. 
Huset blev til en Gaard, Markerne forogedes i Antal 
og Udstrækning, og med disse hans Velstand. Lykken 
syntes at tilsmile ham i ethvert Foretagende, efterat 
Fællesskabet mellem ham og Ebbe var ophort. 

„I har faaet Jer en retskaffens Svigerson, Smed!" 
sagde Bonderne til Harfitz, naar de indfandt sig i hans 
Vcerksted. 

„Han gaaer an!" svarede den loerde Smed, med 
et tilfreds Nik. „I kan tro mig, om I vil, men jeg 
paastaaer, at det er min Medicin, der har gjort ham til 
det han er. Han er bleven en ganske Anden, stden jeg 
kurerede ham, og gjorde ham levende igjen, efterat Ebb«. 
havde slaaet ham ihjel. — Han stal blive til mere 

endnu." 
Spaadommen gik i Opfyldelse; ethvert Aar, som 

forlob, bragte sin Deel til Jorgens Velstand, han var en 
lykkelig Familiefader, han handlede, beregnede, forudsaae. 

Det samme Tidsrum, der syntes at have Vinger for 
Jorgen, sneg sig ensformigt, tomt og glcedelost bort fm 
Ebbe. Endeel af den Sum, han fik for Huset og Baa-
den, blev anvendt til at kjobe den lille ^let ^ord^ved 
Oxby Kirke, hvor Styrmanden havde nedgravet sin Skat. 
Jordstykket var soerdeles billigt, man kjobte dengang en 
Tonde almindelig Land i Vesteregnen for to Rigsdaler, 
saa at Ebbe, efterat voere bleven Grundeier, endda be­
holdt Storsteparten af Pengene tilbage, til at bygge sig 
et Hnus i det ene Hjorne af Grunden. 
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Fra nu af begyndte etArbeide, som i Udholdenhed, 
Iver og Anstrengelser ikke gav Jorgens noget efter, det 
frembragte uheldigviis ikke det samme Udbytte. De tre 
Stene bleve spromgte og bragte tilside, for ikke at hindre 
Arbeidet, derefter forsvandt Hyldetroeet; da endelig enhver 
Modstand var bortryddet, begyndte Ebbe at gjennemgrave 
Jorden, saa dybt, som det jernhaarde Lag af Ahl, der 
stroekker sig overalt gjennem denne Deel af Landet, tillod. 

Alle disse Arbeider bleve foretagne om Natten og 
i storste Stilhed, for ikke at voekke Opsigt; om Dagen 
hvilede han, drev omkring nede ved Stranden, eller sov, 
bestandig plaget af Tanken om Skatten og Rigdomme og 
den Brug, han vilde gjore heraf. Selv i Sovne ind­
fandt disse Billeder sig. 

Der var noget uhyggeligt i at se denne blege og 
magre Skikkelse, naar Maanelyset faldt hen over Stedet, 
uafbrudt arbeidende, stsnnende, boiet over Spaden, lyt­
tende til enhver Jordklump han kastede iveiret, haabende 
begynde og fortvivlet ende denne natlige Kamp efter en 
Lykke, som vedblev at lade vente paa sig. 

Om Vinteren fros Jorden, Ebbe var ikke istand til 
at grave videre, han forlod da sin Hytte og gik i Dag-
leie hos Bonderne i Hjerting. Hans Historie rygtedes 
i Egnen, hans stille og ordknappe Boesen gjorde, at man 
undgik hans Selskab, hans Medtjenere spottede ham. 
„Der gaaer Skattegraveren," raabte Drengene efter ham, 
naar han viste sig paa Gaden, Ebbe tav, disse Vidner til 
hans Admygelse skulde jo senere, naar han havde naaet 
sit Maal, blive ligesaamange Vidner til hans Triumf. 

„Vent kun!" tcenkte han, „der vil komme en Gjen-
gjoeldelses Dag, den kan da ikke blive evig borte." 

Naar Foraaret asloste Vinteren, forlod Ebbe sin 
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Tjeneste og drog tilbage til Hytten, Arbeidet begyndte 
paany, med samme Rastloshed og med samme Resultat. 
Det lille Jordstykke lignede snart en bred Grav, hvori 
Gruus og Sand, Steen og Leer ophobede sig i store 
Dynger. Skatten kom ikke tilsyne. 

Da omsider alt var gjennemgravet, og enhver Plet 
undersogt, blev han greben af en dyb Fortvivlelse, det 
sidste Haab forsvandt, og med dette den sidste Rest af 
Kraft, som hidtil kun var bleven opretholdt af Haabet. 
Man fandt ham siddende udenfor Hyttens Dsr, stirrende 
stift hen for sig, hensunken i et Grubleri, hvoraf intet 
var istand til at voekke ham. 

Paa samme Tid blev det Rygte almindeligt i Egnen, 
at Jergen og hans Svigerfader havde funden den Skib­
brudnes Skat, man vidste nemlig ikke nogen naturligere 
Maade at forklare den forrige Fiskers stigende Velstand 
paa. Ebbe horte det, han troede det, og sugede af denne 
Tro ny Gift, nye. Smerter. 

Tre Aar senere saae man en bleg, hentceret Mand 
vandre omkring i Egnen af Hjerting, det var Ebbe, han 
var bleven vanvittig. Han havde faaet en Plads i 
Hjerting Fattighuus, men tilbragte ncesten hver Dag i 
en afsides Dal nede imellem Klitterne. Her horte man 
ham synge og tale med sig selv, medens han uafbrudt 
var beskæftiget med at grave dybe Huller i Sandet. — 
En Vinteraften vendte han ikke tilbage til Fattighuset. 
Den noeste Morgen fandtes han ihjelfrossen nede i en 
af de Grave han Dagen iforveien havde dannet sig i 
Sandet. 







Mellem Fredericia og Snoghoi danner den sandede 
og stenede Strand en temmelig bred Landtunge, som 
kaldes Lyngsodde. Kysten er langstrakt og flad, uden 
andet Voern mod Havet end en lang Steenvold, og 
Fiskerne, der bo her, synes alene at have taget Hensyn 
til de sikre Bugter, der paa begge Sider af Odden be­
skytte deres smaa Fartoier, og give Lce for Soen og 
Jsstykkerne, som Nordvestvinden om Vinteren forer ind 
fra Kattegat. 

Oppe paa Landet forsvinder efterhaanden den nogne 
Sandegn under hoie Bakker. Disse ere bevoxede med 
et toet Krat af Ege- og Bogeris, og vise sig som sorge­
lige Minder om en Skovstrækning, der fordum stod i For­
bindelse med Eritzo Skove, og i hvis Midte Landsbyen 
Hannerup engang har ligget. Landsbyen er forloengst 
forsvunden ligesom Skoven. Dybt inde mellem Buske 
troeffer man undertiden paa hensmuldrede Steen og Kalk­
stykker, de sidste Rester af fordums Muurvcerk; om nogle 
Aar vil ogsaa Krattet forsvinde, og Solsorten og Dros­
selen, hvis Sang hver Sommernat lod ud til de Forbi­
seilende i Beltet, soge sig andre Reder. 
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Omtrent et Bosseskud fra Strandbredden paa Lyngs-
odde ligge ti eller tolv smaa Hytter, opforte paa samme 
uregelmæssige Maade som de fleste Bonderhuse fra en 
oeldre Tid, af kalkede Leersteen, Bindingsværk og Straa-
tag. Til enhver Hytte horer en lille Have, indhegnet 
med et lavt Jorddige eller et Gjoerde af Hyld og Slaaen-
tjorn. Bag flere af Gjcerderne seer man optrukne Baade, 
med Kjolen iveiret, nedgravede i Sandet, og forsynede 
med en Laage i Bagstavnen. Disse Baade tjene til 
Bolig for Faar eller Goes, efter at vcere blevne saa 
skrobelige, at de ikke lcenger kunne boere deres Eiermomd 
over Soen. 

Beboerne af Lyngsodde ere Fiskere, en ordknap, tavs 
og tilbageholden Slcegt, barske og alvorlige som det Ele­
ment, de befare. I deres Tilværelse har Kampen intet 
Ophor, Arbeidet ingen Lon, Tiden ingen anden Hvile­
dag, end naar Stormen forbyder Baadene at gaa ud, 
eller naar Isen tilloegger Soen; en sorgelig Hvile, der 
altid er forbunden med Nod og Savn. Kvinderne be-
skceftige sig med Huusgjerning eller dele Mcendenes Ar-
beide, ligesom de dele deres Savn; selv Farerne paa 
Havet er foelles her, siden enhver Stormbyge, som farer 
hen over Baadene, bringer Skroek i Hytterne for dem, 
der frygte at miste Slcegt eller Forsorger. 
I en af disse Fiskerhytter var en Aften to Personer 

tilstede. Den Ene var en gammel Mand, hoi og fiir-
skaaren, hans hvide Haar indfattede et solbrcendt, bestemt 
og dristigt Ansigt. Han sad ved et Bord, belyst af en 
Lampe, der hang i en Kjcede fra Loftsbjælken, og hvis 
Skoer speilede sig i Lobet af to lange, spanske Rytter­
pistoler, som han var ifcerd med at lade. 

Den Anden var et ungt Fruentimmer, meget ung, 
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bleg og tilsyneladende lidende, men meget smuk. Hun 
stod ved Vinduet og stirrede ud ad de morke Ruder. 

Det var en mork Novemberaften. Stormen foer 
med lange og klagende Hyl ind fra Havet. Regnen 
piflede paa Ruderne. Lampens Flamme viftede hid og 
did ved de hyppige Vindpust, som fore ned i Stuen 
gjennem den aabne Skorsteen. Der havde lcenge fundet 
en uafbrudt Tavshed Sted imellem de to Personer. 
Manden kastede under sit Arbeide flere Gange Blikket 
hen til Konen, men scenkede det igjen, saasnart hun 
vendte sig om mod ham. 

„Hvad seer Du efter?" spurgte han endelig. 
„Efter Veiret," svarede hun. „Det bliver en flem 

Nat at gaa tilsoes i." 
„Veiret er godt nok," ytrede han barsk; „saa meget 

bedre at det er morkt, det ere vi vel tjente med." 
Efter disse Ord stod han op, spcendte en Huggert 

omkring sig og stak Pistolerne i Bceltet. 
„Lad mig faae noget at spise." 
Konen dcekkede Aftensbordet og tog en kogende 

Gryde fra Ildstedet. Den tidligere Tavshed indtraadte 
atter, medens Manden spiste. Den unge Kone lcenede 
sig til en Stol ved Bordenden og betragtede Manden 
med et tankefuldt og forskende Blik. 

„Se saa!" udbrod han lidt efter. „I Guds Navn 
afsted." 

„Gaaer Du allerede?" spurgte Konen sorgmodig. 
„Ja vist, det er paa Tiden, de vente mig nede ved 

Stranden/' 
Han trak en tyk Somandskofte over sinUnderkloedning 

og gik til Doren. 
„Farvel, Christine," sagde han, uden at se paa hende. 
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Konen strakte ham begge sine Hcender imode, hendes 
Loeber bevcegedes, men Ordene kvaltes i en lydelig Hulken. 
Manden traadte hen til hende og betragtede hende nogle 
Oieblikke tavs og speidende, for han udbrod: 

„Hvad groeder Du for?" 
„Aa, Jan Steffens," hviskede hun halvhoit, og 

strakte ham atter Haanden imode. „Jeg er saa bange 
der skal hcendes Dig noget." 

Manden modtog ikke den fremstrakte Haand, hans 
tykke Oienbryn trak sig sammen, idet han svarede: 

„Du er saa barnagtig, Christine. Hvad har Du at 
voere bange for. Jeg foerdes i mit lovlige 3Erinde, og 
saa faaer det at gaa som det kan. — Sluk Ilden paa 
Skorstenen, og husk paa at give Lænkehunden 3Ede 
imorgen. Jeg har lukket den ind i Skuret, for at den 
ikke skulde gjore Stoi inat." 

Med disse Ord gik han. Da han kom til Doren, 
vendte han sig tilbage mod hende og udbrod: 

„Vorherre holde sin Haand over Dig, Christine." 
Derefter forlod han Stuen. 

Den unge Kone boiede sig ned mod Bordet, skjulte 
Ansigtet i sine Hcender og brast i Graad. 

Nogen Tid gik bort saaledes. Pludseligt hcevede 
hun sit Hoved, der hortes Skridt udenfor. Hun gik til 
Vinduet. Strax efter viste sig en Skikkelse i Doren. 
Det var en ung Mand i Somandsdragt og bevcebnet 
paa samme Maade som Jan. 

„Godaften, lille Christine!" udbrod han, „er Jan 
gaaet?" 

„Ja!" svarede Konen, „Du kan tr<effe ham nede 
ved Fartoierne." 

Fiskeren lod til at betcenke sig, imidlertid var hans 



155 

Blik ufravendt heftet paa Konen. Han bemoerkede 
Taarerne i hendes Dine, traadte ind i Stuen og greb 
hendes Haand. 

„Christine!" udbrod han, med en blod og deeltagende 
Stemme, „Du groeder! har der voeret noget iveien mellem 
Dig og din Mand!" 

„Nei!" svarede hun, „det har der aldrig vieret." 
Hun sogte at drage sin Haand tilbage, men Fiskeren 

beholdt den. 
„Gud give. at Du aldrig havde seet den gamle 

Jan Steffens," hviskede han, „saa vilde Du have vieret 
langt bedre faren, og vi havde ikke fristet saamegen Nod 
og Elendighed." 

„Gud give, at jeg aldrig havde seet Dig, Kjeld," 
svarede hun, „saa vilde det maaske vcere bleven godt 
med mig og Jan." 

Den unge Fiskers Dine straalede ved denne ufor­
sigtige Tilstaaelse, der indrommede ham langt mere end 
Christine anede. 

„Hvad ondt har jeg da gjort Dig?" spurgte han 
blidt. „Vi have holdt af hinanden fra vor Skolegang, 
vi tlenkte paa at bo sammen, at arbeide sammen og 
prove, hvad der var os beskikket af Lykke. Saa kom 
Jan Steffens og nu —" 

„Ja, og nu er jeg Jan Steffens Kone," ytrede hun 
heftig. „Tal derfor aldrig til mig om Fortiden, Kjeld, 
den er borte, den er glemt/' tilfoiede hun huult og 
klanglost. 
I dette Oiebkik faldt Lampens Skin paa et Ansigt, 

som udenfor Huset stirrede igjennem Vinduet. I Stuen 
anede man intet. Kjeld vedblev: 

„Hvorfor kunne vi ikke tale om Fortiden? Vi 
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have dog kun bestandigt voeret Broder og Soster for 
hinanden." 

„Broder og Ssster!" gjentog Christine med et sorg­
modigt Smil. „Hvad skulle vi ogsaa kunne voere mere? 
— Jeg er en gift Kone, Kjeld, og Du er, som enhver 
Anden, kun en Fremmed for mig. Derfor maa Du 
heller ikke mere komme her saa hyppigt. Folk lcegge 
Mcerke dertil og tale derom " 

„Men Jan har jo selv tilladt det," sagde Fiskeren, 
„endnu igaar, da vi gik fra Kirke, spurgte han, hvor jeg 
havde voeret i forrige Uge, og hvorfor jeg ikke kom hjem 
til ham. Han sagde at Du havde talt om mig " 

Christine hoevede sit Hoved og tilkastede Kjeld et 
overrasket og sporgende Blik. Fiskeren vedblev: 

„Han sagde, at Du vist loengtes efter at se mig 
igjen." 

„Jeg forstaaer mig ikke paa ham," hviskede Konen 
hovedrystende. 

„Naar det var din Mands Ord," vedblev Fiskeren 
med en blod og bsnlig Stemme, „hvorfor vil Du da 
voere strengere end han? — svar mig, Christine, hvorfor 
maa jeg ikke loenger komme som for? Jeg forlanger jo 
ikke mere." 

Den unge Kones Loeber fkjcelvede, hendes hele Ådre 
robede en heftig Kamp, idet hun med en afbrudt og 
dcempet Stemme svarede: 

„Aa, Kjeld! hold dog op med at sporge. Det er 
Synd af Dig, at tale saaledes til mig. Gaa nu din 
Vei, i Guds Navn, gaa! Jan venter Dig nede ved 
Fartoierne." 

Kjeld betoenkte sig nogle Oieblikke, han traadte 
Christine noermere, lagde sin Haand paa hendes Hoved 
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og provede paa at tale, men Stemmen svigtede ham, 
han vendte sig hurtig og forlod Hytten. I det samme 
forsvandt ogsaa det speidende Ansigt, som udenfor havde 
iagttaget dette sidste Optrin igjennem Vinduet. 

Stormen syntes at tiltage. Lampen viftede i Troek­
vinden fra de klaprende Blyruder. Da Christine blev 
alene, boiede hun sig hen imod Doren, ligesom om hun 
vilde opfange den sidste forsvindende Lyd af den Bort-
gaaendes Trin. Hun lyttede, men hsrte kun Stormen 
og Regnen, som pistede paa Vinduerne. 

Denne Fortcelling foregaaer i Aaret 1808, i Be­
gyndelsen af den ulykkelige Periode, da Danmark, uden 
Flaade, uden Soldater, og noesten uden Finanser, paa 
eengang forte Krig med Sverrig og England. 

Nede ved Stranden, i en af de nylig omtalte Bugter, 
der fortsattes med en gravet Kanal eller Rende ind paa 
Bredden, laa denne Aften to Kanonbaade, som en Skare 
Mcend vare i Begreb med at bringe ud i Soen. Arbeidet 
foregik hurtigt og tavs, den ubetydelige Larm dcempedes 
desuden af Soerne, som hule og brusende brodes mod 
Odden. Alle Momdene vare bevcebnede paa samme 
Maade som Jan Steffens, og syntes at adlyde hans 
Befaling. 

Jan var Stedets Lods og bekjendt som en duelig 
Ssmand. De to Kanonbaade vare blevne byggede og 
udrustede af Kjobmcendene i Fredericia og derefter stillede 
under hans Befaling. De beherskede saa at sige hele 
Beltet, og havde i den foregaaende Sommer taget flere 
voerdifulde Priser fra Englcenderne. 
I dette Oieblik stod Lodsen paa en Steen ved 

Strandkanten, og deelte sin Opmærksomhed mellem 



Mcendenes Arbeide og den morkegraa Himmel, fra hvilken 
Regnen uafbrudt vedblev at strsmme ned. 

Alle de Forberedelser hvormed man beskjoeftigede sig 
denne Aften, gjaldt Overrumplingen af en engelsk Cor-
vet, som af Mangel paa Lods var gaaet tilankers i en 
Bugt, ovre under det ligeoverfor liggende Fyen, nedenfor 
Billeshave, lidt for Morket og Stormen begyndte. 

Da Baadene vare halede ud til Pynten af Odden, 
kom to Personer gaaende ned fra Hytterne til Stranden. 
Den ene var en halvvoxen Dreng, den anden Kjeld. 

Drengen sogte efter Lodsen, da han saae ham staa 
oppe paa Stenen, gik han hen til ham. Jan boiede sig 
ned og hviskede: 

„Var han derinde?" 
.Ja." 
„Du veed det vist, og har ikke seet feil?" 
„Jeg var ham ligesaa ncer, som jeg nu er Eder, 

Jan Steffens." 
„Det er godt, Jens, Du kan gaa hjem. — Stormen 

tager til, vi have Vinden stik i Stoevn, og maa ro os 
frem. Hvor silde monstro det er i Tiden?" 

„Det er endnu ikke Midnat," svarede Kjeld, som 
imidlertid havde noermet sig Lodsen, „da jeg kom, horte 
jeg Klokken slaa elleve oppe i Eritzo Kirke." 

„Mogens Dal paa Fyensland lovede ogsaa at soette 
et Lys i sit Stuevindue Klokken tolv," bemcerkede en 
Anden. „Hans Gaard ligger lige ovenfor Bugten, hvor 
Engelskmanden gik tilankers, vi behove derfor blot at 
holde ret paa Lyset for at vcere sikre paa ham." 

„Ja, det er godt," svarede Jan barsk. „Pas Du 
dit Arbeide, Bertel, og lad mig om, hvordan vi skulle 

styre." 
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Lidt efter meldte man, at alt var beredt til at gaa 
tilsoes. 

„Tag saa Jeres Pladser," sagde Jan, „og se til, at 
I gjore saa lidt Stoi med Aarerne som muligt. Eskild 

tager Roret i den ene Baad og folger snart efter den, 
jeg selv styrer. Vi ere nok ellers blevne temmelig mange 
dennegang," ytrede han. 

,,Det er Marsvinsjægerne fra Middelfart, som Du 
har givet Lov til at tage med." 

„Aa ja, vi faaer at gjsre Plads til dem,- det er 
brave Folk, disse Marsvinsjægere. Er Kjeld kommen 
ombord?" 

„Ja, Lods!" svarede den unge Somand, fra den 
forste Kanonbaad. 

„Lad mig tale et Ord med Dig, Kjeld, for vi seile 
herfra; kom lidt iland." 

Kjeld sprang ud af Baaden, Lodsen gik hen til 
ham, og de fulgtes op fra Strandbredden, ind imellem 
Bakkerne. 

„I skal se, at det bliver galt med Kjeld iaften," 
sagde en af Somamdene i den forste Baad. „Jeg kan 
moerke paa Ian Steffens, at han er muggen, han har 
bestemt opdaget noget med Kjceresteriet hjemme i hans 
Huus." 

„Stakkels Mand!" ytrede en Anden, „hvorfor tog 
han ogsaa saa ung en Kone, han er altfor gammel for 
hende." 

Imidlertid sagde Jan Steffens, efterat han og 
Kjeld havde gaaet nogen Tid i Tavshed ved hinandens 
Side: 

„Hvor var Du henne iaften, Kjeld? Jeg synes 
Du kom saa silde." 
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Kjeld stammede nogle afbrudte Ord, medens han 
lod til at betomke sig paa Svar. 

„Naa, Du betomker Dig," vedblev den gamle Lods, 
med en dcempet og noget usikker Stemme; „eller Du 
vover ikke at sige det. — Du var jo inde hos Christine. 
Du behover ikke at dolge det for mig, for Du var der 
ogsaa i Sondags og forrige Fredag, og hver Gang jeg 
var borte og drog tilsoes med Baadene, vidste Du at 
give Dig et ZErinde ind til hende." 

„Ja, det er sandt," svarede Kjeld, idet han, for­
bavset over den frygtelige Kulde i Lodsens Ord, lod sit 
Blik dvoele paa ham. 

„Men tcenkte Du da aldrig paa, at Du gjorde 
Uret i at besoge hende saa ofte? Christine er en gift 
Kone, og Du bringer hende i Vanrygte ved dine hyppige 

Besog." 
„Jeg er en oerlig Mand, Jan Steffens," svarede 

Kjeld, med en Stemme, der skjoelvede af Frygt for det 
Udfald, denne Samtale sandsynligviis vilde faae, „og 
jeg har aldrig taget mig andet for i Eders Huus, end 
hvad I og Alverden maa vide." 

„Det er netop Ulykken, Du." 
„Ulykken?" gjentog Kjeld forbavset. „Hvad me­

ner I?" 
„Hvis der var skeet andet," svarede Jan roligt, 

„saa havde jeg sat Dig en Pistol for Hovedet og trykket 
af, dermed vilde maaske baade Du og hun voere bedre 

faren." 
„Men I har jo selv givet mig Forlov til at besoge 

Jer, I har sagt, at Christine loengtes efter at hore nyt 

fra mig." 
„Ja siden jeg sagde det, saa veed Du ogsaa, for 
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hvis Skyld jeg bad Dig komme. Du behover ikke at 
tage Dig Sagen saa ncer, min Dreng, vi tales jo blot 
ved i det gode. Jeg veed, at Du er en retstaffen Knos, 
Kjeld, jeg har givet Agt paa Dig hver eneste Dag, siden 
jeg og Christine bleve gifte; jeg veed hvorledes det staaer 
sig mellem Jer to; jeg veed alt, lille Kjeld." 

,/<v) ' 

„Ja vist! jeg veed, at hun holder af Dig, og at 
hun aldrig i sine Levedage har holdt af nogen Anden." 

„Saa veed I da ogsaa, et jeg er det ulykkeligste 
Menneske i hele Verden," svarede Kjeld. 

„Du!" gjentog Jan med et spottende Skuldertrak; 
„nei, min Dreng! der er Den, som endnu er voerre 
faren." 

„Hvem?' 
„Jeg- — Hvis Du havde opfort Dig mod mig 

som Du burde, saa vilde Du voere kommen hen til mig, 
da jeg beilede tsl Christine, og fortalt mig hvordan det 
stod sig mellem Dig og hende." 

„Vi toenkte paa det, Jan Steffens, men vi turde 
ikke vove det." 

„Aa Snak! man tor altid vove at gjore sin Pligt. 
Den Du tav stille dengang, det samme gjorde hun, og 
saa gik det som det gjorde," 

„Men Jan Steffens!" svarede den unge Fisrer med 
en klagende Stemme, ,,hvad skulde jeg vel kunne have 
sagt Eder? — Jeg var en fattig Knos, der knap mcegtede 
at bjoerge Foden til mig selv. I sad i Velstand og havde 
gjort godt mod Christines Fader, derfor lode de Eder faae 
Pigen." 

„Ja, det var en god Grund; fordi jeg havde gjort 
godt mod de Gamle, skulde jeg derfor have Forlov til 
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at gjore deres Barn ulykkelig? Nei, Skylden er Eders, 
I tav begge To, og den Feil faaer I selv at forsvare. 

— Hor videre, min Dreng! fra iasten ville vi vcere paa 
det rene med hinanden. - Jeg holdt as Christine fra 
det forste Oieblik jeg saae hende; hun var saa from og 
god og saa foielig mod sine gamle Forceldre, jeg tcenkte, 
at hun skulde blive en retskaffen Wgtefoelle og faae det 
bedre hos mig, end hun havde havt det hjemme, jeg 
toenkte paa alt, undtagen paa den Forskjel, der var i 
vor Alder. Hun tav og groed og giftede sig med mig. 
^>iden den Tid, Kjeld, har jeg gjort alt, hvad der er et 
Menneske muligt for at blive elsket, jeg var blid og ven-
lig, jeg lod hende raade for hvad hun vilde, jeg bragte 
hende den kjonneste Pynt hjem fra mine Reiser; det 
hjalp ikke, jeg var for gammel. Jeg kjobte en ny Baad 
til hendes Fader, jeg tog hendes Moder i Huset til os, 
jeg klcedte hendes smaa Soskende og holdt dem til Skole­
gang og Christendom, jeg bad til Vorherre, hvergang jeg 
loeste min Aftenbon, om han vilde vcere saa god at bsie 
hendes Sindelag til mig; — ligemeget hjalp det, hun 
fandt sig i alt, gjorde hvad jeg sagde, var foielig og 
venlig, men elske mig, det kunde hun dog ikke. — Den­
gang jeg var ung, som Du, Kjeld, vilde jeg ikke binde 
mig til Nogen, fordi jeg var fattig, nu, da jeg er bleven 
rig, vil Ingen binde sig til mig, fordi jeg er for gam­
mel. — Hvad groeder Du for, min Dreng! det er jo 
engang Verdens Gang saaledes. — Det varede ikke lcenge, 
for jeg mcerkede, at Du holdt af Christine, ja! jeg kom 
efter det, der var voerre endnu: jeg moerkede, at hun 
holdt af Dig. Mens I troede denne Hemmelighed vel 
forvaret i Eders Hjerter, loeste jeg den som af en aaben 
Bog. Da blev jeg greben af en rasende Skinsyge, jeg 
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besluttede at drcebe Dig, og mere end een Gang har 
der i den Tid kun vceret et Haarsbred mellem Dig og 
Dsden. Jeg gav Agt paa hvad Du foretog Dig, Du 
var sjelden ude af mine Oine, aldrig ude af mine 
Tanker." 

Jan tav, han syntes at samle Kroefter til at fort-
soette sin Fortælling; Kjeld folte hans Arm ryste som i 
Feber, lidt efter vedblev han: 

„Du var en cerlig Karl, Kjeld, som Du fsr sagde, 
og det, der synes at gjore min Ulykke mindre, forogede 
just dens Vcegt: jeg har Ingen at anklage, intet at be-
breide Eder, alt faldt tilbage paa mig selv, og naar 
man forst er kommen til denne Erkjendelse, saa foester 
den sig i Tanke og Sind, og man soger at bode paa 
sin Ulykke." 

„Deri har I Ret, Jan Steffens," svarede Kjeld 
ivrig, „den samme Tanke faldt mig ind, da jeg nu nylig 
forlod Christine og hun onskede til Gud, at hun aldrig 
havde seet eller kjendt mig." 

„Gjorde Christine det?" spurgte Lodsen, med en 
Nysgjerrighed, hvori Lykke og smigret Forfængelighed 
udentvivl havde sin Deel, „det var ellers et daarligt 
Onske at skikke Dig bort med iaften, da hun vidste, at 
Du drog derhen, hvorfra mange as os vil have ondt 
ved at vende tilbage." 

„Christine er Eder en bedre Hustru end I troer, 
hun lod fare enhver anden Tanke, end den paa sin 
Pligt, og jeg vil ikke voere ringere, jeg har fundet et 
Middel til at gjsre alt godt igjen." 

„Jeg ogsaa," svarede Lodsen. 
„Jeg vil reise min Vei, jeg lader mig forhyre med 

et Skib til fremmede Lande, og hverken I eller hun skal 
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nogensinds faae mig at se oftere, saasremt Vorherre ellers 
vil voere saa god at spare mit Liv paa Toget mat." 

„Det gjor han nok, min Gnt, det gjor han nok, 
for Du kommer ikke med os/' 

„Kommer jeg ikke med?" udbrod Kjeld forbavset, 
„hvad mener I dermed?" 

„Hor nu ester," vedblev Jan med en kold og rolig 
Bestemthed, „jeg har ikke megen Tid at give bort, og 
det bliver dog ikke andet, end hvad jeg engang har be­
sluttet. Fordi Du handlede som Du gjorde, og fordi I 
begge To havde saa godt et Sindelag mod en gammel 
Mand, der uden at vide det tilfoiede Eder den storste 
Sorg, et Menneske kan friste, vil jeg give Eder Begge 
en Belonning: Du kan gaa ned til Christine og sige, 
at jeg fra iasten giver hende al den Frihed hun onsker, 
hun skal ikke loenger behove at sorge og groede, som hun 
gjorde for, naar Ingen saae det, eller naar hun om 
Natten troede at jeg sov. Du kan foie til, at siden det 
ikke var mig muligt at vinde hendes Kjoerlighed og selv 
blive lykkelig, vilde jeg dog ikke hindre hend e i at vcere 
det. Af den Grund er det ikke Dig, min Gut, men mig, 
der maa gaa paa Reiser til fremmede Lande, for aldrig 
mere at vende tilbage." 

Det vilde vcere vanskeligt at udtrykke den unge 
Tomands Forbavselse, medens han lyttede til disse Ord. 

„Jeg forstaaer Eder vift ikke ret, Jan Steffens," 
ytrede han, „hvad mener I med det, I siger?" 

„De kalde paa mig nede fra Baadene," svarede Jan. 
„Hsrer Du hvor de raabe? Jeg maa afsted. — Hvad 
jeg mener!" gjentog han doempet, „det er jo let at fatte: 
Siden jeg doer inat, vil jeg ikke kunne staa Dig iveien 
imorgen." 
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„I doer!" raabte Kjeld. „I vil dreebe Eder?" 
„Nei, min Dreng!" svarede Lodsen rolig. „Jeg 

tcenker nok, at Engelskmanden paatager sig den Ulej­
lighed" 

„Nei, nei!" raabte Kjeld. ,,Det skal aldrig ske. I 
maa tage mig med, Jan Steffens. I har lovet det. 
Efter Lodtrækningen i Morkningen har jeg ogsaa Ret 
til at fslge Eder, og hvis I doer, hvis I udscetter Eder 
for at blive drcebt, saa gjor I mig kun elendigere end 
for, Cbistine bliver dog aldrig min, hvis denne Lykke 
skal kjobes med Eders Dod." 

,,Aa, Du betænker Dig nok, naar den Tid kommer," 
svarede Lodsen og vendte sig for at gaa, men Kjeld stand­
sede ham, styrtede hen imod ham og udbrod, idet han 
omslyngede ham med sine Arme: 

,,Aa, Jan Steffens! tag mig med. Jeg beder Eder 
saa mindelig derom. I skal ikke skilles fra Christine; I 
er hende en bedre Mand end jeg Lad mig blot komme 
ud med Baadene." 

Jan gjorde sig los fra dette lidenskabelige Favntag 
og svarede: 

„Det bliver som jeg har sagt, Kjeld, og nu ingen 
Snak mere derom. Men Du gaaer ikke op til Christine 
for imorgen; Du kan da nok begribe, at naar jeg op­
horer at elske hende, maa jeg have ophort at leve. 
I Guds Navn, Kjeld, farvel! vcer god imod hende og 

gjor hende saa lykkelig som Du kan, hun er saa blod 
og saa let at forknytte; og naar hun er bleven din, og 
I sidenefter tale om mig, saa skal I tcenke, at jeg meente 

det godt med Jer Begge, og at jeg bodede paa min Fei! 
saa godt jeg kunde; min storste Ulykke var den, at hun 
var saa ung, eller rettere, at jeg var for gammel." 
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Lodsen havde under disse Ord lagt begge sine Hcen-
der paa Kjelds Skuldre, han trykkede ham heftigt til sit 
Bryst, og forend den unge Somand var istand til at 
blive Herre over sin bevoegede Stemning, saae han ham 
vende sig bort og ile med lange og drabelige Skridt 
igjennem Sandet, ned til Folkene paa Stranden. 

Kjeld groed, han styrtede efter ham. 
„Jan Steffens!" raabte han bonligt. „Lad mig 

komme med Eder. — Horer I, ncegt ikke min Bon. I 
rover mig jo min ZEre, min Andeel i Eders Hceder, 
hvis jeg alene stal blive tilbage." 

„Scet af!" raabte Lodsen, idet han sprang op i 
Kanonbaaden og tog Plads ved Roret, 

Aarerne sank, begge Baade begyndte at skyde ud i 
Havet. Kjeld udstodte et gjennemtrcengende Skrig og 
sprang efter dem, Soen kastede ham tilbage paa Land. 

„Det bliver som jeg har sagt," horte han Lodsens 
dybe Stemme raabe fra den forste Baad. „Du gaaer 
ikke derop for imorgen, og Vorherre vcere med Jer." 

Mandskabet i de to Baade havde forundret vceret 
Vidne til dette sidste Optrin. De Ncermestsiddende kastede 
et sporgende Blik paa Lodsen. Hans solbroendte Ansigt 
udtrykte en uboielig Bestemthed, der var maaske blevet 
endnu barskere end sædvanligt. 

Inde fra Strandkanten saae Kjeld Baadene hceve sig 
og synke mellem de fraadende Soer, hans vedvarende 
Bonner og Raab dovedes af Stormen og Havets Brusen. 
Regnen vedblev uafbrudt at stromme ned. Himlen var 
overtrukken med morkegraa Skyer. Strax efter dannede de 
to Baade kun morke Punkter, indtil omsider ogsaa disse 
forsvandt og smeltede sammen med den tykke Taage, som 
hvilede over Baggrunden af Havet. 
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Tillykke lob Strommen nordlig denne Nat, det vil 
sige, i en Retning, som begunstigede Kanonbaadenes 
Fart, saaledes at Mandskabet ikke behovede at udmatte 
sig ved Roning. Soerne sloge jevnlig ind over Far-
toierne, men Ingen syntes at lcegge Mcerke hertil, man 
stolede paa Lodsen, hvis hoie Skikkelse tilsyneladende 
ubevoegelig ragede op foran Roret, forresten vare Alles 
Tanker henvendte paa Maalet, som de hurtigt noermede 
sig imod. I de enkelte Mellemrum Regnen sagtnede, 
eller naar et Vindstod adskilte Taagen, saas ovre fra 
det hoitliggende Fyensland et svagt og viftende Lysskcer. 
Enhvers Opmoerksomhed var henvendt herimod. Lyset 
var et aftalt Tegn, i Retning af dette skulde man soge 
Fjenden. Under den vedvarende og hoitidelige Stilhed, 
som sandt Sted i begge Baade, tilhviskede Lodsen Mand­
skabet: 

„Ro blot stille til, Gutter! ingen Stoi med Aarerne; 
I kunne veere overbeviste om, at han har sine Dine aabne 

histovre, han veed ret godt, hvor han befinder sig. — 
Vcer klar med Kanonen forude, Nikolai, inat skal Du 
vise, at Du forstaaer din Haandtering som en gammel 
Artillerist, Vinden falder af, jo lcengere vi komme ind 
under Bakkerne paa Landet. Seer jeg ret, saa have vi 
vor Mand for os histnede, i Loe af Baadene," 

Alles Oine vendtes i den betegnede Retning; en 
mork Gjenstand traadte lidt efter frem af Morket, tiltog 
i Storrelse og bestemte Omrids, indtil endelig Skroget 
viste sig sort og skarpt, vuggende sig paa Havet som en 
Svane. 

Efter den aftalte Plan, som Jan Steffens havde lagt, 
fortsatte Baadene deres Fart mellem Landet og Corvetten, 
for at komme henimod Boven af denne. Man horte 
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den pibende Lyd af Stormen mellem Skibets Tallier 
og Blokke, saae Lyset fra Chefskahytten, og de morke 
Hoveder af Nattevagten bevcege sig indenfor Skandse-
kloedningen, langs med Skibets Sider. Den Stilhed, 
som hidtil havde funden Sted, blev paa engong afbrudt, 
idet Lodsens Baad nnraabtes fra Skibet. Strax efter 
hortes Jans gjenneintrcengende Stemme kommandere fyr. 
Begge Kanonbaade gave Ild paa samme Tid, og med 
en forfærdelig Virkning. 

Det vilde vcere forgceves at skildre den Forstyrrelse, 
som nu fandt Sted ombord hos Fjenden. Overfaldet var 
skeet ligesaa pludseligt som vel beregnet, det begunstigedes 
desuden i hoi Grad af Morket og Stormen, som hin­
drede enhver af det ankrede Skibs Bevoegelser, medens 
Kanonbaadene derimod kunde bevcege sig med Lethed hen-
imod de Steder, hvor deres Ild virkede sikrest og meest 
odelceggende. 

Under denne Forstyrrelse vedbleve Fiskerne at lade 
og affyre deres Kanoner. Splinter og afrevne Planke­
stykker beviste Sikkerheden af deres Skud. Fra Corvetten 
var man ikke istand til at give Skydset saa lav en Ret­
ning, at det kunde naae Baadene, hvis flade Skrog viste 
sig i Lysglimtet af Ilden efter Skuddene, og strax efter 
syntes at voere forsvundne imellem de hoie Soer. Imid­
lertid gik Trommen ombord paa Skibet, Baadsmandspiben 
blandede sig med Officerernes Kammandoraab, Uordenen 
var hcevet. Man beredte sig saa godt som Omstændig­
hederne tillode det paa at modtage Fjenden, rettede de 
bekvemmeste Skudvaaben efter det Jldglimt, som betegnede 
Baadene, hver Gang deres Kanoner bleve affyrede. 

Omtrent paa samme Tid ophorte Regnen, et svagt 
Maanelys kom tilsyne igjennem de morke og sonderrevne 
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Skymasser, Kanonbaadene lods sig drive ind under Or­
logsmanden og afbrcendte endnu engang deres Kanoner, 
derefter krob Mandskabet op ad Siderne, ved Hjoelp af 
Entrebiler, ad Vaterstaget, gjennem Bugportene, ad en­
hver mulig Adgang, under hoie og jublende Fryderaab, 
og nu begyndte et Optrin, der robede sig ved Eder, Skrig 
og Pistolskud, og indhylledes as Taage og Krudtdamp. 

Paa Lyngsodde horte man tydeligt ethvert Skud, 
og var i spoendt Forventning efter Udfaldet. Imod Soed-
vane paa denne Tid af Dognet saaes Lys i alle Fisker­
hytter. Ingen toenkte paa Hvile, medens Moend og 
Brodre koempede ude paa Havet. Stormen peb imellem 
Hytterne, Lænkehundene udstodte klagende Hyl, som om 
de anede deres Herrers Fare, Gaardhanernes Galen for­
kyndte Morgenstunden. Blege Ansigter, i hvis Treek Frygt 
og Mngstelse udtalte sig, kom tilsyne i Doraabningen. 
En Kone gik over til Naboen for at meddele sine Be­
mærkninger eller hente Trost hos hende. I Forstuen til 
et af de noermeste Huse ved Stranden stod en Gruppe 
af tre Kvinder, indhyllede i uldne Torkloeder, og stirrede 
ud paa Havet. Ethvert Skud blev besvaret med et Suk 
eller et talende Blik. 

„Det gaaer varmt til derovre," hviskede En. 
„Jeg tcenker paa, at ethvert af disse Skud gjcelder 

et Menneskeliv for os." 
„Aa Snak! det er ikke noget at tale om," svarede 

en grov Stemme. „Vore Falks Liv ligger i Guds 
Haand, enten de saa staa foran en Bossepibe eller ride 
paa en Planke i Havet. Jeg har loest en Herrensbsn 
for min Dreng. Skik Dig blot godt, sa'e jeg til ham, 
da han gik bort, saa faaer Gudfader at raade for 
Resten." 
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Det var et mcerkooerdigt Fruentimmer, der talte disse 
Ord. Hendes Ansigt var overalt bedoekket med Rynker og 
Kopar, som gjorde dets haarde Troek endnu ubehageligere. 
For endeel Aar siden var hendes Mand forlist og havde 
efterladt hende og en lille Son i den dybeste Armod, 
Fra den Dag gik Ellen med Mandene ud paa Fiskeri, 
hun forrettede sit Arbeide som den Bedste, styrede sin 
Baad som en fuldendt Somand, syntes aldrig at kunne 
blive troet. Jfort en meget kort Kjole, et Par store 
Fifkerstsvler og en msrk, lavpullet Hat, som i Somands-
sproget kaldes en Sydvest, saae man hende i det sletteste 
Veir boere sine Fisk omkring i Bonderbyerne; om Efter-
aaret leiede hun en gammel Jagt af Færgemanden i 
Snoghoi, og foer med Frugt fra ZEro til Jylland. Hun 
satte Reisende over til Strib, bodede selv paa sin Baad, 
med faa Ord: hun arbeidede for sin Son. 

Udentvivl ville Flere i denne ufuldkomne Skildring 
gjenfinde en gammel Bekjendt, der var velkommen over­
alt, hvor hun viste sig, en oerlig trofast, udholdende og 
opofrende Charakteer, hvis hele Liv var viet til Savn 
og Trceldom, indtil hun pludselig og sporlos forsvandt 
fra sit Hjem, udeu nogensinde oftere at vende tilbage. 

Ellen stod altsaa i sin Huusdor og rog af en kort 
Kridtpibe. Hun havde bundet et Tsrkloede om sine stride 
graalige Haar, og bar sin sædvanlige Dragt, opkiltret 
Kjole og store, optrukne Fiskerstsvler. 

„Veed I hvad, Ellen," sagde en Kone, „lad os se 
over til Stine Steffens, siden dog Ingen af os har 
isinde at gaa til Ro inat, hun sidder i en varm Stue 
og kan lave os en god Kop Kaffe." 

Denne Opfordring vandt almindelig Bifald, Konerne 
trak deres Torklceder frem over Hovedet, som en Kyse, og 
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alene blev tilbage. 

Christine sad endnu i den samme Krog af Stuen 
som da Kjeld forlod hende. Hendes smukke, tankefulde 
Dine svommede i Taarer. 

„Godaften, lille Stine!" ytrede den ene af Fisker­
konerne. „Hvordan har I det?" 

„Aa, som I Andre," svarede hun, „jeg lcenges og 
jeg frygter. Det var kjont af Jer, at I kom. Sid ned," 

„Vi vilde blot sporge, om I har Lyst til at fslge 
med hjem til mit, saa lave vi os en god Kop Kaffe, for 
at forslaa Tiden." 

„Den kan vi ligesaagodt lave her," ytrede Christine, 
uden at fatte det beregnende i den Andens Opfordring. 

„Ogsaa det," svarede den Listige. „Hvis I har 
Lyst dertil! Jeg stal hjoelpe med at gjore Ild paa." 

Ilden blev raget ud af Asken, Kaffekjedlen droges 
frem fra sin Krog, imidlertid fortsattes Samtalen. 

„Gud give vi havde vore Folk lykkelig og vel 
hjemme igjen," ytrede Christine, „jeg er saa bange for 
dem inat." 

„Ja, der er vel Grund dertil," bemærkede en Anden, 
„hvordan det end gaaer, vil der blive Sorg paa Kysten 
imorgen, for de have nu holdt ved at skyde i noesten en 
halv Time. Men man faaer at troste sig, Solskin og 
Skyer komme fra den samme Haand, og gaaer det galt 
for Nogle, saa gaaer det saameget bedre for Andre, siden 
Prispengene maa blive hoie for saa svoert et Skib. I 
kan da sagtens vcere tilfreds, lille Stine, for I sidder 
godt i det, og skulde der ske noget Uheld med Eders 
Gamle, er Skaden ikke voerre, end I kan faae en Ung 
igjen. Desuden har Jan Steffens den stsrste Fordeel 
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af ethvert Tog, han forer Folkene og gjcelder ved Pris­
godsets Deling for To, alligevel enhver af de Andre 
vover Livet saa godt som han." 

„Aa nei!" sagde en Anden. „Christine har tvert-
imod storst Grund til at frygte. Vi have kun En at 
toenke paa, men hun har To." 

„To!" gjentog Christine. „Hvad mener I?" 
„Har I ikke forst Eders gamle Mand, og saa des­

uden en lille Hjerterknægt i Baghaanden. Jeg mener 
Kjeld Olsen." 

Medens Christine betcenkte sig paa Svar til dette 
plumpe Angreb, ytrede en Anden: 

„Kjeld Olsen er der ingen Fare for inat, han er 
klogere end som saa, han lod de Andre seile deres Vei 
og blev selv hjemme, han vidste nok, hvad Grund der 
kunde vcere for ham til at spare Livet, i det Tilfoelde 
at gamle Jan Steffens mistede sit." 

Christine havde hidtil ikke svaret paa disse Drille­
rier, hun lod sine blide Oine dveele paa enhver af de 
Talende, men efter denne sidste Årring svandt hendes 
Taalmodighed, hendes blege Kinder rodmede for et Oie-
blik, idet hun reiste sig og udbrod: 

„Det er ikke sandt, hvad I siger. Kjeld er iaften 
hvor han altid pleier at vcere i Farens Stund: den 
Forste blandt de Kjcekke." 

„Hvem taler om Kjeld?" spurgte Skipper Ellen, som 
i dette Oieblik traadte ind i Stuen. „Han staaer nede paa 
Stranden og handler med Poul Mikkelsen, for at faae 
ham til at tage med i en Baad over til Engelskmanden." 

„Der horer I da, at han er hjemme," ytrede den 
Forste, „det er godt, at I kom, Ellen, for Christine vil 
ikke tro vore Ord." 
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„Vil I med ned til Stranden?" spurgte Ellen, „det 
regner ikke mere, Maanen kommer frem, og Blcesten 
loegger sig." 

„Ja, lad os gaa," sagde Christine, idet hun satte 
de tomte Kaffekopper tilside. 

„Vi skulle da snart faae at vide, hvordan det har 
sig med den stakkels Kjeld." 

„I kan tro, at gamle Jan Steffens ikke vilde have 
ham med," ytrede den forste For!cellerske, „formedelst ban 
nok vidste, at Kjelds Tanker vare andensteds henne." 

„I kan tro, I tager feil," svarede Ellen, medens 
hun tcendte sin Pibe, og tilkastede den Anden et straffende 
Blik, „og det havde vceret godt for Eder, Birthe, om I 
havde havt en Son eller Forsorger, der lignede Kjeld." 

Med disse Ord tog hun Christine under Armen og 
fulgte de Andre. 

Regnen var ophort. Da Fiskerkonerne ncermede sig 
Stranden, bar Vinden en dcempet Larm fra Skibene over 
til dem. Man horte Skuddene og saae Glimtet af Ilden 
lyse i Msrket. Maanen kom efterhaanden frem, dens 
svage Skeer faldt hen over Skumstriberne paa Soen, 

Kjeld stod i Samtale med en gammel Mand, der 
stottede sig til en Stok, nedboiet af Alderdom, og rystede 
paa Hovedet til de Forslag, han syntes at hore. 

„Hvad er der iveien med Dig, Kjeld?" spurgte 
Skipper Ellen, da hun kom hen til dem, „og hvorfor 
er Du ikke taget med de Andre?" 

„Jan Steffens meente, at vi vare formange i 
Baaden," svarede han undvigende. 

„Ja, og nu vil han afsted alligevel," sagde den 
Gamle, „og byder mig Guld og gronne Skove for at 
hjcelpe ham med at ro over til dem; men jeg vil ikke have 
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med den Ting at bestille; Veiret er for haardt, og vi 
kunne ikke bjerge os i min Jolle for de svcere Soer." 

„Hvad for noget," raabte Ellen spottende, „er Du 
bange for at vove dit Liv, Poul?" 

„Aa nei endda!" svarede den gamle Mand, „ikke 
for mit Liv, Ellen, som Hun siger, men jeg er bange 
for min Baad; hvis vi miste den, ville mine Drenge 
blive brodtsse." 

„Der kan vcere noget i det," sagde Ellen, „men 
Kncegten skal min Sjcel afsted alligevel. Vil ikke Du, 
saa vil jeg. Kom her, Kjeld! naar vi To loegge vore 
Krcester sammen, saa tcenker jeg at det flaaer til, og vi 
naae nok over." 

Kjeld udstsdte et Frydeskrig, slog begge siue Arme 
om Ellens Hals og raabte: 

„Vorherre velsigne Hende. Hun er et retskaffent 
Fruentimmer, lille Ellen, det skal jeg sande alle mine 
Dage." 

Dermed sprang han ned til Stranden. 
„Hvad nu din Baad angaaer," vedblev Ellen, „saa 

skal Du ikke vcere roed, fordi vi laane den. Gaaer det 
galt og Soen tager os, saa ligger min Baad oppe paa 
Land, nylig tjoeret og vel forseet overalt, og nede i 
Byen eier jeg et lille Sted, begge Dele kan Du beholde 
til Vederlag; men over maa han." 

„Lad vcere, Ellen!" raabte en af Konerne, „det 
gaaer aldrig godt." 

„Aa jo, med Guds Hjoelp," svarede hun frimodig, 
„han skal afsted. Drengen, om vi saa skulle seile derover 
i mine Vandstovler." 

Hun trcengte sig igjennem Kredsen, som havde dan­
net sig omkring hende, og gik ned til Stranden. Kjeld 
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sad allerede i det skrsbelige Fartoi, Ellen steg op i det 
og tog den ene Aare. Lidt efter gled Baaden ud i 
Soen, og Farten begyndte. 

„Det er et grumme rart Fruentimmer, den Ellen!" 
ytrede en af Tilskuerne. „Den Mand kunde voere vel-
fornoiet, som fik hende til Kone, for hun kan gjore Gavn 
og arbeide for den bedste Karl." 

Saalcenge det var muligt at sine Baaden, vedblev 
den sin Fart, fort af kyndige Hcender, hoevet og soenket 
af Bolgerne, men bestandig i Retning af Maalet. 

„Hor engang, Kjeld!" udbrod Ellen, efterat de vare 
komne et Stykke fra Land, „lad os To nu tale et for­
nuftigt Ord sammen. Det var for at faae Stunder 
dertil, at jeg var saa villig at gaa tilsoes med Dig 
inat. Hvad er det egenlig der flader Dig, min Dreng, 
hvorfor gaaer Du i den senere Tid og hoenger med 
Hovedet og driver om i Lediggang, istedetfor at tage 
Dig noget nyttigt for?" 

„Jeg!" ytrede Kjeld med en paatagen Forundring, 
„Hun tager feil, Ellen. Jeg fattes intet." 

„Ja, det nytter ikke, at Du kommer med den Snak, 
jeg er for gammel til at lade mig fore bag Lyset. Du 
maa tale cerligt til mig, Kjeld, som jeg taler til Dig, 
Du har heller ikke behov at frygte for hvad Du siger, 
for der er Ingen, som horer det, herude paa Havet, 
Ingen, min Dreng! uden jeg og saa han, som regerer 
Havet, — Du tier, Kjeld, naa da, saa faaer jeg vel 
selv at tale. Du sukker og sorger, fordi Du holder af 
Christine Steffens, og fordi Du mener, at hun holder 
af Dig igjen, se deri stikker det. Men har Du da glemt, 
at Christine er en gift Kone, og at din Adfærd bringer 
hende i Folkemunde, at enhver Sjoel i Byen taler om 
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Eder, og at hendes egne Vcegge ikke engang ere istand 
til at beskytte hende for Spot og Haan? — det jeg har 
voeret Vidne til mat." 

„Hvad siger hun der, Ellen?" ytrede Kjeld for­
bavset, „hvem skulde vel vove at tale noget til For­
ringelse om Christine?" 

„Siig heller, hvem der skulde forbyde det, min Dreng, 
siden Du selv giver saamegen Anledning dertil." 

„Ak, Ellen, hvis Hun vidste, hvormeget jeg holder 
af Christine, hun har vceret min Tanke Dag og Nat, 
mens jeg foer paa de lange Reiser, jeg har sparet mine 
Penge sammen til hende, jeg troede bestandig, at hun 
skulde blive min, og da jeg nu kom hjem i Efteraaret, 
var hun gift." 

„Nu ja, saa er der jo ikke andet for Dig at gjore, 
end at glemme hende." 

„Jeg glemmer hende aldrig/' 
„Ja, den Tale har jeg hort for, saadan noget 

toenker man altid imens man er ung, og smiler derover 
naar man bliver celdre. En retskaffens Karl holder af 
en Pige, naar han agter hende, og naar han har til 
Hensigt at oegte hende." 

„Og naar han ikke kan oegte hende?" 
„Saa lader han hende fare, min Dreng! og vender 

sine Dine til en Anden." 
„Ja, Hun har let ved at tale, Ellen." 
„Du toenker, at jeg ikke forstaaer mig paa sligt, 

fordi jeg er gammel og graa, ikke sandt, Kjeld? Men 
Du toenker ikke paa, at gamle Folk ogsaa har voeret 
unge, og det Du nu mener ikke at kunne boere, har jeg 
maattet boere, jeg, som dog kun er et Fruentimmer. 
Dengang jeg saae lidt yngre og bedre ud end nu, var 
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der En, jeg toenkte paa, som jeg gjemte i mit Hjertes 
Londom, kort sagt, som jeg holdt af, ligesom Du af 
Christine. Han kom hen til mig og bad om mit Jaord, 
og svor til Gud i Himmerig, at jeg var hans eneste og 
kj«re Tanke." 

„Hvad svarede Hun ham da?" 
„Lad det vcere, svarede jeg. Du har kun lidt, og 

jeg har endnu mindre, jeg gifter mig med den Mand, 
hos hvem vi bo tilleie, saa faaer min Moder Aftoegt og 
Ophold paa Gaarden, saaloenge hun lever. — Og saa 
giftede jeg mig. Han troede ikke, at jeg holdt rigtig af 
ham, han fik det heller aldrig at vide. men jeg sorgede, 
da han gik sin Vei, jeg toenkte paa ham hver evige Gang, 
der trak en Byge hen over Ssen, og mangen en Nat 
har jeg ligget og grcedt min Hovedpude vaad, naar jeg 
ikke kunde falde isovn, fordi det stormede udenfor." 

„Kjendte jeg den Mand, Hun taler om, Ellen?" 
„Ja, det var din Fader." 
„Min Fader!" 
„Kan Du nu forstaa, hvorfor jeg altid har holdt 

af Dig, og hvorfor jeg har en vis Ret til at raade 
Dig til at lade Christine fare?" Jeg siger ikke, at Du 
skal glemme hende." 

„Hun mener vel fordi det er umuligt?" 
„Nei, jeg mener fordi det kommer af sig selv. Jeg 

vil blot have, at Du skal drage bort, og ikke loenger 
drive omkring hernede paa Stranden. Jmorgen seiler 
jeg til ZEro efter ZEbler, saa tager Du med mig, Kjeld, 
vi reise til Kjobenhavn, Du lader Dig forhyre der med 
en af Sydfarerne, og naar Du om nogle Aar vender 
tilbage igjen, og Vorherre har sparet mit Liv saaloenge, 
vil Du takke mig, fordi Du fulgte det Raad jeg gav 

Medens de kcempe. 12 
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Dig inat. — Se, der har vi vore Fartoier. I Guds 
Navn, Kjeld! gjor Du nu din Pligt, jeg binder Jollen 
fast bag ved Kanonbaaden." 

Inde paa Stranden var Christine imidlertid bleven 
staaende, noget afsides fra de Ovrige. Hun havde voeret 
et tavs, men deeltagende Vidne til alt hvad der foregik 
ved Kjelds og Ellens Bortreise, og vedblev at stirre ud 
efter det skrsbelige Fartoi, saalcenge hun var istand til 
at oine det. Fiskerkonerne kom hen til hende; man be­
gyndte paany at meddele hverandre den gjensidige Frygt 
og Formodning. Christine deeltog ikke i Samtalen. 

„Ja, I har da ingen Grund til at vcere bange, 
lille Christine!" ytrede den Samme, der tidligere havde 
fort Ordet nede i Jan Steffens Hytte. „Kjeld kommer 
rimeligviis forst derover, naar alt vel er forbi, saa kan 
det dog alletider hedde sig, at han har vceret med, og 
maaske ogsaa han faaer sin Deel af Prispengene. Skulde 
der i vcerste Tilfcelde hoendes den gamle Jan Steffens 
en Ulykke, saa har I alligevel en ny Forsorger paa rede 
Haand." 

„Hvad mener I med alle disse Hentydninger, I 
kommer med inat?" spurgte Christine. 

„Nei, det er godt!" raabte Konen leende, og hen­
vendt til de ivrige. „Hun lader saa uvidende, det 
lille Lam!" 

„Men saa tal dog, forklar Eder, jeg forstaaer ikke 
et Ord af alt det I ftaaer og siger." 

„Jeg mener, at der bliver et Par af Jer og Kjeld, 
saasnart Jan vel har lukket sine Oine, og at det hverken 
er Eders eller Kjelds Skyld, at det har varet saaloenge." 

„Og veed I, hvad jeg svarer hertil?" sagde Christine 
bestemt, og tillige saa tydeligt, at hendes Ord naaede til 
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Enhver i Kredsen. „Hvis den Ulykke vederfares mig, 
at Jan Steffens kommer til noget inat, saa svoerger jeg, 
at jeg hverken vil tilhore Kjeld Olsen eller nogen anden 
Mand i denne Verden." 

„Aa, I betoenker Jer," raabte den Anden spottende. 
„Derpaa vil jeg slette min Lykke og min evige 

Salighed i Pant," tilfsiede Christine, „vil I saa tro 
mig, og lade mig voere i Fred." 

Lidt ester ophorte Skuddene. Mcengdens Oine 
sogte Stedet, hvor man vidste at Skibet laa. 

„Nu er det forbi," raabte en Stemme, „ret snart 
ville de komme tilbage. Gud voere os Alle naadig, og 
dem isoer, som have mistet Deres." 

En dyb og vedvarende Tavshed fandt Sted blandt 
Forsamlingen. Frygt og 3Engstel.se lukkede Alles Loeber. 
Man speidede og ventede paa Baadene, Den gamle 
Poul Mikkelsen sad oppe paa en hoi Steendysse, han 
havde taget sin Hat af og nynnede det forste Vers af en 
Psalme med en svag og rystende Stemme. Pludseligt 
brsd et klart og straalende Lys frem i Retning af Skibet; 
det tiltog i Storrelse og udvidede sig efterhaanden til en 
hoi og morkerod Flamme, hvis Skoer faldt hen over Bol-
gerne og paa de ncermeste Bakker, langs med Strand­
kanten. I dette Lys saae man Strandbredden ovre paa 
Fyensland besat med Mennesker, og flere Baade, som 
tilsyneladende i ilsom Fart roede til og fra Corvetten. 

„Skibet broender!" raabte Poul. „Det er Vore, 
som have vunden." 

Flammerne tiltoge og dannede omsider en eneste hsi 
Jldsoile, hvorfra Funker og Gnister fore omkring i Luften. 
Paa Lyngsodde stod Moengden hensunken i en aandelos 
Tavshed, man hsrte Kirkeklokken i Eritzo slaa tre, den 
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graa Morgendæmring havde pludselig forvandlet sig til 
den klareste Dag. Corvetten aftegnede sig imellem Luerne 
med sine slanke Master, Roeer og Tovvcerk i en forfærde­
lig Klarhed. En Mcengde Skikkelser bevoegede sig frem 
og tilbage paa Skroget. Efterhaanden som Ilden noer­
mede sig Kanonerne, gik disse af, en Kugle slog ind i 
Bakken, noget overfor det Sted, hvor Fiskerkonerne vare 
samlede. Ingen syntes at agte derpaa. Alles Tanker 
vare rettede paa det sorgelige Drama, som foregik ude 
paa Soen, Enhver havde sin Deel deri, Enhver imode-
saae dets Oplosning med Frygt og bange Forventning. 

„Der komme vore Baade!" raabte Poul, og pegede 
med sin Krykkestok ud mod to morke Punkter, som dukkede 
frem mellem Soerne, noget foran Corvetten. Lidt efter 
saaes en tredie Baad, der var taget paa Sloebetov af 
en af Kanonbaadene, Christine var den Forste, som be­
mærkede den. Hun foldede sine Hoender og sendte et 
takkende Blik op mod Himlen. 

Kanonbaadene lagde til Land; i det hjertegribende 
Optrin, som nu paafulgte, blandede Fryderaab sig med 
fortvivlede Klageskrig, Smil med Taarer, eftersom man 
gjenfandt eller savnede sine Kjcere. Christines Oine sogte 
Jan, hun saae ham ikke. Hun skjulte Ansigtet i sit Tsr-
klcede og brast i Graad. 

Lidt efter kom Kjeld hen til hende og lagde sin 
Haand paa hendes Arm. 

„Hvor er min Mand?" spurgte hun heftig. 
„Han er dod," svarede Kjeld. 
„Dod!" gjentog Christine mat og klanglost. 
„Han faldt i samme Oieblik, som han befalede os 

at gaa tilbage i Baadene, da Engelskmanden havde stukket 
Corvetten i Brand. Jeg har gjort hvad jeg kunde for at 
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frelse ham, lille Christine, jeg stillede mig ved hans Side 
og voergede for ham, galt gik det alligevel." 

„Og hvorfor gik Du ikke med for?" spurgte hun 
pludselig. 

„Fordi Jan havde forbudt det. Han vidste alt hvad 
vi To tcenkte og folte, han bod mig blive tilbage og 
bringe et Budskab til Dig, men jeg maatte forst tale 
derom imorgen." 

„Det behoves ikke," svarede Christine, „imorgen 
laaser jeg min Dor og reiser op til min Moster i Skjoerup." 

Hun rakte ham begge sine Hcender og vedblev med 
en Stemme, der skjoelvede af Graad: 

„Gud vcere med Dig, Kjeld, min kjcere, min eneste 
Ven!" 

„Du reiser, Christine!" 
„Ja!" svarede hun, „jeg har svoret det til Gud, 

da jeg for bad min Bou til ham om at bringe Dig 
uskadt tilbage." 

„Og hvorfor vil Du tage bort?" spurgte han med 
en frygtsom og skjcelvende Stemme. 

„Fordi vi To maa glemme vore Haab og vore 
Dromme, fordi vi maa skilles og aldrig mere mode 
hinanden." 
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